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	VÝSTŘELY VE TMĚ

	 


 

	Kapitola jedna

	 

	Tmavý sedan odbočil z dálnice Pacific Coast Highway a vklouzl na příjezdovou cestu velkého plážového domu v Malibu v ceně sedmi nebo osmi milionů dolarů.

	Řidič zhasl světla, stáhl okénko a zasunul do čtečky elektronickou vstupní kartu.

	Dvě křídla vysoké tepané brány se odsunula každé na jednu stranu a sedan dojel k vratům do garáže, zatímco se brána za ním hladce zavřela. Řidič vystoupil z auta a rozhlédl se kolem.

	Byl to středně vysoký muž přes třicet, měl krátké hnědé vlasy, na sobě džínovou bundu, khaki kalhoty, boty s gumovými podrážkami a latexové rukavice. Viděl, že ten elegantní moderní dům zcela zakrývá živý plot a ochranná zeď před pohledy z ulice a okolních domů.

	Došel k výklenku, ve kterém se nacházely přední dveře, a povšiml si bezpečnostní kamery namířené na něho a biometrický snímač zámku.

	Řidič se vrátil k autu, otevřel zadní dveře a řekl: „Poslední zastávka, mladá dámo.“

	Naklonil se dozadu a vytáhl ven drobnou ženu s dlouhými černými vlasy. Byla mimo, v hlubokém bezvědomí. Voněla po růžích a mýdle. Muž si její bezvládné tělo přehodil s heknutím přes rameno.

	Když došel ke dveřím, přitiskl ženin prst na snímač a dveře se s cvaknutím otevřely.

	Byli uvnitř.

	Muž v džínové bundě nerozsvítil. Prosklenými stěnami proudilo dovnitř růžové světlo zapadajícího slunce, které se odráželo od dlaždic na podlaze, a všechno v něm bylo jasně vidět.

	Vstupní hala přecházela do velkého obývacího pokoje se střešními okny, kruhovými zdmi a zaobleným oknem obráceným k moři. Nalevo byla chodba k hlavní ložnici a koupelně. Muž si otevřel ložnici nohou, a když došel k posteli, sundal si ženu z ramene a naaranžoval ji na modrobíle pruhované povlečení.

	Strčil jí pod hlavu polštář a přešel k lavici pod oknem. Pod sedákem na pantech byla plechová krabice a v ní na objednávku vyrobená pistole Kimber ráže 45. Muž v džínové bundě vysunul zásobník, zkontroloval ho a zaklapl zpátky rukou v rukavici. Pistole byla nabitá.

	Vrátil se k posteli, pečlivě namířil a střelil ženu zblízka do hrudi. Její tělo nadskočilo, když do něj vpálil druhou a třetí kulku, ale jinak se žena nepohnula.

	Střelec vytáhl z náprsní kapsy bundy mobil. Stiskl číslo pět na rychlém vytáčení, zatímco se díval oknem na pláž.

	Venku zasvítilo modré světlo – displej dalšího mobilu.

	Vrah vrátil mobil do kapsy, aniž promluvil. Pak vyšel z ložnice a našel skříňku s přehrávačem DVD a dalšími přístroji. Otevřel ji, prohledal poličky a vzadu objevil pevný disk bezpečnostního systému.

	Odpojil ho, strčil si ho pod paži a vyšel z domu předními dveřmi. Jakmile byl venku, odhrabal trochu mulče pod popínavou bugenvileou, která hustě obrůstala plot. Pohřbil pistoli v mělké díře a zahrnul ji drcenou kůrou.

	Nastoupil do svého auta, nastartoval a projel elektronickým klíčem čtečkou na protějším sloupu. Jakmile se brána otevřela, vycouval pomalu do nouzového pruhu. Odtamtud vyjel na dálnici a zamířil na sever.

	Cestou přemýšlel o jedné rybí restauraci v Santa Barbaře zvané Brophy Brothers. Miloval to tam. V baru s mořskými plody měli napařovací mísy s kraby a ústřice v rozpůlených lasturách. Za tu prvotřídní noční práci se odmění láhví něčeho kvalitního.

	Střelec zasunul do přehrávače cédéčko Van Halen a usmál se, když se tmavý sedan vmísil do proudu aut.

	 


 

	Kapitola dvě

	 

	A. J. Romano řídil bílou nákladní dodávku na západ po 1-15, dvě stě čtyřicet kilometrů východně od Vegas. Byl to poslední model fordu se zadními dveřmi a nápisem „Domácí zelenina“ nad košem přetékajícím červenou, zelenou a žlutou zeleninou na obou bocích.

	Beny „Bouchač“ Felacci byl natažený na sedadle spolujezdce, nové kovbojské boty z úhoří kůže položené na palubní desce. Rudy Gee trávil svou směnu vzadu v klimatizovaném nákladovém prostoru natažený ve spacím pytli mezi kartony.

	A. J. rád řídil za tmy tak jako tak, ale zvlášť v oblibě měl křišťálově čisté noci ve velkých výškách na západě. Jasné hvězdy. Žádný provoz. Pruh asfaltu táhnoucí se kilometry a kilometry pastvin a pouštního terénu s mlhavým pozadím hor připomínajících zmuchlaný balicí papír, které se tyčily daleko a široko v dálce.

	Promluvil na Bouchače: „Udělal jsem to dušený hovězí, víš, pro změnu jsem já uvařil pro ni.“

	Bouchač ulomil filtr z cigarety značky Marlboro, zapálil si ji stříbrným zapalovačem a otevřel okénko.

	„Ježíši,“ řekl Romano a otevřel i to své. „Slyšel jsi někdy o pasivním kouření? Tady hulíš za dva.“

	„Ujeli jsme dva tisíce sto šest kiláků,“ opáčil Bouchač. „Tak zněla dohoda. Jedno cígo na každých dva tisíce sto šest kiláků.“

	„No jo.“ A. J. pokračoval, teď hlasitěji, aby přehlušil hukot vzduchu okolo okénka. „Tak jsem udělal i nějaký nudle a malej čokoládovej dort. Bylo to fajn.“

	„Fascinující, Ejdžeji. Zvládnul jsi hlavní jídlo, přílohu i dezert.“

	„Takže jsem byl plnej, ale ne přecpanej. Šli jsme spát a já se okolo půl třetí probudil. Byl jsem zmrzlej na kost.“ Bouchač si sebral z jazyka kousek tabáku. V dodávce nebyl přehrávač cédéček a uprostřed té pustiny nemohli chytit ani žádnou rozhlasovou stanici. Za čtyři hodiny bude sedět u stolu na black jack. Dneska se vyspí v královské posteli. Mohl by na poslední chvíli zavolat Suzette. Přemýšlel o tom a vzpomněl si, kolik toho namluvila, než si nechala stáhnout kalhotky. Nebo by mohl zajít do baru v hotelu Sands a najít někoho nového. Cítil, že by mohl mít štěstí.

	„Zapnul jsem elektrickou dečku. Pořád jsem měl bradavky tvrdý jako diamanty.“

	„Proboha,“ povzdechl si Bouchač. „Změň téma, jo?“

	„Nastavil jsem ji na devítku. To je jak svářečka,“ vedl si dál svou A. J. „Pořád mi mrznul zadek. Když jsem se znovu probudil, potil jsem se, jako bych uběhnul maratón…“

	„Co si o tom myslíš?“ zeptal se Bouchač.

	„Já nevím. Na to se právě ptám. Je možný, aby to bylo od srdce?“

	„Co si myslíš o tomhle,“ řekl Bouchač a ukázal přes čelní sklo na červená světla před sebou.

	„O tom autě?“

	„Zpomaluje.“

	„Ten pitomec měl natankovat v…“

	„Objeď ho,“ řekl Bouchač.

	Ale A. J. už zpomaloval se slovy: „Když na týhle silnici někomu dojde benzin, může ho klidně sežrat medvěd.“ Jenže autu před nimi nedocházel benzin. Jelo krokem a dávalo chevroletu se zhasnutými světly v levém pruhu šanci ho dohonit a dostat se vedle dodávky.

	„Co je kurva tohle?“ řekl A. J. a zíral na chevrolet půldruhého metru od svých dveří. „Co tenhle kretén dělá?“

	„Brzdi, brzdi!“ vykřikl Bouchač. „Objeď ho.“

	A. J. Romano se opřel o klakson, ale ničeho tím nedosáhl. Jejich dodávka byla v pasti, tlačená ke sjezdu na Pinturu, a on mohl buď narazit do auta před sebou, nebo odbočit dolů z dálnice.

	A. J. strhl volant doprava a poslal dodávku dolů po sjezdu, zatímco Bouchač šátral pod sedadlem po pistoli. Najednou zaskřípěl plech o jeho dveře a dodávka byla pryč ze silnice, vytlačená na nějakou prašnou cestu.

	Bouchač zařval „Ty parchante!“, zatímco A. J. stál na brzdě. Dodávka dostala smyk na hlíně, prorazila drátěný plot někde uprostřed ničeho, prach jim zakryl výhled a naplnil vnitřek kabiny.

	Před nimi a za nimi bouchla dvířka aut. Bouchač sevřel pistoli, odepnul si pás, připravený vyskočit ze dveří, ale v okénku se objevil obličej grázla, kterého nikdy neviděl. „Chyťte se stropu!“ zařval ten chlap.

	A. J. zvedl ruce a vykřikl: „Bouchači! Poslechni ho!“ Bouchač zvedl pistoli zpod okénka. Následoval jasný záblesk a hlasitá rána. Bouchač se svalil, naposledy vydechl a už se nepohnul.

	Ach můj bože. Zabili Bouchače, křičel A. J. v duchu. Na levé ucho mu mířila pětačtyřicítka.

	„Poslouchejte,“ řekl A. J., „neznám vás. Nic jsem neviděl. Vezměte si, co chcete. Mám šest set babek…“

	A. J. neslyšel zbraň vystřelit. Trhl sebou, ale to bylo všechno.

	 


 

	Kapitola tři

	 

	Zadní dveře dodávky se rozlétly a vyskočil z nich Rudy Giordino. Pravá noha se mu podlomila, ale hrál na střední basketbal a měl dobrou rovnováhu, takže z toho zakolísání přešel do zoufalého sprintu.

	V hlavě mu zvonilo od nárazu, který utrpěl vzadu, ale jeho instinkty byly nedotčené. Utíkal pod černou oblohou přes pláň a rovnoběžně se silnicí.

	Krev mu hučela v uších a stále cítil šok ze střelby.

	Bože, v kabině se střílelo.

	Byli přepadeni.

	Rudy Gee běžel a myslel na svou pistoli zasypanou krabicemi v nákladovém prostoru. Myslel na Marisu a Sparkyho a na to, že je ještě mladý na to, aby zemřel, zvlášť takhle, zastřelený někde uprostřed pustiny. Měl tolik plánů. Byl ještě kluk.

	Běh mu dělal dobře. Rychle se vzdaloval, skoro slyšel jásot na tribunách.

	Muž jménem Victor Morello za ním pečlivě mířil se svou pětačtyřicítkou, opřený o bok dodávky. Ten chlap mu to moc usnadňoval, běžel pořád rovně.

	Victor stiskl spoušť a ucítil zpětný náraz, zatímco kulka našla cíl. Prchající muž přestal utíkat, jako by na něho někdo zavolal. Pak padl na kolena a skončil s obličejem v prachu.

	Victor došel k mrtvému a čistě pro jistotu ho střelil do týla. Když vystřelíte, ale nikdo to neslyšel, opravdu jste vystřelili?

	Ano. Rozhodně.

	„Je mrtvej?“ zavolal Mark shora ze silnice.

	„Říká, že by si s námi dal pizzu,“ křikl Victor zpátky.

	„Vrať se sem, jo? Potřebujeme pomoct s těma dvěma.“

	Victor pomohl naložit první dva mrtvé do kufru chevroletu. Mark s ním couval a Victor se Sammym přidali třetí mrtvolu k prvním dvěma.

	Pak, jak bylo v plánu, si Victor sedl za volant dodávky a všechna tři vozidla se po prašné cestě vrátila na dálnici.

	Chevrolet před nimi odbočil, sjel na Highway 65 a zamířil na západ do Panacy v Nevadě. Victor Morello, muž s nadějnou budoucností, se vrátil na 1-15 ve směru na L. A. a Mark se držel za ním v acuře jako zadní stráž až ke sjezdu 59 na Cedar City. Odtamtud se měl Mark vrátit do Chicaga.

	Byla to dobrá noc. Únos včetně úklidu trval celkem devět minut.

	Až do této minuty myslel jen na práci. Teď, když dodávka ujížděla k L. A., začal Victor Morello myslet na svou odměnu.

	Byl milionář a za vodou.

	Tohle byl nejúžasnější den v jeho životě.

	 


 

	Kniha první

	 

	 

	 

	JÁ TO NEUDĚLAL

	 


 

	Kapitola 1

	 

	Limuzína na mě čekala na losangeleském letišti, Aido stál na obrubníku a držel ceduli na tyči, na které stálo: Vítejte doma, pane Morgane.

	Potřásl jsem Aldovi rukou, hodil tašku do kufru a vklouzl na pohodlné kožené zadní sedadlo. Absolvoval jsem šest měst ve třech dnech a závěrečný úsek ze Stockholmu se změnil ve čtyřiadvacetihodinovou cestu leteckým peklem domů.

	Byl jsem vyčerpaný. A to bylo slabé slovo.

	„Váš balíček, Jacku,“ řekl Aido a podal mi přes přepážku složku. Obal měl označení Private, jméno mé soukromé vyšetřovací agentury. Kromě naší centrály v L. A. jsme měli pobočky v šesti zemích a klienty po celém světě, kteří požadovali služby nedosažitelné běžnými prostředky a dobře za ně platili.

	V poslední době jsem měl pocit, že rosteme příliš rychle do šířky, že pokud je velké nepřítelem dobrého, skvělé nemá šanci. A já ze všeho nejvíc chtěl, aby Private byla skvělá.

	Strčil jsem si složku z účetního oddělení do kufříku, a zatímco auto přejíždělo do rychlého pruhu, otevřel jsem svůj blackberry. Zmeškané vzkazy dosáhly trojmístného čísla, takže jsem si při listování seznamem vybíral jen některé.

	První e-mail byl od Vivian, okouzlující ženy, která seděla vedle mě cestou z Londýna do New Yorku. Prodávala zařízení na 3D telekonference, ne přímo technologii, kterou by člověk musel mít, ale bylo to rozhodně zajímavé.

	Byla tam textovka od Paola, mého šéfa bezpečnosti v Římě, v níž stálo: „Náš neplatící zákazník je mrtvý. Podrobnosti následují.“ V duchu jsem odepsal honorář ve výši dvou set tisíc eur a přešel k textovce od domácího týmu.

	Justine Smithová, má důvěrná přítelkyně a číslo 2 v Přiváté, napsala: „Máme co dohánět, kamaráde. Nechala jsem rozsvíceno na verandě.“ Usmál jsem se při pomyšlení, že i když ji chci moc vidět, ještě víc se chci osprchovat a zapadnout do postele.

	Poslal jsem Justine odpověď a pak otevřel textovku od Del Ria: „Ten parchant Noccia tě chce okamžitě vidět.“

	Bylo to jako rána pěstí do žaludku.

	Carmine Noccia byl potomek významné mafiánské rodiny téhož jména, kápo lasvegaského typu a můj náhodný kumpán kvůli dohodě, kterou jsem s ním uzavřel před půl rokem. Kdybych už neměl Carmina Nocciu nikdy spatřit, rozhodně bych netruchlil.

	Napsal jsem pětipísmennou odpověď, poslal ji Del Riovi a vrátil telefon do kapsy, právě když limuzína odbočovala na mou příjezdovou cestu. Posbíral jsem si zavazadla a díval se, jak auto vycouvává, abych se ujistil, že to do Aida na Pacifik Coastal Highway nikdo nenapálil.

	Projel jsem elektronickým klíčem čtečkou, prošel branou, přitiskl prst na biometrický snímač a vstoupil do svého domova.

	Na půl vteřiny se mi zdálo, že cítím růže, ale připsal jsem to radosti z toho, že stojím ve svém vlastním domě.

	Začal jsem se svlékat už v obývacím pokoji, a než jsem došel do koupelny, měl jsem na sobě už jen boxerky, které jsem skopl před sprchovým koutem.

	Postál jsem pod vodou tak horkou, jak jsem jen snesl, šel do ložnice a uhodil na vypínač, který rozsvěcel světla na obou stranách postele.

	Na dlouhý okamžik jsem zůstal strnule stát ve dveřích. Nedokázal jsem pochopit, na co se to dívám – protože to nedávalo smysl. Jak mohla být Colleen v mé posteli? Svetr měla nasáklý krví. Zírala nevidoucíma očima do stropu.

	Co to sakra je?

	Nevkusný žert?

	Zavolal jsem na ni, pak jsem si klekl vedle postele a položil jí prsty na krk. Její kůže byla teplá jako zaživa – ale neměla tep.

	Colleen na sobě měla sukni po kolena a propínací svetr – oblečení, ve kterém jsem ji už viděl. Vlasy vonící po růžích se jí rozkládaly do vějíře okolo ramen a fialkově modré oči už měla kalné. Popadl jsem ji za ramena a zlehka s ní zatřásl, ale hlava jí bezvládně visela.

	Ach bože, ne.

	Colleen byla mrtvá.

	Jak se to proboha mohlo stát?



	




	 

	Kapitola 2

	 

	Během své služby v Afghánistánu jsem viděl nesčetně mrtvých. Součástí mé práce bylo celá léta vyšetřování vražd a byl jsem svědkem úmrtí svých přátel.

	Nic z toho mě však nemohlo připravit na tu hrůzu, když jsem viděl Colleenino zakrvácené neživé tělo. Její krev postříkala ložní prádlo, které jí bylo nasáklé. Její svetr byl tak krvavý, že jsem neviděl její rány. Nemohl jsem poznat, jestli ji někdo ubodal, nebo zastřelil.

	Postel byla vzorně ustlaná a neviděl jsem známky zápasu. Všechno v pokoji bylo přesně tak, jak jsem to nechal před čtyřmi dny – až na Colleenino mrtvé tělo.

	Vzpomněl jsem si na Colleenin pokus o sebevraždu poté, co jsme se před půl rokem rozešli – na jejích zápěstích byly vidět tenké stříbrné jizvy. Ale tohle nebyla sebevražda.

	Na posteli ani vedle ní neležela žádná zbraň.

	Vypadalo to, jako by Colleen vstoupila do mé ložnice, položila hlavu na polštář a pak ji někdo zabil ve spánku.

	A to nedávalo smysl.

	V tom okamžiku se nastartoval můj unavený pud sebezáchovy. Ten, kdo Colleen zabil, mohl být stále v mém domě. Šel jsem k lavici pod oknem, kde jsem měl uloženou zbraň.

	Ruka se mi třásla, když jsem zvedl na pantech připevněný sedák lavice a vyndal plechovou krabici se zbraní. Hned jsem poznal, že je nějak lehká. Prázdná.

	Otevřel jsem dveře šatny, podíval se pod postel, ale nenašel jsem žádné tělo, nábojnice, prostě nic. Natáhl jsem si džíny, hodil na sebe tričko, obešel okna a dveře, abych zkontroloval zámky, a prohlédl jsem střešní okna, jestli v nich nejsou rozbité panely.

	A listoval jsem pozpátku v paměti.

	Byl jsem si jistý, že hlavní vchod byl zamčený, když jsem přišel domů. A teď jsem se přesvědčil, že jsou všechny další vstupy zabezpečené.

	Mohlo to být jen tak, že vstoupil někdo s platným elektronickým klíčem a biometrickými údaji. Někdo, kdo mě znal. Colleen byla moje asistentka a milenka celý rok, než jsme se rozešli. Ještě jsem nevymazal její kódy.

	Colleen nebyla jediná, kdo měl přístup do mého domu, ale možná jsem nemusel hádat, kdo ji zabil.

	Můj dům hlídá ten nejlepší bezpečnostní systém, jaký byl kdy vyrobený. Kamery jsou rozmístěné na všech stranách domu a nade dveřmi, zabírají dálnici a 180 stupňů pláže za mojí zadní verandou.

	Otevřel jsem dvířka skříně s přehrávači v obývacím pokoji a cvakl vypínačem od šesti videomonitorů narovnaných do dvou sloupců po třech. Všech šest obrazovek se rozsvítilo – a všechny byly černé. Znovu a znovu jsem mačkal tlačítka, než mi došlo, že zmizel pevný disk. Zůstal jen připojovací kabel.

	Popadl jsem telefon vedle pohovky a vytočil Justininu přímou linku do kanceláře. Bylo skoro sedm. Bude tam ještě?

	Zvedla to při prvním zazvonění.

	„Copak, Jacku, máš přece jenom hlad?“

	„Justine, stalo se něco zlého.“

	Hlas se mi zlomil, když jsem se to snažil vyslovit.

	„Jde o Colleen. Je mrtvá. Nějaký parchant ji zabil.“

	 


 

	Kapitola 3

	 

	Otevřel jsem přední dveře a Justin vklouzla dovnitř jako lehký vánek. Je prvotřídní psycholožka a odbornice na profily pachatelů, chytrá, nebo spíš geniální. Díky bohu, že byla tady.

	Položila mi ruku na tvář, pohlédla mi do očí a zeptala se: „Kde je, Jacku?“

	Ukázal jsem k ložnici, následoval Justine a zůstal otupěle stát ve dveřích, když vstoupila dovnitř. Zasténala „Ach ne!“ a sepnula ruce pod bradou.

	I teď, když jsem tam stál a přihlížel té srdceryvné scéně, byla Colleen v mé mysli stále živá.

	Vybavoval jsem si ji v jejím pronajatém domku v Los Feliz, hnízdečku lásky, které se skoro vešlo do dlaní. Vzpomínal jsem, jak kroutila boky v nepatrném spodním prádle a s velkými chlupatými pantofli na nohou, jak svým silným přízvukem opakuje staré rčení své irské babičky: „Na trávě budou hrnky, ale nikdo, kdo by je sebral.“

	„Co to znamená, Molloyová?“ zeptal jsem se jí tehdy.

	„Znamená to problémy, fešáku.“

	A teď jsem ji měl tady v posteli. Žádné problémy ji už netrápily.

	Justine byla bledá, když se ke mně vrátila. Pevně mě objala a řekla: „Je mi to tak líto, Jacku. Moc líto.“

	Chvilku jsme tak stáli a pak mě Justine náhle odstrčila. Probodla mě pohledem svých tmavých očí a řekla: „Proč máš mokré vlasy?“

	„Vlasy?“

	„Ty ses sprchoval?“

	„Ano, sprchoval. Když jsem přišel domů, zamířil jsem rovnou do koupelny. Snažil jsem se probrat.“

	„No, tohle není sen, Jacku. Skutečnější už to být nemůže. Viděl jsi Colleen předtím, než ses osprchoval?“

	„Neměl jsem tušení, že je tady.“

	„Ty jsi jí neřekl, aby sem přijela?“

	„Ne, Justine, neřekl. Ne.“

	Zazvonil zvonek, znovu.

	 


 

	Kapitola 4

	 

	Příjezd doktora Sciho a Mo-bot zvýšil šance na zjištění, co se v mém domě stalo, o dvě stě procent.

	Doktor Sci, skutečným jménem Seymour Kloppenberg, je šéf forenzního oddělení Private. Za jménem má dlouhou řadu titulů začínající Ph.D. ve fyzice z MÍT, když mu bylo devatenáct – a to bylo teprve před deseti lety.

	Mo-bot je Maureen Rothová, asi padesátiletá počítačová specialistka a odbornice na veškerou techniku. Specializuje se na počítačovou kriminalitu a je něco jako máma celé Private.

	Mo s sebou přinesla svůj fotoaparát a rozum. Sci měl kufr plný supermoderního vybavení na snímání stop.

	Šli jsme do mého pokoje a všichni čtyři se postavili okolo Colleenina mrtvého těla, zatímco za okny černala noc.

	Všichni jsme měli Colleen rádi. Každý z nás.

	„Nemáme moc času,“ prolomila mlčení Justine, teď plně ponořená do své role vyšetřovatelky vraždy.

	„Jacku, musím se tě zeptat – máš s tím něco společného? Protože jestli ano, můžeme se postarat, aby to všechno zmizelo.“

	„Takhle jsem Colleen našel před čtyřiceti minutami,“ řekl jsem.

	„Dobře, ale i tak,“ namítla Justine. „Každá uplynulá minuta z tebe víc a víc dělá pachatele. Musíš to nahlásit, Jacku. Takže to zvládneme rychle a opatrně. Začneme od začátku a nic nevynecháme.“

	Zatímco si Mo a Sci natahovali latexové rukavice, zapnula Justine digitální diktafon a pokynula mi, abych začal mluvit. Řekl jsem jí, že jsem vystoupil z letadla a Aido mě vyzvedl na příletech British Arrivals přesně v 17.30.

	Pověděl jsem jí o sprchování a pak o tom, jak jsem našel Colleenino tělo. Řekl jsem, že zmizela moje pistole stejně jako pevný disk bezpečnostního systému.

	Znovu jsem zdůraznil, že nemám tušení, proč tam Colleen byla, ani proč ji někdo zabil. „Já to neudělal, Justine.“

	„Já to vím, Jacku.“

	Oběma nám bylo jasné, že až tam policie dorazí, označí mě za hlavního podezřelého, a přestože jsem měl u policie přátele, nemohl jsem se na žádného z nich spolehnout, že najde Colleenina vraha, když jsem já tak zatraceně po ruce.

	Dříve jsem měl se zesnulou intimní vztah.

	Do mého domu nikdo nevnikl násilím.

	Oběť se našla v mojí posteli.

	Pro policii to byl jasný případ s jasným pachatelem – mnou.

	 


 

	Kapitola 5

	 

	Když nejste policista pověřený vyšetřováním, dopouštíte se při průzkumu aktivního místa vraždy zločinu. Není to jen narušování důkazů a bránění obžalobě v usvědčení nevinného, je to spolupodílnictví.

	Kdyby nás přistihli při práci na místě činu, přišel bych o licenci a všichni čtyři bychom skončili ve vězení.

	Ale i přes to všechno byla tohle nejvhodnější chvíle pro porušení zákona.

	Mo řekla: „Jacku, prosím, ustup ze záběru.“

	Vyšel jsem do chodby a Moin nikon blýskl.

	Pořídila snímky z každého úhlu, zdálky, zblízka i detail rány v Colleenině hrudi.

	Sci sejmul Colleen i mně otisky elektronickým snímačem, zatímco Mo-bot přejela snímačem latentních otisků každý hladký povrch v pokoji. Daktyloskopický prášek jsme nepotřebovali.

	Justine se mě zeptala: „Kdy jsi naposledy viděl Colleen živou?“

	Pověděl jsem jí, že jsem s ní minulou středu obědval, než jsem odjel na letiště.

	„Jenom obědval?“

	„Ano. Najedli jsme se a to bylo všechno.“

	Justininýma očima přelétl stín jako mrak valící se před bouřkou. Nevěřila mi. A já neměl sílu ji přesvědčovat. Byl jsem vyčerpaný, vyděšený, zdrcený. Chtěl jsem se probudit a zjistit, že pořád sedím v letadle.

	Sci mluvil s Mo. Vyškrábal vzorky zpod Colleeniných nehtů a Mo sáčky zapečetila. Když jí Sci zvedl sukni s tamponem v ruce, odvrátil jsem se.

	Řekl jsem Justine, že když jsme spolu ve středu obědvali, měla Colleen dobrou náladu.

	„Svěřila se mi, že má v Dublinu přítele a že se do něho asi zamilovala.“

	Něco mě napadlo. Obrátil jsem se a křikl: „Našli jste její kabelku?“

	„Žádná kabelka, Jacku.“

	„Někdo ji sem přivezl,“ řekl jsem Justine. „Měl její klíč.“

	„Dobrý postřeh,“ namítla Justine. „Napadá tě, kdo tohle mohl udělat a proč?“

	„Někdo ji nenáviděl. Nebo mě. Nebo nás oba.“

	Justine přikývla a řekla: „Sci? Mo? Musíme odsud zmizet. Budeš v pořádku, Jacku?“

	„Tím si nejsem jistý,“ přiznal jsem.

	„Jsi v šoku. My všichni. Jenom pověz poldům všechno, co víš,“ řekla, zatímco si Sci a Mo balili své nádobíčko.

	„Řekni, že sis dal hodně dlouhou sprchu,“ prohodil Sci a položil mi ruku na rameno. „Nebo radši dlouhou koupel a pak sprchu. To by mělo vsáknout kus časové linie.“

	„Dobře.“

	„Jediné otisky, které jsem našla, byly tvoje,“ informovala mě Mo-bot.

	„Je to můj dům.“

	„To vím, Jacku. Nebyly tu jiné otisky než tvoje. Zkontroluj čtečku vstupních karet,“ poradila mi. „Udělala bych to, ale musíme odejít.“

	„Dobře. Díky, Mo.“

	Justine mi stiskla ruku, řekla, že mi zavolá později, a pak jsem zůstal s Colleen sám, jako bych si ty tři vysnil.

	 


 

	Kapitola 6

	 

	Sun v Beverly Hills je jeden ze tří exkluzivních hotelů v řetězci Poole Hotels. Těchto pět podlaží luxusu, kde má každý pokoj své jméno a jedinečný vzhled, stojí na South Santa Monica Boulevardu půldruhého kilometru od Rodeo Drive.

	Jeho padesátimetrový střešní bazén lemovaly bílé plátěné přístřešky, polstrované lavice a ergonomická lehátka – a byl tam i venkovní bar.

	Nadějní a styloví mladí lidé ze zábavního průmyslu se do téhle oázy stahovali jako gazely.

	V sedm stál Jared Knowles, noční vedoucí Sunu, před Bergmanovým apartmá v pátém patře s jednou z pokojských.

	„Přebírám to, Marie,“ řekl jí. „Děkuju.“

	Když Maria zašla za roh s povlečením v náručí, zaklepal Knowles hlasitě na dveře a zavolal na hosta jménem, ale nikdo neodpověděl. Přiložil ucho ke dveřím v naději, že uslyší sprchu nebo hlasitě puštěnou televizi, jenže neslyšel nic.

	Hotelový host Maurice Bingham, výkonný ředitel z Chicaga, byl předtím v Sunu ubytovaný už třikrát a nikdy nezpůsobil žádné problémy.

	Knowles zavolal mobilem do Binghamova pokoje, nechal ho zazvonit pětkrát a zároveň slyšel vyzvánění i přes dveře. Zaklepal znovu, tentokrát hlasitěji, ale stále žádná odpověď.

	Mladý manažer se připravil na nejlepší i nejhorší scénář, zasunul do čtečky univerzální kartu a vyjmul ji. Červená kontrolka na dveřích se změnila na zelenou, Knowles stiskl kliku a vstoupil do pokoje.

	V pokoji to odporně páchlo.

	Knowlesovi se prudce rozbušilo srdce a musel sebrat všechny síly, aby prošel hlavou do středu rozlehlého pokoje s nábytkem potaženým zlatým hedvábím.

	V posteli někdo spal; přehoz ležel na zemi, lampa na nočním stolku byla překocená. A kolmo k ní vedle stolku ležel pan Bingham s prsty zaťatými do krku jako drápy.

	Do krku měl stále zaříznutý drát.

	Knowles sevřel obličej v dlaních a rozkřičel se.

	Takovou hrůzu už jednou zažil. Když pracoval v hotelu Moon v SanDiegu, viděl mrtvolu skoro stejnou jako tahle. Sem ho přeložili proto, že na to nemohl přestat myslet.

	Té noci před pěti měsíci mu policie při výslechu dala pořádně zabrat a vyčítala mu, že se těla dotkl. Doslechl se, že podobných vražd spáchaných drátěnou garotou bylo víc, vlastně jich byla celá řada.

	To znamenalo, že v tomhle hotelu byl sériový vrah a stál přesně tam, kde teď stál on.

	Jared Knowles se tedy těla nedotkl. Z mobilu zavolal majitelce hotelu Amelii Pooleové. Ať mu sakra řekne, co má dělat.

	 


 

	Kapitola 7

	 

	Amelia Pooleová se právě vracela domů, když jí zavolal Jared Knowles, její vedoucí ze Sunu. Požádala ho, aby počkal, než vyjde z garáže a zavře vrata, pak zůstala stát na dvoře s výhledem na kaňon Laurel a zeptala se ho, co se děje.

	„Stalo se to znova,“ řekl Jared. Mluvil chraptivým šepotem a ona mu sotva rozuměla.

	„O čem to mluvíte?“

	„Stalo se to znova. Hostu v Bergmanově apartmá. Jmenuje se Maurice Bingham. Je mrtvý. Někdo ho zabil. Stejně jako… nepamatuju si jeho jméno, ale víte, koho myslím. V Moonu. Mám strach, protože jsem pojítko, paní Pooleová. Policie si bude myslet, že jsem to možná udělal já.“

	„A udělal?“

	„Sakra, ne, paní Pooleová. Věřte mi. To bych nedokázal.“

	„Jak víte, že je pan Bingham mrtvý?“

	„Je modrý v obličeji. Má vyplazený jazyk a kolem krku drát. Nedýchá. Zapomněl jsem na něco? Protože v hotelové škole mě neučili, jak zvládat podobné situace.“

	Přeskakoval mu hlas.

	A Amelia Pooleová byla podobně vyděšená.

	Tohle už byla pátá vražda – a třetí v jednom z jejích hotelů. Policie zatím na nic nepřišla. Už týdny se jí neozvala. A tahle vražda ji zasáhla osobně. Možná to bylo nějaké varování. Mohl zemřít kterýkoli další host. Bylo to příšerné.

	„Jarede, poslouchejte mě,“ řekla. „Pokusím se vás z toho vynechat. Rozsviťte nápis NERUŠIT. Můžete to udělat? Loktem, ne prsty.“

	„Zavolala mě pokojská. Prý si pan Bingham objednal deku a polštáře navíc, ale pak neotevřel.“

	„Přinesl jste ty lůžkoviny do pokoje?“

	„Ne.“

	„Dotkl jste se něčeho?“

	„Ne.“ Teď už Jared plakal. Bylo toho příliš.

	„Jarede. Rozsviťte to světlo a vraťte se na recepci.“

	„Není to protizákonné?“

	„Převezmu zodpovědnost, Jarede. Jenom se vraťte na recepci. Policii nevolejte. Dobře?“

	„Dobře.“

	„Jestli nejste schopný dělat svoji práci, řekněte, že vám není dobře, a jeďte domů. Požádejte Waleeda, ať to převezme.“

	„Dobře, paní Pooleová.“

	„Zítra vám zavolám.“

	Amelia Pooleová zavěsila a zavzpomínala na jednu soukromou vyšetřovací agenturu, o které už slyšela. Vedl ji muž jménem Jack Morgan, bývalý agent CIA a předtím mariňák. Jeho agentura slibovala „maximální nasazení a maximální diskrétnost“. Jmenovala se Private.

	Bylo už pozdě, ale stejně do Private zavolala. Nechala Jacku Morganovi vzkaz, aby se jí ozval, jakmile ho dostane.

	 


 

	Kapitola 8

	 

	Zatelefonoval jsem domů svému příteli, policejnímu veliteli Mickeymu Fescoeovi. Vzal to on sám. „Mám na stole večeři. Tak ať je to něco dobrého, Jacku.“

	„Nic dobrého to není, Micku. Moji bývalou přítelkyni Colleen Molloyovou někdo zabil u mě v domě. Já to ale neudělal.“

	Díval jsem se na Colleenino tělo, zatímco jsem jednoslabičně odpovídal na Mickeyho otázky. Řekl, že ke mně někoho pošle, a když jsem zavěsil, posadil jsem se na židli obrácenou k posteli a dělal Colleen společnost, než dorazí poldové.

	Myslel jsem na to, jak jsme si s Colleen byli blízcí a že jsem ji miloval, ale ne dost.

	Trhl jsem sebou při vzpomínce na to, co mi řekla Mo-bot, než odešla z domu. Šel jsem do obývacího pokoje, zapnul počítač a nervózně bubnoval prsty, zatímco nabíhal program zaznamenávající vstupy do domu za použití karet.

	Na monitoru se objevil dlouhý seznam dat a jmen a já nalistoval nejnovější údaje. Colleenin klíč byl použitý třicet minut předtím, než jsem prošel předními dveřmi já.

	Začínalo se mi to skládat dohromady. Fakt, že se celá tahle ošklivá záležitost odehrála, zatímco jsem čekal na Aida, znamenal, že mě někdo sledoval a znal můj program na minutu přesně. Ale o mých pohybech věděly desítky lidí: spolupracovníci, klienti, přátelé. Kdokoli s počítačem mohl vědět, kdy moje letadlo přistane.

	Vstal jsem, když na dálnici zaječela siréna. Stiskl jsem tlačítko otvírající bránu, postavil se do dveří a zastínil si oči před reflektory auta odbočujícího na mou příjezdovou cestu.

	Z hlídkového vozu vystoupili dva policisté a já se soustředil na toho nejbližšího, poručíka Mitchella Tandyho.

	Mickey Fescoe mi neprokázal žádnou službu. Tandy byl docela chytrý polda, ale měl dost bezohledný přístup.

	Tandy zatkl mého otce, který vlastnil Private přede mnou. Tatínek byl souzen a usvědčen z vydírání a únosu. Odpykával si doživotní trest v Chinu, než ho před pěti lety ubodali ve sprchách.

	Tandy mě neměl rád, protože jsem byl syn Torna Morgana. Vinen příbuzenstvím. Neměl mě rád, protože Private získávala velké honoráře a uzavírala větší procento případů než LAPD.

	A pak tu byl ten hlavní důvod: vydělával jsem spoustu peněz.

	Díval jsem se, jak policisté kráčejí po chodníku k mému domu.

	 


 

	Kapitola 9

	 

	Tandymu je čtyřicet, je opálený a vypracovaný z posilovny. Podramenní pouzdro mu dělalo bouli pod přiléhavým lesklým modrým sakem.

	Tandy řekl: „Detektiva Zieglera znáte.“

	„Už jsme se setkali,“ odvětil jsem.

	Ziegler měl figuru plavce, široká ramena a dlouhý trup. Na pravém zápěstí měl měděný náramek a u pasu pistoli. Vzpomněl jsem si, odkud ho znám. Dostali jsme se do konfliktu, když obtěžoval jednoho z mých klientů. Vyhrál jsem. Od té doby mu zešedly vlasy.

	„Kde je oběť?“ zeptal se Tandy.

	Pověděl jsem mu to a on mi řekl, abych zůstal, kde jsem.

	Ziegler se usmál a dodal: „Seďte na zadku, Jacku.“

	Zadíval jsem se z okna k pláži. Viděl jsem jen pěnu na tmavých vlnách. V hlavě mi bušilo a chtělo se mi zvracet, ale potlačil jsem to. Tandy a Ziegler vešli do mé ložnice.

	Slyšel jsem Tandyho telefonovat, ale nerozuměl jsem, co říká. A pak se on a Ziegler vrátili.

	Tandy řekl: „Zavolal jsem policejního lékaře a techniky. Co kdybyste mi pověděl, co se tu stalo, než přijedou?“

	Všichni jsme se posadili a já Tandymu řekl, že nevím, kdo mohl Colleen zabít a proč.

	„Nespal jsem víc než čtyřiadvacet hodin,“ pokračoval jsem. „Byl jsem jako zombie. Začal jsem se svlékat v okamžiku, jakmile jsem přišel domů. Do koupelny jsem vstoupil z chodby.“

	Pověděl jsem mu, že jsem po sprše šel do ložnice a chystal se padnout do postele. A vtom jsem našel Colleen.

	„Velice příhodné, že jste se osprchoval,“ poznamenal Tandy. „Počítám, že jste taky udělal velké prádlo.“

	„Moje sako je tamhle na té židli. Košile na podlaze v chodbě. Kalhoty jsem přehodil přes dveře. Slipy leží před sprchovým koutem.“

	Dal jsem Zieglerovi jména všech Colleeniných příbuzných v Dublinu a sdělil policistům, že podle počítačových záznamů byl Colleenin vstupní kód použit půl hodiny předtím, než jsem přišel domů.

	„Colleen měla elektronický klíč od brány. Ale není tady,“ řekl jsem. „Někdo ji musel přinutit, aby použila kartu a přitiskla prst na snímač u domovních dveří.“

	Ziegler utrousil „hm“ a pak mě požádal, abych mu řekl o svém vztahu s Colleen.

	„Chodili jsme spolu,“ přiznal jsem. „A Colleen pro mě pracovala. Měl jsem ji moc rád. Když jsme se rozešli, odjela domů do Irska. Před pár týdny se vrátila navštívit přátele v L. A. Nevím koho. Minulou středu jsem s ní obědval.“ Tandy mi nepřečetl moje práva a já nepožádal o právníka. Doufal jsem, že našel něco zásadního, co jsem přehlédl, ale když se mě zeptal, jestli jsme se s Colleen poprali, omluvil jsem se, odběhl do koupelny a vyzvracel se.

	Omyl jsem si obličej a vrátil se k výslechu.

	Tandy se zeptal znovu: „Popral jste se s tou dívkou, Jacku?“

	„Ne.“

	„Neměl jste si dávat tu zatracenou sprchu. To byla velká chyba. Vezmeme si vaše šaty a rozebereme odpady na kousky. Prohlédneme si záznamy kamer na letišti a zjistíme, kam jste volal. To jenom pro dnešek. Zítra se soustředíme na oběť. Myslím, že nám její tělo prozradí něco zajímavého.“

	„Dělejte, co umíte, Tandy. Ale dokonce i vy a Ziegler musíte vědět, že bych nezabil svou bývalou přítelkyni u sebe doma a pak nezavolal poldy. Někdo to na mě nastražil.“

	„Já chci jen jedno: najít vraha té dívky.“

	„Já chci to samé.“

	Dal jsem Tandymu svůj palubní lístek a kontakt na Aida. Slíbil jsem, že neodjedu z města a že se bez jeho svolení ani nevyčůrám.

	Dorazil policejní lékař a pak technici. Dal jsem jim své otisky, několik čerstvých buněk ze sliznice ve tváři a své špinavé oblečení.

	„Jsem zatčený?“ zeptal jsem se Tandyho.

	„Zatím ne,“ odpověděl. „Máte přátele na vysokých místech, Jacku. Ale tady zůstat nemůžete.“

	Zavolal jsem Rickovi Del Riovi.

	Dvacet minut nato jsem nasedl do jeho auta a řekl: „Díky. Dnes večer se budu muset utábořit u tebe.“

	„Co se sakra stalo?“ zeptal se mě.

	Odvyprávěl jsem to celé ještě jednou.

	 


 

	Kapitola 10

	 

	Rick Del Rio bydlí v domku s jednou ložnicí u Shermanova kanálu, jednoho ze čtyř paralelních kanálů spojených na koncích dvěma dalšími v podivné nápodobě italských Benátek.

	Tamní domy jsou malé, ale drahé, postavené blízko sebe mezi kanálem na jedné straně a úzkými ulicemi na druhé. Rick nás dovezl do jedné z těch ulic lemovaných popelnicemi, telefonními sloupy, vraty garáží a občasnými živými ploty podél zadních dvorků.

	Vrata Del Riovy garáže byla natřená nazeleno. Namířil dálkové ovládání, vrata se otevřela a my vjeli dovnitř.

	„V lednici toho moc nemám,“ upozornil.

	„To nevadí.“

	„Půl kuřete. Pár piv.“

	„Stejně děkuju.“

	Vyšli jsme po několika schodech ke dveřím z garáže do kuchyně.

	Del Rio řekl: „Nikdo neví, že jsi tady. Běž do obýváku. Snaž se odpočívat.“

	Už jsem tam byl. V třípokojovém domku podobném chatě byl dokonalý pořádek. Bílé stěny, tmavé trámy, všechny pohovky a křesla plněná peřím. Uprostřed stál kávový stolek vyrobený z poklopu na lodní průlez a chráněný ubrusem před kolečky od piva a poškrábáním.

	Zhroutil jsem se do křesla dost širokého pro dva, položil nohy na stolek a jen si přál, aby se svět kolem mě přestal otáčet.

	Slyšel jsem, jak Del Rio něco kutí v kuchyni, a zavřel oči. Ale neusnul jsem.

	Myslel jsem na jednu noc před šesti lety. Letěl jsem dopravním vrtulníkem CH-46 z Kandaháru se šestnácti mariňáky v nákladovém prostoru a Rickem Del Riem jako druhým pilotem po své levé ruce.

	Byla to zlá noc.

	Raketový granát vypálený z korby pick-upu zasáhl náš vrtulník do břicha a urazil mu ocas se zadním rotorem, takže se stroj začal řítit ve spirále do pekla. Přistál jsem s ním na kolech, ale nálož odvedla svou práci.

	Hodně z těch mužů zemřelo hroznou smrtí. Všechny jsem je znal.

	Právě jsem z nákladového prostoru vynášel jednoho z těch, co ještě dýchali, když mě do zad zasáhl úlomek letícího kovu.

	Zastavilo se mi srdce – a zemřel jsem.

	Del Rio mě našel kousek od hořícího vraku a úderem do hrudi mě přivedl zpátky k životu.

	Válka pro mě skončila a pak jsem pracoval v malé detektivní agentuře v Century City, když si pro mě poslal můj otec, ten manipulativní parchant.

	Usmíval se na mě přes plexisklovou stěnu v Chinu a já si uvědomil, že mi už zase organizuje život. Předal mi klíček od Private a řekl mi, že na mě na zámořském účtu čeká patnáct milionů dolarů.

	„Udělej Private lepší, než byla za mě,“ řekl.

	Tři dny nato ho ubodali ve sprchách.

	Rick neměl bohatého otce. Byl odvážný a uměl používat zbraň. Po svém turnusu v Afghánistánu se vrátil do L. A. Spáchal ozbrojenou loupež, byl zatčen, usvědčen a skončil ve vězení. Když ho předčasně propustili pro dobré chování, přišel pracovat do Private a já mu koupil tenhle dům.

	Věděl jsem o Rickovi všechno. Dlužil jsem mu svůj život a on tvrdil, že mi dluží svůj.

	Můj kamarád vstoupil do obývacího pokoje a zavolal na mě. Vzhlédl jsem a uviděl ten obličej, který by mohla milovat jenom matka buldoka. Rick je sto sedmdesát čtyři centimetrů vysoký bývalý trestanec a skvěle vycvičený mariňák. Nesl podnos, jako by byl zdravotní sestra nebo snad číšník.

	Skopl mi nohy ze stolku a položil podnos na něj. Ze zbývající poloviny kuřete udělal sendviče tak, že namazal rozkrojenou bagetu hořčicí a přidal pár listů římského salátu. A přinesl dvě láhve piva a otvírák.

	„Jez, Jacku,“ pobídl mě můj druhý pilot. „Vezmeš si ten pokoj nahoře. Nehádej se se mnou. Je tam šero, a když se budeš snažit, můžeš spát devět hodin.“

	„Nemůžu si vzít tvůj pokoj.“

	„Koukej se,“ řekl, zvedl sedák pohovky a rozložil ho na postel. „Vezmi si ložnici. Zítra budeš mít nabitý den.“

	„Colleen.“

	„Colleen, jasně. A dostal jsi moji textovku? Hned ráno máš schůzku. Přijde za tebou Carmine Noccia.“

	 


 

	Kapitola 11

	 

	Můj asistent Cody Dawes mě zastavil u svého stolu a řekl: „Dobré ráno, Jacku, potřebujeme si projít pár věcí…“

	„Jenom ty urgentní, Cody. Pořád ještě jsem trochu mimo.“

	„Jistě, dobře, no… dávám výpověď.“

	„Cože? V čem je problém? Myslel jsem, že jste tady spokojený.“

	„Dostal jsem roli ve filmu Ridleyho Scotta. S textem!“ Usmál se od ucha k uchu, splácl ruce a skoro si poskočil. Potřásl jsem mu rukou a řekl: „To je skvělé, Cody. Gratuluju.“

	„Nenechám vás ve štychu. Mám tady seznam uchazečů o moje místo. Osobně jsem je prověřil.“

	Povzdechl jsem si a řekl: „Dobře. Co dál?“ V Los Angeles bylo půl deváté ráno, což znamenalo, že ve Stockholmu měli půl deváté večer. Vnitřní hodiny jsem měl stále nařízené na západoevropský čas.

	„Přišel za vámi pan Noccia. Musel jsem ho posadit do vaší kanceláře.“

	„Myslel jsem, že budu mít trochu času, než přijde.“

	„Čekal u obrubníku, Jacku. V mercedesu se třemi chlapy, které byste nechtěl vidět jako nápadníky své sestry. Otevřel jsem přední dveře. Řekl, že chce jít dál, tak jsem ho vzal nahoru. Na vlastní zodpovědnost.“

	„Pořád vaříte kafe?“

	„Jasně, vařím,“ řekl Cody s úsměvem.

	Šel jsem do své kanceláře. Má dvě části: na jednom konci je můj pracovní prostor a na druhém prostor pro porady. Carmine Noccia seděl na židli u mého stolu.

	„Carmine,“ řekl jsem, potřásl mu rukou, obešel stůl a posadil se. Všechny telefonní linky blikaly. Vedle pravé ruky mi ležela osm centimetrů vysoká hromádka papírů. Na monitoru na mě čekal můj denní rozvrh.

	„Vypadáte dobře, Jacku. Jako kdybyste strávil noc v šatní skříňce v tělocvičně.“

	„Přesně tak se člověk cítí po pásmové nemoci,“ odvětil jsem.

	Noccia se usmál. Je to pohledný muž okolo pětačtyřiceti s dokonalými zuby a prokvetlými vlasy a nosí na míru šité obleky a ručně šité italské mokasíny.

	Carmine vypadal přesně jako moderní mafiánské hvězdy. Kdo se na něho podíval, viděl byznysmena s titulem z Harvardu, a ne syna současného dona, mafiánského kápa a vraha.

	Cody přinesl velkou stříbrnou konvici s kávou a talíř sušenek, a když odešel, pronesl jsem: „Del Rio mi řekl, že se mnou nutně musíte mluvit.“

	Snažil jsem se nedat to na sobě znát, ale když jsem to říkal, znělo mi v hlavě: Co sakra chceš?

	 


 

	Kapitola 12

	 

	Carmine Noccia pronesl: „Mám průšvih jak barák, Jacku. V Utahu někdo unesl jednu z mých nákladních dodávek. Zabil při tom tři moje chlapy a zahrabal je v poušti. Nemyslím si, že mi poldové pomůžou získat zpátky můj majetek – což jsem potřeboval už včera. Je dobře, že mám po ruce vás.“ Nepracuju pro gangstery.

	Dejme to do minulého času. Nepracoval jsem s gangstery, dokud moje jednovaječné dvojče bratr Tommy junior nenadělalo hazardem dluhy ve výši šest set tisíc a já je musel splatit tím, že jsem zabránil tomu, aby se Tommyho milá manželka stala vdovou.

	Před dvěma měsíci jsme s Del Riem letěli do Vegas, abychom navštívili Nocciu v jeho okázalém sídle ve španělském stylu, se závodními koňmi a umělou řekou, které se nacházelo asi osm kilometrů od Vegas Stripu, deset minut od letiště.

	Přinesl jsem s sebou šek na částku pokrývající celý bratrův dluh a Noccia a já jsme si vzájemně prokázali službu. Toho dne jsme zjistili, že jsme oba sloužili u námořnictva. A jak o sobě mariňáci s oblibou říkají: „Není lepšího přítele, není horšího nepřítele.“ Na to jsme si s Carminem Nocciou potřásli rukama.

	Teď si Noccia nalil kávu, přidal smetanu a podal mi konvičku. Pak řekl: „Moji chlapi byli dobří, ale ti dálniční lupiči byli lepší. To je všechno, co o těch parchantech vím.“

	„Kdy se to stalo?“

	„Včera v noci,“ odpověděl Noccia. „Naše dodávka jela z Chicaga na západ. Měli jsme v ní sledovací zařízení. Ni kdo netušil, že něco není v pořádku, dokud dodávka neminula Vegas a neozývala se dál až do L. A. Únosci museli GPS najít a zničit, když převzali náklad.“

	„Takže si myslíte, že ta dodávka je v L. A.?“

	„Řekl bych, že ano. Tohle je velká distribuční křižovatka. Je to cenný náklad, Jacku.“

	„Drogy?“

	Přikývl. „Ty na předpis.“

	„Za kolik?“

	„Na ulici by vynesly třicet milionů.“

	Teď už jsem chápal, proč na mě Noccia čekal, ještě než se dveře otevřely. V minulosti se mafie k obchodu s léky stavěla odmítavě, ale farmaceutika byla žádaným a ceněným zbožím, jaké nejde přehlížet.

	Léky se snadno kradou v každém bodu distribučního řetězce. Dokonce i obyčejné krámy s visacím zámkem za dvanáct babek na dveřích mohou mít v určitých dnech na skladě oxycontin za sto padesát tisíc.

	Každá tableta je zdrojem zisku stoprocentně schváleným Úřadem pro kontrolu potravin a léčiv. Největší tablety oxycontinu váží 80 mg. Při dolaru za miligram má taková tableta hodnotu osmdesát dolarů a prodává se v lahvičkách po stovce. To znamená, že stovka osmdesátimiligramových tablet má cenu osm tisíc dolarů za lahvičku. Plná dodávka tak obnáší třicet milionů i víc.

	Noccia měl velký problém. Zoufale potřeboval eliminovat škody a zároveň nemohl nikomu říct, že obchoduje s léky. Takže místo aby poštval své gorily na podsvětí, obrátil se na mě.

	Na ilegální léky na předpis zemřelo víc lidí než na všechny pouliční drogy dohromady. Je to hodně špinavý byznys a já s ním nechtěl mít nic společného.

	Noccia se ke mně naklonil a upřel na mě své velké hnědé oči. „Třicet let jsem čekal, až tohle řeknu, Jacku. Učiním vám nabídku, jakou nemůžete odmítnout.“

	 


 

	Kapitola 13

	 

	Věnoval jsem Nocciovi neupřímný úsměv a řekl: „Carmine, my zásilky drog nezachraňujeme. Pracujeme pro velké firmy. Na státních zakázkách. Vždyť víte.“

	„Děláte víc než to, Jacku, ale to je vaše věc. Dám vám deset procent z ceny, jakou má ten náklad na ulici. Tři miliony dolarů – hotově. Stačí, abyste to zboží našel. S vašimi kontakty vám to bude trvat nejvýš pár dní. Tři miliony dolarů, Jacku. Kolik nevěrných manželů musíte sledovat, abyste tolik vydělal?“

	Zabzučel interkom a Cody řekl: „Pane Morgane, je tu ten člověk na devátou.“

	Pohlédl jsem na Carmina a omluvil se: „Rád bych vám pomohl, ale tuhle práci já nedělám.“

	Přelétl jsem pohledem po svém rozvrhu a uviděl, že schůzky jsou vyrovnané jedna za druhou jako letadla čekající na přistání na losangeleském letišti, každou půlhodinu jedna – až do konce dne. Představil jsem si Colleen, jak leží na studeném stole a patolog ji rozřezává od klíčních kostí až po linii bikin.

	Zatímco jsem tam seděl, obracela policie můj dům vzhůru nohama a zkoumala můj život pod mikroskopem a Carmine Noccia mi mával před očima miliony špinavých dolarů.

	Zvedl jsem oči a pohlédl na toho mafiána s velkou budoucností, kterou teď ohrožovala ztráta obrovského balíku peněz a tří mužů.

	Carminův výraz byl chladný. Žádné další tlachání a repliky z Kmotra. Spojil pěstěné prsty na desce stolu a naklonil se ke mně.

	„Zvednu vaši odměnu na dvacet procent,“ přitvrdil. „Nezdaněných šest milionů v hotovosti.“

	Čím víc nabízel, tím míň jsem s tím chtěl mít společného. Nebo s ním.

	„Díky, ale nemám zájem, Carmine,“ řekl jsem rozhodně. „Omlouvám se, ale mám další schůzku.“ Vstal jsem.

	Noccia se také postavil.

	Byli jsme stejně velcí.

	„Špatně jste mě pochopil, Jacku. Už jste tu práci vzal. Teď mi chcete říct, jak rychle získáte moje zboží zpátky, protože jinak bude brzy po celé zemi a já budu o třicet milionů chudší. Zavolejte, až tu dodávku najdete.“

	„Ne, Carmine,“ trval jsem na svém. „Neudělám to.“

	„Čemu na ‚nemůžete odmítnout‘ jste nerozuměl, Jacku? Víte přece, kam mířím. ‚Není lepšího přítele.‘ Půjčím si váš fix. Tady je moje číslo,“ řekl a napsal ho na jednu obálku. „Informujte mě.“

	Odhodil fix a ten se kutálel po stole, zatímco odcházel.

	Slyšel jsem Nocciu říkat Codymu: „Ven trefím sám.“

	Opřel jsem se na židli a pohlédl ven na široké panorama centra Los Angeles. Co by se stalo, kdybych tu zakázku nevzal? Byl jsem připravený jít do války s rodinou Nocciových?

	Zavolal jsem Del Riovi a pár minut to s ním probíral: jaké jsou možnosti, jaký je nejrozumnější a nejbezpečnější plán útoku. Rick řekl svůj názor a já svůj. A pak jsme to probírali ještě chvíli.

	Když jsme měli funkční plán, požádal jsem Codyho, aby poslal návštěvu na devátou hodinu do mé kanceláře.

	 


 

	Kapitola 14

	 

	Ta atraktivní žena sedící v modrém křesle mi připomněla staré černobílé filmy natočené podle románů Chandlera, Hammetta a Spillanea.

	Amelia Pooleová vypadala jako nový klient Sama Spadea: nádherná běloška ke čtyřiceti, krátké hnědé vlasy, bez kroužku na levém prsteníku.

	Místo cigaretové špičky a liščí kožešiny okolo krku měla paní Pooleová v ruce iPhone a na krku drahý náhrdelník od Cartiera ze zlata a diamantů.

	„Vypadáte, jako byste pracoval celou noc, pane Morgane,“ řekla paní Pooleová s rychlým úsměvem a uložila telefon do kabelky za tři tisíce dolarů. „Znám to, sama jsem minulou noc nespala.“

	„Jsem si jistý, že vaše noc byla mnohem zajímavější než moje,“ řekl jsem a vybavil si Del Riovu ložnici s tvrdou matrací a prázdnými bílými zdmi.

	Amelia Pooleová měla hezký úsměv, byl však nucený. Oči měla vážné.

	Proč za mnou přišla? Podal na ni někdo žalobu? Pronásledoval ji někdo? Potřebovala, abych jí našel pohřešované dítě?

	Z její složky jsem věděl, že Amelia Pooleová koupila, zrenovovala a přestavěla tři staré hotely na různých místech na prvotřídní pětihvězdičkové podniky řetězce Poole. Byl jsem už na střeše Sunu a pobýval několikrát v Constellation v San Francisku. S tím ohodnocením jsem musel souhlasit.

	V její složce byla také zmínka o nějakých nevyřešených loupežných vraždách v jejích hotelích a několika dalších, které otřásly Kalifornskou obchodní komorou.

	Ty případy byly stále otevřené, ale vraždy těch turistů se v současném politicko-ekonomickém klimatu na titulní strany nedostaly.

	„Omlouvám se, paní Pooleová, ale neřekli mi, proč se mnou chcete mluvit.“

	„Jinx,“ poznamenala.

	„Pardon?“ zeptal jsem se nechápavě.

	„Říkejte mi Jinx. To je moje přezdívka.“

	„Já jsem Jack,“ řekl jsem.

	Nalil jsem kávu a ona mi pověděla, že už o Private slyšela a že ví, že jsme zatraceně dobří. Dál vypadala nervózně, jako by se snažila to, co ji tak znepokojovalo, udržet pod pokličkou.

	Paní Pooleová si hrála se svými diamanty a fotografovala si mě těkajícíma očima.

	„Tak co vás přivedlo do Private?“ zeptal jsem se.

	A pak mi to všechno vysypala.

	„Včera v noci někdo zabil jednoho hosta Sunu v jeho pokoji. Nikomu jsem to neřekla. Dokonce jsem to ani nenahlásila policii. Jsem vyděšená. Tohle je třetí zavražděný host v jednom z mých hotelů – a já nevím, co mám dělat.“

	 


 

	Kapitola 15

	 

	Hotelové loupeže nejsou vzácné, ale hotelové vraždy ano. Smůla. Pooleová mi pověděla, že všechny ty zavražděné oběti – tři v jejích hotelích a dvě v jiných, podobných – byli obchodníci na služební cestě a ubytovali se tam sami.

	„Policie je víc než k ničemu,“ řekla. „Když přišli naposledy, zapečetili pokoj a na osmačtyřicet hodin zavřeli hotelový bar. Vyslýchali všechny hosty, vyděsili můj personál – a nenašli ani jediného podezřelého!

	Obsazenost nám klesla. V hlavní sezóně máme prázdné pokoje. Kdo by se taky ubytoval v hotelu, kde někoho zavraždili?

	Jacku, jsem zoufalá. Někdo zabíjí hotelové hosty. Nevím proč. Nevím kdo. Ale ty hotely jsou všechno, co mám. Potřebuju vaši pomoc.“

	Chtěl jsem, aby Jinx Pooleová nechala vyšetřování vražd na losangeleské policii a nás si najala na vypracování neprůstřelného bezpečnostního systému, ale ta žena se mi dostala pod kůži.

	Byla zranitelná, ale statečně se postavila čelem k vyřešení svého problému. Zamlouvala se mi. Chápal jsem její pocity. Naprosto.

	Přesto jsme neměli dost lidí na to, abychom se ujali vyšetřování případu série vražd. Měli jsme práce až nad hlavu a naším úkolem číslo jedna teď bylo zjistit, kdo zabil Colleen Molloyovou.

	Kladl jsem Jinx otázky v naději, že mi její odpovědi pomohou rozhodnout se, co mám udělat.

	Pověděla mi, že ten mrtvý host v Sunu je Maurice Bingham, okolo pětačtyřiceti, bytem v New Yorku, člověk z reklamy na služební cestě v L. A.

	Nikdo nehlásil žádné zvuky rvačky. Hotelový personál Binghama znal. Zaplatil účet kreditní kartou a neměl žádné mimořádné požadavky. Měl se odstěhovat až zítra – což byla slibná novina.

	Znamenalo to, že ho v New Yorku ještě nikdo nehledá. Dalo se také předpokládat, že takhle časně ráno s rozsvíceným nápisem NERUŠIT pokojská ještě nenašla jeho tělo. „Povězte mi o vašem bezpečnostním systému.“

	„Na chodbách jsou samozřejmě kamery. A několik jich máme u bazénu.“

	„Potřebuju, abyste v patře, kde k vraždě došlo, kamery asi tak na hodinu vypnula, abychom se nepozorovaně dostali dovnitř a ven. Půjde to?“

	„Ano. Takže tu práci berete?“

	„Nemůžu vám nic slíbit, ale prohlédneme si ten pokoj a tělo. Říkejme tomu konzultace.“

	„Rozumím.“

	„Potřebuju přístup do toho pokoje.“

	Jinx Pooleová otevřela kabelku, vyndala univerzální elektronický klíč a podala mi ho.

	„A taky se potřebuju na pár nocí někde ubytovat. Mohl bych se nastěhovat do Sunu,“ dodal jsem.

	„Skvělý nápad,“ řekla Jinx Pooleová. „Coppolovo apartmá je volné. Buďte mým hostem.“
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	Kromě městských skládek jsou hotelové pokoje nejhorší místa na světě pro shromažďování forenzních důkazů. I v pětihvězdičkových hotelích se najdou vlasy, DNA, vlákna a otisky několika stovek předchozích hostů.

	Ale stojí to za pokus.

	Carl Mentou, technický maniak známý v Private jako Kluk s kamerou, ovládal notebook s programem Delta, který mapoval Binghamovo apartmá ze všech úhlů. Na mém monitoru běžel křišťálově jasný přímý přenos, jenž proudil do notebooku přes satelit.

	Jako kdybych stál uvnitř za dveřmi, mohl jsem sledovat Sciho, Del Ria a Emilia Cruze, jak vstupují dovnitř a poskytují mi videoprohlídku apartmá hotelu v Beverly Hills za patnáct stovek na noc.

	Okna lemovaly závěsy ze zlatého hedvábí. Okolo mahagonového stolu byl rozmístěný útulný nábytek a stěny zdobilo kvalitní umění. Lampy stály zpříma. Ozdobné polštáře byly na svých místech. K souboji tam nedošlo. Tak co se tam stalo?

	Pod psacím stolem leželo tělo mrtvého, připomínající zvlášť groteskní sochu.

	Sci se zastavil vedle mrtvoly bělocha oblečeného do tmavých kalhot a rozepnuté bílé košile. Vlasy měl nedávno ostříhané nakrátko, na prstě snubní prsten a na zápěstí bílý proužek po chybějících hodinkách.

	Sci pohlédl muži na krk a řekl: „Garota. Je to tenký, izolovaný měděný drát, jaký se běžně prodává v železářství. Oběť se ho snažila uvolnit prsty, ale marně.“

	„Má nějaký průkaz?“

	„Peněženka je pryč,“ řekl Sci. „Nikde ji tu nevidím.“

	Cruz se naklonil před objektiv a konstatoval: „Jacku, zámek je neporušený. Oběť buď vraha pustila dovnitř, nebo měl dotyčný klíč. Na stole je otevřená láhev skotské a dvě sklenice se zbytky Chivas.“

	„Pojďme do ložnice,“ navrhl jsem.

	Kluk šel první a položil notebook na stůl. Kvalita obrazu, který mi přicházel, byla tak dobrá, že jsem rozeznal vazbu látky žakárového přehozu zmačkaného na podlaze. Polštáře také spadly na koberec. Pokrývky byly shrnuté k nohám postele.

	„Vypadá to na sex,“ prohodil Kluk.

	Sci položil své nádobíčko na podlahu a začal zkoumat povlečení ultrafialovou lampou.

	„Máš pravdu, máme sex,“ přisvědčil.

	„A peněženka nikde,“ dodal Cruz. Probíral se malou hromádkou osobních věcí na nočním stolku: propiska, drobné, klíčky od auta z půjčovny.

	Kluk vzal webovou kameru do koupelny. Na háčku za dveřmi jsem uviděl plavecké šortky a brýle, na poličce pod zrcadlem toaletní potřeby, na podlaze ručníky.

	Emilio Cruz se posadil na zavřenou záchodovou mísu a promluvil do objektivu.

	„Jacku, byl to chladnokrevný vrah, možná profesionál. Nejsou tu stopy souboje. Jak jsem řekl, ten chlap svého vraha pustil do pokoje. Dal si s ním skleničku a pak možná řekl nebo udělal něco, co toho člověka naštvalo. Vrah se dostal za něj a uškrtil ho. Bingham neměl žádnou šanci.“
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	Zatímco jsem si na vzdálenost patnácti kilometrů prohlížel Binghamovo apartmá, Cody mě informoval o příchozích telefonních hovorech a jeho vzkazy vyskakovaly na levé straně mého monitoru.

	Posílal jsem mu odpovědi a sledoval, jak Del Rio pátrá po důkazech. Byl jen třicet centimetrů od mrtvého, když něco upoutalo mou pozornost.

	„Kluku, co je to na tom stole?“ zeptal jsem se.

	„Telefonní seznam,“ odpověděl. „Místní, Beverly Hills.“ Zaostřil na seznam, který ležel hřbetem nahoru, zvedl ho rukou v rukavici a ukázal mi stránky, na kterých byl otevřený.

	Mohl jsem v něm číst stejně dobře, jako kdybych ho držel v ruce.

	Byla to kategorie Eskortní služby.

	„Zajímavé,“ poznamenal jsem. „Možná si pan Bingham zaplatil večírek ve své ložnici.“

	„To by mohlo být ono, Jacku. Myslíš, že tohle udělala žena? Musela by být hodně silná, aby uškrtila takhle velkého chlapa.“

	„Sci, máš Binghamovy otisky?“

	„Jo, a pár stovek dalších otisků na nábytku, které by mohly patřit komukoli. A DNA až nad hlavu.“

	„Potřebuješ ještě něco?“

	Pokrčil rameny, jako by říkal: Co můžu dělat?

	Kdyby nás policie našla na místě činu, mohli bychom Přiváté zavřít.

	„Dobře. Takže je čas vypadnout,“ navrhl jsem.

	Moji lidé zaklapli kufry a zamířili ke dveřím. Kluk obrátil kameru ke svému napjatému, rozpálenému dvacetiletému obličeji a řekl, že natočí chodbu a východy.

	Když přenos skončil, zavolal jsem Jinx Pooleové.

	„Jinx, můžete zase zapnout bezpečnostní kamery. A potřebuju kopii záznamu kamer v pátém patře z minulé noci.“

	„Už jsem vám ji udělala.“

	„Prima. Nechte ji Rickovi del Riovi v recepci. Je čas, aby pokojská našla tělo a zavolala policii.“

	„Ach bože.“

	„Bez toho to nejde.“

	Pověděl jsem své nové klientce, že budu dnes večer po osmé v baru, když mi na monitoru naskočil další Codyho vzkaz.

	„Přišli za vámi poručík Tandy a detektiv Ziegler,“ stálo tam.

	Sevřel se mi žaludek. Co to má znamenat? Mají nějakou stopu v případu Colleeniny vraždy.

	Řekl jsem Jinx, že se jí ozvu později.

	Pak jsem požádal Codyho, aby pustil zlého poručíka a jeho parťáka ke mně.
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	Mitch Tandy a Al Ziegler vstoupili do mé kanceláře a rozhlíželi se kolem, jako by ji právě koupili v aukci naslepo a teď ji viděli poprvé.

	Ukázal jsem na pohovky pro návštěvy a Tandy a já jsme se posadili. Ale Ziegler se chtěl rozhlížet dál – zajímal ho výhled, knihovny, fotografie na zdi.

	Tandy mi řekl: „Proč jste si pohrál s místem činu, Jacku? Je trochu moc uklizené, jestli víte, co myslím. Dívka umře uprostřed postele s botami na nohou. Nezanechá otisky prstů, dokonce ani v koupelně. Podle mých zkušeností žena pokaždé použije koupelnu.“

	Poldové mi nepřišli sdělit novinky. Byli tady, aby ve mně mohli číst, vyděsit mě, přistihnout mě při lži nebo odchylce od toho, co jsem jim pověděl včera v noci.

	„Když jsem přišel domů, byla už mrtvá,“ řekl jsem. „Viděli jste to co já.“

	„Jacku, já jsem férový chlap.“

	To rozhodně nebyl. Byl to člověk plný jedu. Způsobil to jeho nerozpoznaný nedostatek sebeúcty a závist. Byl nebezpečný. Řekl: „Povězte mi, co se skutečně stalo, ať si to usnadníte.“

	„Mitchi, pověděl jsem vám všechno, co vím.“

	„Dobře.“

	Naklonil se nad konferenční stolek, narovnal hromádku knih a pokračoval: „Seznámím vás se svojí teorií, jak ta dívka zemřela. Colleen Molloyová byla zamilovaná do svého šéfa. To je mimo diskusi. Nic neobvyklého. Stává se to pořád. Ale tahle dívka, Colleen, se po vašem rozchodu pokusila zabít. To je fakt. Pokus o sebevraždu mi říká, že byla emocionálně nevyrovnaná.“

	„Asi před půl rokem si prořízla zápěstí,“ ozval se Ziegler z opačného konce místnosti. V ruce držel malý kapesní nůž, asi patnáct centimetrů dlouhý, s perleťovou střenkou. Vyhodil ho do vzduchu, chytil ho a pokračoval v tom, zatímco mluvil dál: „Colleen přežila. Odešla z práce, odjela do Irska a do L. A. se vrátila před dvěma týdny, aby se sešla s přáteli.“

	„Přesně tak,“ řekl Tandy. „Už máme přehled o tom, co dělala. Minulou středu Colleen obědvala s vámi ve Smitty’s, ale ať už se tam odehrálo cokoli, nebylo to pro ni tak úplně uspokojivé. Znala váš rozvrh, věděla, kdy přijdete domů a podobně, a včera večer si vzala taxík a ukázala se nečekaně u vás doma.“

	Jeho tón byl vyrovnaný. Žádná silná slova. Žádné výhrůžky. Ale Tandy předkládal svou teorii, že jsem to udělal já, z jeho úst to znělo zcela jednoznačně.

	„Máte dobrou představivost, Mitchi,“ poznamenal jsem. „Jenomže Colleen má v Dublinu přítele. Nepronásledovala mě.“

	„Netvrdím, že vás pronásledovala. Chtěla si jen promluvit. Věděla, kdy budete doma. Použila svou vstupní kartu a čekala na vás. Vstoupil jste a ona řekla: ‚Překvapení, pořád tě miluju, Jacku. Vždycky tě budu milovat.“‘ „Tandy, dělá se mi z vás špatně, víte to? Nic takového se nestalo. Colleen a já jsme byli přátelé. Jen přátelé.“

	„Byl jste unavený, když se objevila. To jste nám sám řekl. Ten dlouhý let, všechno to přesedání… Neměl jste náladu na neodbytnou bývalou přítelkyni, ale možná jste se snažil chovat jako gentleman.“

	Ziegler měl teď nůž v zadní kapse a obcházel můj stůl. Vstal jsem, přešel místnost, natáhl se přes desku stolu, zaklapl notebook a řekl přes rameno Tandymu: „Nic z toho, co jste řekl, není pravda.“

	„Jenom mluvíme,“ prohodil Tandy přátelsky. „Až vás seznámím s celou svojí teorií, můžete mi povědět svou.“
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	Tandy si vychutnával rozvíjení svého příběhu na téma „udělal to Jack Morgan“. Seděl na pohovce, byl cítit po kari a zapáleně gestikuloval, zatímco se dostával k jádru své „teorie“.

	„A teď ta dívka pláče. Nevím, ale možná byla hysterická. Bylo to tak? Byla v transu?

	Každopádně je Colleen rozčilená. A teď to začne být bolestné. Řekl jste, že se už o ni nezajímáte. ‚Děkuju, ale nechci. Buďme přátelé.‘ Ale ona nestojí o další odmítnutí. Tak se rozhodne zabít a tím vás vytrestat.“

	To, co Tandy říkal, mě bolelo. Ano. Colleen ke mně stále něco cítila. A já něco cítil k ní.

	„Velmi teatrální, Tandy,“ utrousil jsem, „ale můžu jen opakovat, že jsem to neudělal.“

	„Tak dál. Colleen ví, kde máte uloženou zbraň. Sáhne pro ni. Přetahujete se s ní o ni. Svalíte se na postel – a pistole spustí. Lehká spoušť. Prásk. Prásk. Prásk. Koupí to do hrudi.“

	„Nic takového se nestalo.“

	„Colleen zůstane nehybně ležet. Byla to nehoda. Znám vás dost dobře, abych věděl, že jste ji nezabil schválně, Jacku. Ale nemůžete změnit, co se stalo. A teď je ta ubohá, nešťastná dívka mrtvá ve vašem domě. Jasně, mohl byste se těla zbavit, ale to by bylo riskantní. Co když Colleen nějaké kamarádce pověděla, že vás půjde navštívit? Nebo jste mohl být vyděšený. Zpanikařil jste. Vymklo se vám to…“

	„Zieglere, držte se dál od mého stolu.“

	„Co se děje, Jacku? Je tam něco, co bych neměl vidět?“

	Ziegler došel k místu, kde jsem seděl s Tandym. Představil jsem si, jaké by bylo udeřit ho pěstí do jeho obličeje podobného halloweenské dýni.

	„Jestli se mýlím, přesvědčte mě svojí verzí a já s vámi budu spolupracovat,“ navrhl Tandy.

	Jak zdvořilé. Kryl si záda, protože jsem se přátelil s policejním velitelem.

	„Teď je řada na mně?“ zeptal jsem se.

	„Do toho,“ vyzval mě Tandy.

	„Dobře. Musíte se na mě dívat jako na pachatele. To chápu. Ale marníte čas. Bylo to nastražené. Někdo mě nemá rád. Unesl Colleen, přinutil ji, aby mu dala svou vstupní kartu, a použil její otisk k otevření dveří. Přivedl ji do domu a zastřelil ji v mé posteli.

	Střelec zmizel, než jsem se dostal domů. Předpokládal, že si policie vystačí se mnou a po nikom jiném pátrat nebude. Takový byl jeho plán.“

	Tandy se usmál a řekl: „Ale tady dostává váš příběh trhlinu, Jacku. Na vaší časové ose je mezera. Odjel jste z letiště asi v půl šesté. Nějakou dobu jste trčel v zácpě a dorazil domů v půl osmé. Nebo to aspoň tvrdíte.

	V osm jste zavolal veliteli. Čas plynul, zatímco Fescoe volal na okrsek a hlášení se propracovávalo až k nám. Než jsme se Zieglerem dorazili na místo, uplynula hodina a půl od chvíle, kdy jste prošel dveřmi.

	Měl jste spoustu času tu dívku zastřelit, zbavit se zbraně a hodit ji i pevný disk svého bezpečnostního systému do moře. Pak se osprchovat, umýt si vlasy… sakra, mohl jste klidně zavolat své lidi a nechat to uklidit profesionálně.“

	„Mitchi,“ namítl jsem, „podle záznamů o čtečce karet jí Colleenina karta projela v šest. V šest jsme teprve vyjížděli z letiště.“

	„A co? Čekala na vás. Nebo jste si pak pohrál s bezpečnostním programem. Podívejte, jsem férový chlap, Jacku. Tak mi to povězte vy. Kdo myslíte, že Colleen zabil?“

	„To nevím. Rád bych to věděl.“

	„Tak o tom přemýšlejte. Hodil by se mi každý váš nápad. Co kdybyste sepsal seznam svých nepřátel. Já je prověřím. Osobně. Dobře? Zavolejte mi, Jacku. Kdykoli.“

	„Díky, Mitchi, zavolám.“

	Potřásl jsem si s policisty rukou a Cody je doprovodil k výtahu. Parchanti. Bylo to naprosto jasné. Colleenina vraha budu muset najít sám.

	Bylo na mně, abych si zachránil život.
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	Spolkl jsem aspirin, pak si ukradl pár minut za svým stolem a pustil se do nashromážděné laviny e-mailů a telefonátů. Když jsem vzhlédl, seděl přede mnou Sci. Neslyšel jsem ho vstoupit. Zhmotnil se snad ze vzduchu? Pokud by to vůbec někdo dokázal, byl by to Sci.

	„Co tu sakra děláš?“

	„Přemýšlel jsem,“ řekl.

	Sci měl na sobě červenou košili splývající přes džíny a kuželkářské boty položené na kraji mého stolu. Měl tvář cherubína a mozek Einsteina – kdyby Einstein žil v digitálním věku. A protože nežil, byl Sci bezpochyby chytřejší.

	„O čem jsi přemýšlel?“

	„Mám novinu, Jacku. A nevidím v ní nic dobrého.“

	„Ven s ní.“

	„S někým jsem mluvil.“

	Kromě svých univerzitních titulů pracoval Sci také v losangeleské kriminální laboratoři a několik let střídal obory jako balistika, vlákna, DNA. Měl v té laboratoři za sto milionů dolarů dobré kontakty a jeho přátelé měli zase blízko k policistům. Jeden z těch přátel doufal, že ho Sci přivede do Private.

	Už dávno jsme se dohodli, že mi Sci bude předávat informace mimo záznam a já po něm nebudu chtít, aby odhalil svůj zdroj.

	„Ozval se svědek,“ řekl Sci.

	„Někdo Colleen viděl?“

	„Někdo viděl tebe, Jacku. Na pláži. Sousedka Billie Newtonová, znáš ji?“

	„Jen od vidění. Bydlí o pár domů dál po pláži.“

	„Vypověděla, že si byla včera večer zaběhat a viděla tě na pláži, jak telefonuješ. Zamávala na tebe a ty jsi zamával na ni.“

	„Kdy to bylo?“

	„Okolo sedmé. Neví to jistě. Neměla hodinky.“

	„Tvrdí, že viděla mě?“

	„Tak to říká.“

	„Proboha, Sci. Já na pláži nebyl.“

	Nestál jsem o ty myšlenky, které se mi honily hlavou, ale začínalo to dávat smysl. Tušil jsem řešení té hádanky. Kdo byl já, a přece ne já?

	Můj parťák z lůna. Můj nepřítel.

	„Co dál?“

	„Všechny otisky v pokoji byly tvoje.“

	„Jsme identičtí,“ řekl jsem.

	„Ano, ale vaše otisky identické nejsou. Vytvářejí je proudy v děloze. Tommyho otisky budou trochu jiné než tvoje. Jacku, ty si opravdu myslíš, že Colleen zabil Tommy?“

	„Zná ji. Zná její pohyby stejně jako moje. Mohl se k ní dostat blízko a přinutit ji, aby mu dala svůj klíč a přitiskla prst na biometrický zámek. Má motiv. K smrti mě nenávidí.“
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	Seběhl jsem po schodech do Justininy kanceláře, která byla přímo pod mojí. Kolem jejího půlkruhového stolu byli rozsazení tři společníci: Kate Hanleyová, Lauri Greenová a náš šedesátiletý virtuální chameleon a slídil Bud Rankin.

	Justine je právě pověřovala shromážděním veškerých informací o všech pěti obětech vražd v hotelích.

	Upřela na mě oči z pohledné tváře rámované tmavými vlasy, které jí splývaly na ramena.

	Poděkovala ostatním a ti opustili místnost.

	Posadil jsem se a já pověděl Justine o Nocciově nabídce, kterou jsem podle něho nemohl odmítnout.

	„Ale my tu práci nevezmeme, že ne?“

	„Nechci ji.“

	„Taky říkám ne, ani za milion let.“

	„Beru na vědomí.“

	„A teď mi pověz, co je nového s Colleen.“

	Co se týče mě a Justine, před několika lety jsme koupili ten dům na pláži, kde teď bydlím, jako budoucí svatební dar jeden druhému. Hodně jsme se tam milovali a prožili spoustu krásných chvil. Pravda je, že jsme se k sobě hodili ve všem – až na jedno.

	Nerad si vylévám srdce. A Justine je cvokařka. Jsem opatrný, nebo, jak ona říká, „příliš ve střehu“, což ji pokaždé naštve. Pak se uzavře do sebe. A zůstane rozzlobená.

	Byli jsme milenci. Rozešli jsme se a pak to zkusili znovu se stejným výsledkem. Když jsme se rozešli naposledy, více než před rokem, začal jsem chodit s Colleen a Justine s mužem, který pro ni zdaleka nebyl dost dobrý.

	Před několika měsíci jsme byli opět každý sám a začali se nezávazně scházet. Stále jsem se nedokázal otevřít a ona to stále nedokázala tolerovat. Takže se vlastně nic moc nezměnilo, k lepšímu ani k horšímu.

	Když jsem tam seděl a díval se na ni, nemohl jsem pochopit, proč musím mluvit, když mi Justine v podstatě umí číst myšlenky.

	Dokonce i teď mě loupala jako cibuli.

	„Ozval se svědek,“ řekl jsem. „Jedna sousedka tvrdí, že mě viděla na pláži zhruba v době, kdy byla Colleen zabita.“

	„To nechápu.“

	„Nebyl jsem to já.“

	Opřel jsem se na židli, aniž jsem přerušil oční kontakt s Justine.

	„Bože. Byl to Tommy,“ vyhrkla.

	Oba jsme mysleli na moje zlé dvojče. Opovážil by se svalit na mě vinu za Colleeninu vraždu? Opravdu mě tolik nenáviděl? „Co myslíš, že se stalo?“ zeptala se Justine.

	„Myslím, že vešla dovnitř, možná před hlavní pistole. Měla elektronický klíč od brány a ten, kdo ji zabil, jí přitiskl prst na čtečku u dveří.“

	„Colleen tam měla pořád přístup?“

	„Nebyla jediná. Ty ho tam máš taky.“

	„A odhaduju, že ještě pěkných pár dalších,“ poznamenala Justine a otočila se s židlí ode mě.

	„Nic před tebou neskrývám,“ podotkl jsem, ale nebyla to úplně pravda.

	Otočila se zpátky. „Neříkáš mi všechno, Jacku.“

	Měla pravdu. To, co jsem vynechával, nemělo s Colleeninou vraždou nic společného.

	„Byli jsme s Colleen na obědě. Měl jsem plnou hlavu starostí. Musel jsem chytit letadlo. Měla dobrou náladu. Zdála se mi v pořádku, ale nemluvili jsme o ničem důležitém.

	Někdo si dal hodně práce, aby to na mě nastražil.“

	„Dobře.“

	„Pár dní teď budu bydlet v Sunu. Dokud mi policie nevrátí dům. Povečeříme tam.“

	„Dnes ne,“ řekla. „Už mám něco v plánu.“

	Byla to lež.

	„Co uděláš s Tommym?“ zeptala se.

	„Co bys udělala ty?“

	„Já bych se vrátila v čase a omotala mu kolem krku pupeční šňůru, udělala z ní oprátku a pevněji utáhla.“

	„Škoda že mě to tenkrát nenapadlo.“

	Oba jsme se tomu od srdce zasmáli.

	Cítil jsem, že mi smích dělá dobře.

	 


 

	Kapitola 22

	 

	Cruz a Del Rio byli v Del Riově kanceláři, pracovali na jejich případu, porovnávali telefonní hovory z mobilu Maurice Binghama se seznamem eskortních služeb v telefonním seznamu Beverly Hills.

	„Jednou jsem chodil s holkou, co dělala společnici,“ řekl Del Rio Cruzovi.

	„Tak tohle si poslechnu,“ nadhodil Cruz. Přesunul si židli na Del Riovu stranu stolu, aby viděl na monitor počítače.

	„Přihlásil jsem se do sekce ‚zvláštní dárek od taťky‘,“ řekl Del Rio. „Dívka, která chce ‚zvláštní dárek‘, se stýká s jedním mužem, dokud si nevydělá tolik, aby si mohla ten takzvaný dárek koupit.

	Jmenovala se Chelsea,“ pokračoval Del Rio. „Moc hezká, moc chytrá. Pracovala na tom, aby se stala někým v módním průmyslu, když jí kamarádka poradila, že by jako společnice mohla vydělat balík, dost na to, aby mohla rozjet svoje podnikání.“

	„Kdy to bylo? Předtím, nebo potom, co jsi byl v base?“ zeptal se Cruz.

	Cruz byl pohledný šestadvacetiletý chlap. Tmavé vlasy měl stažené do malého culíku. Hladce oholený, oblečený v černém. Bývalý boxer střední váhy. Bývalý vyšetřovatel okresního prokurátora a teď starší vyšetřovatel se slibnou budoucností v Private.

	„Potom. V té době jsem tak potřeboval ženskou, že to ani nedokážu vyjádřit. Jeden polibek by mě vystřelil až na Měsíc,“ odvětil Del Rio.

	„Tady je naše shoda,“ řekl Cruz a ukázal na číslo na monitoru. „Bingham zavolal na eskortní službu zvanou Phi Beta Girls.“

	Del Rio vyťukal jméno eskortní služby do svého vyhledávače a monitor zaplnila webová stránka.

	Cruz přečetl nahlas text v záhlaví stránky: „‚Krásné dívky ze všech etnik. Nejen krásné, ale také inteligentní…‘ blá blá blá. ‚Všechny milují svou práci společnice,‘ cha cha, ,a jsou vybírány tak, aby uspokojily všechny vaše požadavky‘. No jasně, spíš aby vysály vaši kreditku.“

	Del Rio řekl: „Chelsea chtěla prsní implantáty, víš. Na to jí stačily asi tři schůzky a pak chtěla další ‚zvláštní dárek‘. Přála si auto. Neměl jsem padesát táců nazbyt, tak mě Chelsea vyměnila za jiného taťku, který vlastnil autosalon s luxusními vozy. Teď jezdí po městě ve svém vlastním bentley.“

	Cruz se zasmál. „To ujde, za těch pár hodin práce.“

	„Jeden by si myslel, že můj vzhled a umění lásky pro ni budou něco znamenat,“ dodal Del Rio. „Udělala se mnou terno.“

	„Nejsi do té holky pořád zabouchnutý?“ zeptal se Cruz.

	„Jo. Byla to láska mého života,“ řekl Del Rio. „Jenom si z tebe utahuju, troubo. Chelsea byla děvka.“ Zasmál se a obrátil pozornost zpátky k monitoru.

	„Tak jo, Phi Beta má seznam asi stovky společnic. Koukneme se na ně. Jessie, šest set babek za hodinu. Dvě hodiny minimum. Tři tácy za noc. Diana, zajíček z Playboye, známá celebrita…“

	„Tady je adresa Phi Beta,“ přerušil ho Cruz. „Uděláme si výlet.“

	 


 

	Kapitola 23

	 

	Del Rio vystoupil z místa spolujezdce služebního mercedesu, prošel mezi metr osmdesát vysokými betonovými sloupy brány obrostlými květinami a pokračoval po půlkruhové cihlové příjezdové cestě ke skleněným předním dveřím hotelu Sun v Beverly Hills.

	Portýr otevřel dveře, a když Del Rio došel k recepčnímu pultu, řekl dívce v černém kostýmku a s rozježenými vlasy: „Čeká tady na mě balíček. Jsem Rick Del Rio.“

	Dívka se jménem Amy Kangová na saku namítla: „Smím vidět váš průkaz?“

	Del Rio si pomyslel, že kdyby tam přišel Cruz a řekl to samé, dívka by se na něho usmála a vyloudila z něho telefonní číslo. Kdyby vypadal jako Cruz nebo třeba jako Jack, mohl by mu patřit celý svět.

	Tak či tak ukázal recepční řidičský průkaz. Sáhla pod pult z černého mramoru a vytáhla zalepenou hnědou obálku, na které bylo jeho jméno.

	„Díky, milá Amy,“ řekl, sebral balíček z pultu a okamžik nato už nastupoval do auta ke Cruzovi.

	Když auto vystřelilo na západ po Wilshire, zasunul Del Rio cédéčko do mechaniky palubního počítače a spustil čtyřiadvacet hodin dlouhé video natočené kamerou v pátém patře Sunu.

	Záznam měl v rohu údaj o čase, tak ho Del Rio posunul na pátou hodinu nedělního odpoledne, pustil ho zrychleně a sledoval lidi nastupující a vystupující z výtahu, kráčející toporně sem a tam chodbou a mířící ke vchodu na terasu s bazénem.

	„Proboha,“ řekl Cruz, když auto zahýbalo do Westwood Boulevardu. „Tomuhle říkají zabezpečení?“

	„Viděl jsi ji?“ zeptal se Cruz.

	„Koho?“

	„Myslím, že když jsem zastavil na červenou, mihla se kolem Sandra Bullock.“

	„Ten východ na střechu. Měl by být jednosměrný, ale dá se jím projít i zpátky, když ti někdo podrží dveře. Přesně tak, jak to všichni dělají.“

	„Červený jaguár,“ vedl si dál svou Cruz. „Tutově to byla ona.“

	„Pokoj pět set dva je dost daleko od kamery,“ nenechal se rozptýlit Del Rio, „ale myslím, že tohle je naše oběť. Vystoupí z výtahu a kráčí směrem od nás. Tmavé kalhoty. Bílá košile, sportovní sako. Jo, je to on. Včera večer v půl šesté ještě žil.“

	„Dej mi vědět, až uvidíš tu děvku,“ řekl Cruz.

	„Tady jde,“ oznámil Del Rio. Zpomalil přehrávání na normální rychlost a díval se, jak ta žena vystupuje z výtahu. Na sobě měla krátké modré šaty a podprsenku podpírající ňadra. V ruce kabelku ve tvaru psaníčka. Lodičky na jehle. Dlouhé hnědé vlasy.

	„Do té bych šel taky,“ utrousil Del Rio a nespouštěl z ní oči, když kráčela k číslu 502 a zaklepala na dveře.

	Maurice Bingham otevřel, dívka se usmála, něco řekla a vstoupila. Čas: šest třináct.

	„Nevidím jí moc dobře do obličeje,“ řekl Del Rio. „Ale sedí to s časovou osou. V kolik že zavolal do Phi Beta?“

	„Ve tři čtvrtě na šest.“

	„Správně. No a ta holka dorazila v šest třináct. Podíváme se, kolik času si zaplatil.“

	Del Rio zvýšil rychlost a sledoval lidi kráčející trhaně chodbou, mizející ve dveřích na střechu a přicházející ze střechy. V osm osmnáct vyšla dívka v modrých šatech z čísla 502 a zamířila k výtahu.

	Del Rio zastavil přehrávání na nejlepším záběru dívčiny tváře, který ani tak nebyl moc dobrý. Ale lepší než nic.

	„Tak,“ řekl Del Rio. Přiložil snímek z videa k e-mailu, poslal ho Jackovi a kopii sobě. „Bingham si užil své poslední dvě hodiny rozkoše,“ řekl svému parťákovi, „než ho Bárbí zabila.“

	 


 

	Kapitola 24

	 

	Dívky z Phi Beta měly ústředí v malém třípatrovém domě v Hildegard Avenue, známé jako ulice, kde sídlí dívčí studentské spolky Kalifornské univerzity. Del Rio stiskl zvonek.

	Dveře otevřel asi dvacetiletý Hispánec s černými vlasy ulíznutými dozadu a navoskovaným obočím, který měl na sobě pantofle, bílé kalhoty na jógu a bílou tuniku.

	Cruz mu strčil před oči odznak, zlatý štít v koženém pouzdře. Vypadal velice oficiálně.

	„Co pro vás můžu udělat?“ zeptal se Hispánec.

	„Potřebujeme mluvit s paní domu Susan Burnettovou. Vyšetřujeme vraždu.“

	„Počkejte prosím tady,“ řekl mladík v bílém.

	Cruz namítl: „Bylo by asi lepší, kdybychom vám nestáli na zápraží.“

	„Bude to minutka.“

	Cruz se odvrátil od dveří, postavil se s bradou zvednutou a rukama sepnutýma za zády a vdechoval vůni žakarandy a banánovníků, zatímco Del Rio přešlapoval z nohy na nohu, dokud se Hispánec nevrátil.

	„Slečna Burnettová vás přijme.“

	Bordelmamá či ředitelka – nebo jak si říkala – měla pleť barvy kapucína a postavu zpevněnou pilatesem. Šlapala na běžeckém trenažéru u okna s výhledem na bazén v zadní místnosti.

	Del Rio si pomyslel, že je sexy, nejspíš také bývalá společnice. Poklepal jí na rameno a ona se otočila, vypnula stroj a sestoupila na podlahu. Okolo krku si přehodila ručník.

	Del Rio opět zvedl odznak, neřekl, že je od losangeleské policie, ale naznačil to. Naznačování není trestný čin, ale vydávání se za policistu ano.

	„Jsem Rick Del Rio. Tohle je můj parťák Emilio Cruz. Vyšetřujeme vraždu. Nejsme tady kvůli vašim obchodním aktivitám. Jde nám jen o vraždu spáchanou včera v noci v hotelu Sun v Beverly Hills.“

	„Možná máme svědka, dívku, která pro vás pracuje,“ ozval se Cruz. „Mohl bych strčit cédéčko do vašeho přehrávače?“

	„No tedy. Jste hodně přímý, pane Cruzi,“ řekla Susan Burnettová a věnovala mu strojený úsměv. „Můžu ještě jednou vidět váš odznak?“

	Cruz ho vytáhl z kapsy saka, a aby předešel jejímu rozhořčení, řekl: „Jsme vyšetřovatelé agentury Private. S policií mluvit nebudeme, pokud tedy nebudeme muset.“

	„Měla bych zavolat policii, čistě jen abych viděla, co uděláte.“

	„Pokud chcete z tohohle malého vyšetřování udělat oficiální případ, jen do toho,“ namítl Del Rio. „Bulvár si na tom smlsne.“

	Burnettová se na vteřinu zamyslela a pak řekla: „S vámi bych nechtěla hrát karty, pane Arroyo. Následujte mě.“ Potom zamířila nahoru po točitém schodišti před Cruzem a Del Riem.

	 


 

	Kapitola 25

	 

	Místnost, ze které vedla svůj podnik, bývala původně ložnice. Teď se tam nacházel konferenční stůl, okolo kterého seděly tři ženy přes třicet a v jednom případě přes padesát, každá na hlavě sluchátka s mikrofonem a před sebou terminál.

	Na stěnách visely plakáty z cestovek. St. Barts. Cozumel. Starší žena právě zařizovala letenky. „Mám pro vás dvě místa v první třídě u přepážky na patnáctého, pane Olivere.“ Dobré krytí pro eskortní službu, pomyslel si Del Rio.

	Druhé dvě ženy se na něho jen dívaly.

	Burnettová řekla: „Tak mi dejte to cédéčko.“

	Del Rio jí ho podal a šel si stoupnout vedle Burnettové, která video pustila.

	„Na co se to dívám?“

	„Můžu?“ zeptal se Del Rio.

	Naklonil se Burnettové přes rameno a přetočil video na místo těsně předtím, než prostitutka vystoupila z výtahu.

	Pak záznam zastavil a řekl: „Pan Maurice Bingham vstoupil do pokoje pět set dva v Sunu. Osm minut nato, v pět čtyřicet pět, zavolal do Phi Beta. Hovor trval tři minuty. Platba kreditní kartou ve výši dvanácti set dolarů plus daň proběhla na účet Phi Beta Girls v pět čtyřicet osm.“

	„Nevím, že byl pan Bingham klient,“ řekla Burnettová. „Naši klienti nepoužívají vždycky svá skutečná jména.“

	„Bingham použil své skutečné jméno a skutečnou kreditní kartu. Prověřili jsme to. To, na co se díváte, je páté patro v šest třináct včera večer. A tuhle slečnu si pan Bingham objednal,“ řekl Del Rio, pustil záznam a ukázal dívku kráčející k pokoji.

	„Slečna Pěkný Zadeček strávila v pokoji dvě hodiny a kousek a teď,“ upozornil a zrychlil přetáčení, „ji vidíme odcházet. Binghama už nikdo neviděl živého.“

	Del Rio zastavil záběr na společnici za šest set dolarů za hodinu, pak vysunul CD z mechaniky a podal ho Cruzovi.

	Del Rio řekl: „Potřebujeme s tou dívkou mluvit. Jestli to neudělala, budeme s vámi rychle hotoví.

	Chci vám jen připomenout, že jestli nám nepomůžete, předáme tenhle disk policii. Takže buďte rozumná, ano, Susan? Kdo je ta dívka v modrých šatech? A kde ji najdeme?“

	 


 

	Kapitola 26

	 

	„Sexy kočka na druhé hodině,“ utrousil Cruz. Parkovali proti předpisům v Charles E. Young Drive, přímo před Geffenovou lékařskou fakultou.

	„Jdi první,“ řekl Del Rio. „Přiblížím se zezadu.“

	Společnice se jmenovala Jillian Delaneyová a měla zrovna volnou hodinu. Přicházela po chodníku mezi cihlovými budovami a geometricky tvarovanými trávníky kampusu.

	Cruz došel k té mladé štíhlé brunetě, která šla sama, skripta v podpaží a ruksak na zádech. Ukázal jí odznak a dívka o pár kroků ucouvla a rozhlédla se po únikové cestě, ale to už byl Del Rio za ní se svým odznakem v ruce.

	„O co jde?“ zeptala se.

	„O včerejší večer. Pokoj pět set dva, hotel Sun,“ řekl Cruz.

	„Ach bože,“ vyjekla.

	Připomínala laň ve světlech reflektorů. Ale Del Rio dobře věděl, že jeho možnosti jsou omezené. Nemohl dívce říct: „Nastupte si do hlídkového auta, probereme to na stanici.“ Musel jen blafovat a doufat.

	S Cruzem dovedli Jillian Delaneyovou k lavičce a Cruz je představil jako „vyšetřovatele“. Všichni se posadili.

	Dívka byla drobná a bez vysokých podpatků se zdála být mnohem menší než na záznamu bezpečnostní kamery. Oblečená a v botách mohla vážit sotva šedesát kilo.

	„Můžu vám podržet ty knihy, Jillian?“ nabídl se Cruz.

	Dívka na něho pohlédla a zeptala se: „Zatýkáte mě?“ A když Cruz neodpověděl, podala mu je.

	Del Rio řekl: „Natáhněte ruce před sebe.“

	Delaneyová uposlechla a Del Rio zkontroloval její dokonalé nehty se světle růžovým lakem, který byl naprosto neporušený. Obrátil jí ruce dlaněmi nahoru.

	Na jejich jemné pokožce nebyly žádné škrábance ani modřiny.

	I kdyby pracovala v rukavicích, měly by jí po uškrcení muže drátem zůstat na rukou nějaké stopy.

	„Jaký studujete obor?“ zeptal se Cruz.

	„Pohotovostní medicínu,“ odpověděla Delaneyová. Zkřížila ruce na prsou a zamračila se na Del Ria.

	„Co jste dělala v Sunu?“ otázal se Cruz. „Neobtěžujte se lhát, Jillian. Máme záznam telefonátů toho klienta do Phi Beta. A máme vás živě na záznamu bezpečnostní kamery i s údajem o čase a datu. Tak nám povězte o své včerejší večerní schůzce.“

	 


 

	Kapitola 27

	 

	Studentka, která si přivydělávala jako společnice, stále vypadala vystrašeně, ale Del Riovi bylo jasné, že si pomalu dává dvě a dvě dohromady. Vlastně začala být naštvaná.

	„Heleďte, než mě obviníte z prostituce, podívejte se na to takhle,“ řekla Jillian Del Riovi. „Snažím se vystudovat medicínu. To není bezvýznamný obor. Za pár let budu zachraňovat životy. Opravdu mi v tom chcete zabránit?“

	„Nehodláme vás zatknout za vaše mimoškolní aktivity,“ opáčil Del Rio. „Povězte nám o tom muži ze včerejšího večera.“

	„O Mauricovi? Byl docela milý. Nechtěl nic drsného ani divného. Jenom si chtěl užít, jak si doma neužije.“

	„Co se stalo poté, co si užil?“

	„Nic. Všechny finanční záležitosti jdou přes agenturu.“

	„A jak vám připadal, když jste odcházela?“

	„Byl spokojený. Říkal, že až bude příště ve městě, možná se se mnou znova sejde. Rozloučila jsem se a venku už na mě čekalo auto.“

	„Pro Binghama už žádné příště nebude,“ řekl Del Rio. „Je mrtvý. Někdo ho zavraždil.“

	„Ale jak…? Ach ne. Když jsem odešla?“

	„Volal mu někdo, když jste byla s ním?“ zeptal se Cruz. „Zmínil se, že by mu něco dělalo starosti? Nezdálo se vám na něm něco divné?“

	„Vůbec nic. Spořádaný chlap. Měl bílé slipy a snubní prsten. Normální zákazník v každém směru.“

	Zpátky v autě zasunul Del Rio CD znova do přehrávače a nechal video běžet celé až do konce.

	Byly tam dlouhé prázdné úseky přerušované hosty kráčejícími do svých pokojů. A z výtahu vystupovaly davy lidí směřujících na střechu, jejichž těla zakrývala kameře pokoj 502.

	Někdo z toho davu prošel chodbou, nechal se vpustit do pokoje 502 a zabil Binghama. Ale Del Rio neviděl, že by se dveře pět set dvojky po odchodu Jillian Delaneyové otevřely.

	„Myslíš, že ho mohla zabít ta holka?“ zeptal se Del Rio Cruze.

	„Nezdá se mi to.“

	„Ani mně ne. Někdo přišel k Binghamovým dveřím a on ho pustil dál. Prohlašuji tuhle stopu za slepou uličku,“ řekl Del Rio.

	„Poslední číslo Maurice Binghama,“ dodal Cruz.

	 


 

	Kapitola 28

	 

	Zatímco Cruz řídil auto do městské části Hollenbeck ve východním L. A., mluvil po telefonu s někým jménem Sammy. Když zavěsil, řekl Del Riovi: „Sammyho znám celý život. Ani jsem nečekal, že ho budu znát tak dlouho. Čekal jsem, že touhle dobou bude už jenom vzpomínkou v hlavě svojí babičky.“

	Cruz toho o Sammym věděl hodně. On sám se takovým Sammym mohl stát. Vyrůstal v Aliso Village, nechvalně proslulém, kriminalitou prolezlém sídlišti ve Flats. Stal se profesionálním boxerem ve střední váze a vedl si dobře, dokud po ošklivém otřesu mozku nějakou dobu neviděl dvakrát. Možná mu ten úder napravil hlavu a přinutil ho najít cestu, kudy z toho ven.

	Bobby Pětino, okresní prokurátor Pětino, bratranec jeho babičky, nabídl Cruzovi první místo ve vyšetřovacím oddělení jeho úřadu. Jeho šéfem se stal drsný bývalý polda jménem Franco a Cruz se rychle učil. Viděl hodně mrtvol, seznámil se s mnoha lidmi, většinou poldy, a naučil se, co má hledat, aby pomohl prokurátorovi vystavět obžalobu. Za tři roky pracoval Franco pro něho.

	Před dvěma lety se Jack Morgan zmínil Bobbymu Petinovi, že potřebuje dalšího vyšetřovatele, a Pětino poskytl Cruzovi další životní šanci. Poslal ho za Jackem.

	Padli si do oka.

	Práce v Private po boku Del Ria, skutečného válečného hrdiny, byla nejlepší, jakou kdy Cruz měl. Lepší už by bylo jen vést Private Los Angeles, kdyby se ho Jack rozhodl tak zásadně povýšit.

	„A tenhle Sammy je na tvojí výplatní listině?“ zeptal se Del Rio.

	„Ne. Je výhradně na volné noze.“

	Whittier Boulevard byla čtyřproudá ulice vedoucí zchátralou čtvrtí. Za denního světla postávali prodavači před svými krámky a vnucovali trička a podkolenky rodinám nakupujícím s malými dětmi. V noci se v temných zákoutích pohybovali dealeři a po chodnících se procházely prostitutky.

	Ale v žádnou denní ani noční dobu se na Whittier nehodil mercedes. Právě teď se tam vyjímal jako pěst na oko.

	Cruz by rád řídil ford. Šedivý, jako když pracoval pro okresního prokurátora, ale Jack měl slabost pro dobře vypadající auta.

	Řekl Del Riovi: „Chci zaparkovat tenhle koráb před drogerií Kinney v South Soto. O dva bloky dál.“

	Když se zbavili auta, prošli Cruz a Del Rio kolem malého nákupního centra s ušmudlanými krámy a výlohami zatlučenými prkny, přešli ulici k restauraci Jimmy’s Shrimp Boat a Cruz uviděl Sammyho čekat před pekařstvím La Mascota.

	Sammy byl třicetiletý běloch s umaštěnými černými vlasy, tyrkysovými botami do špičky a takovou spoustou kovu v obličeji, že by si mohl otevřít železářství.

	„Kdo je to?“ zeptal se Sammy a ukázal na Del Ria.

	„Tohle je můj parťák Rick. Je v pohodě,“ ujistil ho Cruz.

	Sammy byl vysoký, neklidný a měl rozšířené zorničky, ale byl připravený uskutečnit transakci.

	Cruz řekl: „Slyšel jsi něco o velké zásilce oxy a tak podobně, co přišla včera v noci do města?“ Vytáhl z kapsy dvacetidolarovku a držel ji mezi dvěma prsty.

	„V chladicí dodávce?“

	Cruz přikývl. „Co o tom víš?“

	Sammy chňapl po bankovce, ukázal v úsměvu díry po zubech a pravil: „Vím, že je ta dodávka někde zašitá pryč z ulice. Hodně se mluví o tom, jak se k tomu kšeftu přifařit.“

	„To nebyl tip za dvacku, Same,“ namítl Cruz.

	„Nemůžu ti říct, co nevím, chlape. Hele, znáš Siggyho O?“

	„Siggyho znám,“ odpověděl Cruz. „Ale nějakou dobu jsem ho neviděl.“

	„Další dvacku a pošlu mu textovku, aby přišel,“ nabídl Sammy.

	 


 

	Kapitola 29

	 

	Siggy O byl černý kluk okolo sto pětaosmdesáti centimetrů a metráku, s dredy svázanými vzadu do gumičky. Jako feťák ze třetí generace byl závislý, ještě než se narodil.

	„Chlape!“ zavolal Siggy na Cruze. „Už je to doba, čéče. Jak žiješ?“

	Plácli si, poplácali jeden druhého po zádech, pak Siggy zaujal boxerský postoj, naznačil několik výpadů a kroků, Cruz vykryl údery dlaněmi a Siggy řekl: „Viděl jsem tě v bedně, chlape. Na Sports Classics, víš? V aréně MGM Grand. Tebe a Mannyho Alvareze. Pěkně tě sundal v osmým kole.“

	„Já vím,“ zasmál se Cruz. „Byl jsem tam.“

	„Jseš teď v pohodě?“

	„Jsem v pohodě. Co ty?“

	„Už jsem osmatřicet dní čistej,“ pochlubil se Siggy Cruzovi. „Jsem na odvykačce. Zatím jsem nepropás ani jedno sezení,“ řekl. „Choděj tam moc pěkný ženský. Chtěj se o mě starat a to se mi líbí. Chci, aby se o mě někdo staral.“

	Další smích a pak Siggy řekl: „Tak co potřebuješ, čéče?“

	„Hledáme dodávku, kterou někdo unesl včera v noci. S velkým nákladem léků na předpis.“

	„Je klimatizovaná a zvenku má namalovaný nějaký ovoce a tak?“

	„Přesně tak,“ potvrdil Cruz.

	„Musím z něčeho žít, brácho. Co z toho budu mít?“

	„Padesátku za informaci, kde je. A další dvě stovky, když se nám podaří získat zpátky zboží.“

	„Dvě stě pade. No tak, chlape. V tý dodávce jsou miliony. Miliony.“

	Siggy vymámil z Cruze stovku předem, a když mu Cruz peníze dal, řekl: „Skladiště v South Anderson Street. Firma, co prodává kytky v květináčích, nebo se tak aspoň tváří. Všude kolem supermoderní zabezpečení. Slyšel jsem, že ta dodávka parkuje vevnitř. Jestli mě do toho kšeftu přibereš, nebudeš litovat.“

	„My se nechystáme kšeftovat s drogami, Siggy. Ale díky. Co ještě jsi slyšel?“

	„Slyšel jsem, že tu dodávku někdo šlohnul talošům a že v tom skladišti nezůstane dlouho.“

	„Díky, Siggy,“ řekl Cruz.

	„Rád jsem tě viděl, brácho. Už máš moje číslo?“

	„Dej mi ho.“

	Siggy nafukoval Cruzovi do telefonu svoje číslo. Pak si plácli a narazili do sebe rameny. Velký mladík se odklátil vedlejší uličkou.

	A Cruz zavolal Jackovi.

	„Máme stopu té dodávky,“ řekl. „Je schovaná v jednom skladišti. Jasně. Dobře. Fakt? To zírám.“

	Cruz pověděl Jackovi, kde budou, a vrátil telefon do kapsy. Řekl Del Riovi: „Jack nám posílá nového parťáka, chce, abychom s ním dělali. Je to bývalý baleťák.“ Cruz se odmlčel. „Znamená to, že je gay?“

	„Ještě ti nikdo neřekl, že se na některé věci nemáš ptát?“ opáčil Del Rio.

	 


 

	Kapitola 30

	 

	Del Rio zaparkoval v South Anderson Street před skladištěm hrnčířství Red Cat. Byla to budova z červených cihel, už několikrát přetřená, jenže barva se loupala a odhalovala části názvů bývalých, už neexistujících společností.

	Ze svého místa v South Anderson zřetelně viděli nákladovou rampu okolo rohu s Artemus Street. Parkoval u ní kamion s návěsem a chlapík s ještěrkou nakládal dozadu palety. Dva řidiči kouřili na chodníku, pak hodili nedopalky do kanálu a vylezli do kabiny tahače.

	V pět odpoledne zmizely z té průmyslové oblasti poslední dodávky a malé náklaďáky. Brány se zavíraly a zaměstnanci odcházeli domů.

	Po dvaceti minutách čekání za sebou Del Rio uslyšel motocykl přijíždějící po ulici. Pak motor ztichl. Když se podíval do zpětného zrcátka, uviděl, jak z motorky sesedl nějaký muž a zmizel mimo zorné pole zrcátka.

	Del Rio ucítil, jak se zadní dveře služebního auta otevřely.

	Prudce se otočil a uviděl, jak dozadu nastupuje chlap s černostříbrnou přilbou. Bylo mu okolo třiceti, světlovlasý, necelých sto osmdesát centimetrů, osmdesát kilo, urostlý. Pod tričkem se mu rýsovaly svaly.

	Musel to být ten baleťák.

	Muž natáhl ruku přes opěradlo sedadla a řekl: „Jsem Christian Scott. Jak se vede?“

	Del Rio mu rukou potřásl a pravil: „Rick Del Rio. Tohle je Emilio Cruz. Můj pomocník.“

	„Jo, jednou mu pomůžu do hrobu, jestli si nedá pozor. Rád tě poznávám, Scotty.“

	„Díky, já vás taky. Tohle je to místo?“ zeptal se a pohlédl na skladiště hrnčířství Red Cat.

	„Tak nám to řekl.“

	„Už jste to prověřili?“

	„Ne, jenom sledujeme, jak se z toho loupe barva. Měli by zavřít asi za půl hodiny.“

	„Nevadí, když si to tam trochu obhlédnu?“

	„Žádný problém,“ souhlasil Del Rio.

	Muž jménem Scotty vystoupil z auta, pružným krokem přešel širokou ulici, dorazil k nákladové rampě v Artemus Street a zavolal něco na řidiče ještěrky.

	Řidič ukázal na dveře nad kovovými schody a Scotty na muže zamával, vytáhl telefon, vyběhl po schodech a otevřel je.

	„Nevím, jestli je gay,“ řekl Del Rio. „A má trochu taneční krok.“

	„Vsadím stovku, že tenhle Scotty byl polda.“

	„Proč si to myslíš?“

	„Znám jedenáct stovek poldů a tenhle mi připadá jako jeden z nich.“

	„V tom případě ušetřím prachy. A zeptám se ho,“ opáčil Del Rio.

	Po dalších patnácti minutách byl už Del Rio nervózní, že je ten muž uvnitř tak dlouho, a přemýšlel, co o něm Jack ví a jak má Scotty zapadnout do týmu, když tu Scotty vyšel zpoza rohu s listem stočeného papíru v ruce.

	Rozhlédl se na obě strany, jako by posuzoval provoz v ulici, a pak vklouzl na zadní sedadlo.

	„Ptal jsem se po práci,“ řekl s úsměvem. „Tohle je moje přihláška. Trochu jsem si to tam prošel.“

	Del Rio se v duchu zasmál, ale nedal na sobě nic znát. Ten mladík byl chytrý.

	„Co jsi viděl?“

	„Mají hodně slušné zabezpečení,“ opáčil. „Kamery nad dveřmi, čidla v oknech. Dodávka, co tam stojí, musí být ta, kterou hledáte. Je bílá a má hodně odřený levý bok. Parkuje vzadu, v severovýchodním koutě. Nechtěl jsem vzbudit pozornost, ale prošel jsem kolem ní.“

	„No páni,“ prohodil Cruz. „Za čtvrt hodiny jsi toho stihl hodně.“

	„Navrhuji zmizet s touhle károu za padesát tisíc z tohohle bloku. Mám pár fotek,“ řekl Scotty a zvedl mobil. „Třeba nás napadne nějaký plán.“

	 


 

	Kapitola 31

	 

	Zajel jsem s lamborghinim na svou krátkou příjezdovou cestu a projel kartou čtečku. Železná brána se otevřela a já si všiml cedule na svých dveřích. Nebyl jsem dost blízko na to, abych nápis přečetl, ale věděl jsem, co tam stojí.

	Nevstupovat z nařízení LAPD.

	Vypnul jsem motor a pár minut tam seděl a snažil se představit si, jak můj bratr vede Colleen před namířenou zbraní ke dveřím, aby mu otevřela.

	Představoval jsem si, jak ji dloube hlavní do zad a mizí s ní v domě.

	Byl Tommy tak zkažený a bezcharakterní, aby Colleen skutečně zabil? Upřímně řečeno, neměl jsem ponětí.

	Vystoupil jsem z auta a prošel přes úzkou zadní zahradu a podél plotu ven na pláž. V pět odpoledne slunce ještě jasně zářilo. Včera zhruba touhle dobou už měla Colleen před sebou poslední minuty života.

	Zamířil jsem podél pobřeží na jih a minul dva obrovské domy a jeden malý, který dosud vzdoroval realitním agentům a buldozerům. Čtvrtý byl kříženec viktoriánského a moderního slohu s velkou terasou.

	V něm bydlela Bobbie Newtonová.

	Bobbie byla královna pořadu Prime Time Celebrity News a bývalá manželka nějakého hlavouna z Wall Street. Seděla venku na verandě s vysokou skleničkou v ruce a nohama na zábradlí. Na sobě měla rozepnutou košili přes sexy růžové bikiny, v kudrnatých vlasech bílou čelenku, tmavé brýle a v levém uchu bezdrátové handsfree.

	Mluvila a zároveň pozorovala vlny.

	Zavolal jsem na ni a ona položila nohy na zem a posadila se zpříma.

	„Bobbie, můžu jít nahoru? Potřebuji s tebou mluvit.“

	„Já půjdu dolů,“ namítla. Pak promluvila směrem ke svým kolenům: „Zavolám ti později. Musím jít.“

	Postavila skleničku a sestoupila po krátkém dřevěném schodišti, zatímco se držela zábradlí.

	Zavzpomínal jsem na naši společnou historii s Bobbie. Stalo se to po mém prvním rozchodu s Justine, dlouho před Colleen. Myslel jsem, že to skončilo dobře – prostě jsme se k sobě nehodili. Ale když jsem u svých dveří našel obálku se svým klíčem a bez vzkazu, bylo to křišťálově jasné trhni si.

	Bobbie byla vznětlivá a to se mi na ní nelíbilo. Ona měla určitě také pár věcí, které se jí na mě nezamlouvaly. Ale od rozchodu jsme spolu jako sousedé vycházeli.

	Když přecházela po pláži ke mně, zvedli se z písku mořští ptáci. A já viděl, že její výraz není nijak přátelský.

	Opřela si ruce v bok a pronesla: „Pokud chceš vědět, jestli jsem řekla policii, že jsem tě včera viděla, odpověď zní ano, Jacku. Viděla jsem tě zatraceně dobře.“

	 


 

	Kapitola 32

	 

	„Já včera večer na pláži nebyl,“ řekl jsem Bobbie Newtonové. Sundala si brýle a pohlédla na mě trochu zarudlýma očima. Často začínala pít už odpoledne. To byla další věc, která se mi na Bobbie nelíbila.

	„Neměla jsem halucinace,“ namítla. „Telefonoval jsi. Slyšela jsem zvonění. Proběhla jsem kolem a zavolala na tebe ‚Ahoj, Jacku‘. Ukázal jsi na telefon, abys naznačil, že mluvíš. Pak jsi na mě zamával. Tím svým typickým gestem.“

	„Cože? Chceš říct, že mám nějaké typické… zamávání?“

	„Tohle.“

	Zvedla pravou paži a naklonila ruku dozadu, prsty roztažené, jako by držela míč na americký fotbal.

	Hrával jsem ho na vysoké. Tommy ne.

	„Nikdo mi nikdy neřekl, že mávám jinak než ostatní.“

	„No tak ti to říkám já. Kolikrát jsem tě tak viděla mávat? Stotisíckrát?“

	„Bylo sedm večer, Bobbie, nebo později. Tak jsi to řekla policii.“

	„No a?“

	„Slunce zapadlo ve tři čtvrtě na sedm. Byla tma. Možná sis myslela, že jsem to já, protože jsi čekala, že mě uvidíš. Já to ale nebyl, Bobbie.“

	„To pověz soudci,“ namítla.

	Bobbie zvedla ruku nad hlavu, jako by chtěla hodit míč, a rozběhla se po pláži.

	Díval jsem se za ní. O čem to sakra mluvila?

	Toho večera, kdy jsem našel ve své posteli Colleeninu mrtvolu, jsem na pláži nebyl. Ale Bobbie o tom byla skálopevně přesvědčená. A jako reportérka z bulvárního pořadu měla dobré kontakty. Musela to být ona, kdo mě na internetu označil jako podezřelého z vraždy Colleen Molloyové a zažehl požár.

	Šel jsem nahoru po pláži dvacet metrů za Bobbie a přemýšlel, jestli opravdu viděla Tommyho a myslela si, že jsem to já. Nebo neviděla nikoho!

	Vymyslela si to snad, aby se mi pomstila?

	Vrátil jsem se po pláži ke svému domu a na příjezdovou cestu a nasedl do auta. Rozjel jsem se po dálnici na jih do Santa Moniky. Chtěl jsem se setkat s Colleeniným nejlepším kamarádem. Přes něho se seznámila se mnou. Musel jsem být s někým, kdo mě znal, cítil to co já, mohl porozumět mému žalu.

	Od mého domu ve Fairfaxu to byla dobrá hodina a půl jízdy. Hlavou se mi honila spousta myšlenek, a než jsem se nadál, byl jsem na dálnici 10 vedoucí na východ, aniž bych věděl, jestli já řídím lamborghini, nebo ono řídí mě.

	Věděl jsem však přesně, kde najdu Mikea Donahuea. Představoval jsem si ho tak, jak jsem ho viděl naposledy, když stál za barem.

	 


 

	Kapitola 33

	 

	Mike Dohanue’s Tavern je irská hospoda s restaurací, která vypadala jako přenesená do Los Feliz z Galway nebo Corku.

	Když Colleen přišla do Los Angeles, byla odhodlaná získat občanství. Po pracovní době v Private se cestou domů ke svému studiu stavovala u Donahuea. Všichni ji tam znali jménem a skoro každý před barem i za ním měl příbuzné v Irsku.

	Mike Donahue pocházel z malého města několik kilometrů od místa, kde na venkově vyrostla Colleen. Chodil do školy s Colleeniným otcem, a když se seznámili, stal se Donahue jejím strýčkem ve městě andělů.

	Okolo deváté večer jsem zaparkoval před Donahue’s Tavern, nad jejímiž dveřmi visel červený štít se zlatými písmeny a na chodníku postávali štamgasti.

	Uvnitř duněla hlasitá hudba a křik zákazníků, kteří se snažili, aby byli slyšet. Barový pult ve tvaru podkovy byl obklopený třemi vrstvami lidí a vzadu probíhal nelítostný souboj v šipkách.

	Mike stál za pípou a točil pivo. Byl to podsaditý muž s hustým plnovousem a hlubokými vráskami okolo očí a na čele, které vyryly kouř, slunce a smích.

	Ale když zvedl oči a spatřil mě ve dveřích, uviděl jsem v nich hrozný smutek. Nikdy jsem neviděl Donahuea tvářit se takhle.

	Hodil na bar utěrku a vyšel zpoza něj. Ztratil jsem ho z očí, když se prodíral davem, pak se vynořil z hloučku pijáků a rozevřel náruč.

	Ani jsem ten úder nepostřehl.

	Srazila mě pěst velká jako poleno. Bolest v čelisti se rozběhla mým nervovým systémem na všechny strany, do nosu, krku, ramene a špiček prstů. Když jsem otevřel oči, díval jsem se do kroužku vzteklých tváří. Jedna z nich byla Mikeova.

	Nebyl jsem tu vítán.

	Všechno jsem to pochopil špatně. A Donahue také.

	Zuřil jsem – na všechno a na všechny. Chtěl jsem bojovat, rychle a tvrdě. Donahuea jsem mohl vyřídit. Myslel jsem si, že bych vyřídil i ty tři chlapy okolo něho. A kdyby ne, možná by mi výprask dokonce udělal dobře.

	Změnil by emocionální bolest ve fyzickou.

	Vyhrabal jsem se na nohy, Donahue mi položil ruku na hruď a odstrčil mě na zeď. „Neměl jsi sem chodit, Jacku,“ řekl. „Mám takový vztek, že bych mohl spáchat krvavou vraždu před bohem a svědky.“

	Sevřel jsem pěsti u boků a opáčil: „Mikeu, já to neudělal. Nebyl jsem to já.“

	„Tak to je tvoje verze?“

	„Verze? Býval jsem do Colleen blázen. Proč bych ji zabíjel?“

	„Třeba ti kazila tvůj styl, Jacku.“

	„Poslouchej mě.“

	Zoufale jsem toužil, aby mi věřil. Popadl jsem ho za oba bicepsy, zatřásl jím a křikl mu do tváře: „Já to neudělal. Ale slibuju, že zjistím, kdo Colleen zabil. A bude pykat.“

	 


 

	Kapitola 34

	 

	Jednou rukou jsem si držel na čelisti balíček s ledem a ve druhé svíral guinness. Donahue seděl proti mně u malého stolu ve své temné restauraci, na němž mezi námi blikala svíčka. Dvacet minut jsme na sebe křičeli, než se mi ho podařilo přesvědčit o své nevinně.

	„Už jsem se ti omluvil, Jacku?“ zeptal se Donahue se svým irským přízvukem.

	„Ano, omluvil.“

	Donahue si povzdechl.

	„To je v pořádku, Mikeu. Já to chápu. Nic se nestalo.“

	Číšník mi přinesl večeři – talíř kotlet s hranolky – a položil ho přede mě. Odmítl jsem další sklenici a při pohledu na talíř se mi hlavou honily dvě myšlenky.

	První: dlouho jsem nejedl.

	Druhá: chce se mi zvracet.

	Ta večeře byla od Donahuea myšlena jako nabídka smíru, tak jsem prolomil ledy a zvedl příbor.

	„Byla smutná,“ řekl Donahue. „Mluvili jsme o tom jejím příteli v Dublinu a myslím, že ho měla svým způsobem ráda, ale nebušilo jí z něho srdce jako o závod. Rozumíš, jak to myslím?“

	„Nemilovala ho.“

	Donahue přikývl a zeptal se: „Mám ti to maso nakrájet, mladíku?“

	Věnoval jsem mu bolestný úsměv, napíchl bramboru na vidličku a opáčil: „To mi nepověděla. Myslel jsem, že je šťastná.“

	„Spíš se jen tvářila statečně,“ namítl Donahue. „Nebo jen chtěla zjistit, jestli nezměníš názor. Jestli ji pořád nemiluješ.

	Tak či tak,“ pokračoval Donahue, „jsem si přestal dělat starosti, že by si mohla něco udělat. Nikdy by mě nenapadlo, že by jí někdo mohl udělat něco tak strašného.“

	„Všichni ji měli rádi, Mikeu.“

	„Tak proč?“ zeptal se mě Donahue. Udeřil pěstí do stolu, až nádobí nadskočilo a pivo vyšplíchlo ze sklenice. „Proč ji musím poslat do Dublinu v rakvi?“

	Odložil jsem příbor a odstrčil talíř.

	„S Colleen to nemělo nic společného,“ nadhodil jsem. „Někdo ji zabil, aby mi ublížil. Někdo, kdo mě nenávidí.“

	„Kdo to byl, Jacku?“

	„To zatím nevím. Ale pracuju na tom. Ať už to byl kdokoli, byl to profík. Mohl najít způsob, jak mě zabít, aniž by do toho zatáhl Colleen. Jenže to on nechtěl.

	Nastražil to tak, abych dostával jednu ránu za druhou. Nejdřív tahle ztráta. Pak ponížení. Potom doživotní vězení. Nebo jehla. Takový byl jeho plán.“

	„Ať ho sežere kočka. A ďábel ať sežere tu kočku.“

	„Souhlasím.“

	Seděli jsme mlčky, zatímco obsluha uklízela stůl.

	Když jsme byli zase sami, pohlédl jsem do Mikeových smutných očí a řekl: „Je mi to líto, Mikeu. To já tobě dlužím omluvu. Kdyby se Colleen nezapletla se mnou, dneska by žila.“

	 


 

	Kapitola 35

	 

	Před hotelem Sun v Berverly Hills, vlajkovou lodí společnosti Jinx Pooleové, jsem zastavil těsně po půlnoci. Když jsem vystoupil ze svého auta za dvě stě tisíc dolarů, vypadal jsem, jako by mě za ním někdo pár kilometrů táhl. Odevzdal jsem klíč portýrovi a zapsal se v recepci.

	Recepční řekl: „Pane Morgane, ta paní na červené pohovce čeká na vás.“

	Byla to Justine.

	Díky bohu.

	Byl jsem tak rád, že ji vidím, až mi zvlhly oči. Pomyšlení na to, jak se natáhnu do čisté postele s Justine vedle sebe a ucítím její pokožku na své, mě naplnilo úlevou.

	Ale proč přišla? Zavolal jsem na ni. Vzhlédla a já přešel plyšovou a třpytivou halu k ní se slovy: „Jak dlouho čekáš? Jsi v pořádku?“

	Nedokázal jsem číst v jejím výrazu.

	„Co se děje, Justine?“

	„Já jen… musíme si promluvit. Bez servítků. Nic než pravdu.“

	„Pojďme do mého pokoje,“ navrhl jsem jí. Otočil jsem hlavu, ukázal na svou zmodřenou čelist a dodal: „Potřebuju si lehnout.“

	„Táhne z tebe pivo. Popral ses v baru?“

	„Tobě nic neujde.“

	„Posaď se. Prosím. Nebude to trvat dlouho.“

	Neznělo to dobře, ať už mělo přijít cokoli. Klesl jsem na pohovku vedle Justine.

	„Jsem na pokraji mozkové smrti. Možná bychom si měli promluvit zítra.“

	„Na tohle moc velkou část mozku nepotřebuješ.“

	Pohlédl jsem na ni a ona se na mě pověsila očima. Mám Justine rád. Miluju ji.

	„Když ses minulý týden setkal s Colleen, než jsi odjel do Evropy, co se stalo?“

	„Poobědvali jsme ve Smitty’s. Někde mám účtenku. Ještě jsem si nestihl projít výpis z kreditky.“

	„Spal jsi s ní?“

	„Proboha, tohle bys dělat neměla. Copak já tě pokaždé vyslýchám? Nemůžeš mi prostě věřit?“

	„Řekl jsi ‚věř mi‘? Budu to chápat tak, že to nebyl jenom oběd. Ach, Jacku.“

	Potřásla hlavou.

	Rozhodil jsem ruce.

	„Jestli mi v tomhle nevěříš,“ řekl jsem, „tak k čemu to celé je? Jak můžeme něco vyřešit, když mi nedůvěřuješ?“

	Justine vstala, pověsila si kabelku na rameno a bez ohlédnutí vyšla otáčivými dveřmi z hotelu. Sledoval jsem ji přes sklo. Dala portýrovi svůj lístek a zůstala stát obrácená do ulice, zatímco jí šel pro auto.

	Justine ve mně uměla číst jako detektor lži FBI. Lhát jí bylo marné. Mohl jsem se za ní rozběhnout, ale co bych jí řekl?

	Portýr jí přivezl auto a Justine vklouzla za volant, připoutala se a rychle odjela po South Santa Monica Boulevardu.

	Tentokrát jsem si byl jistý, že jsem ji ztratil. Něco takového jsem nechtěl, ale přesně to jsem si zasloužil.

	 


 

	Kniha druhá

	 

	 

	 

	MILUJU TĚ, NEMILUJU TĚ

	 


 

	Kapitola 36

	 

	Druhý den ráno jsem kráčel chodbou od své kanceláře k „válečné místnosti“ a myslel při tom na Colleen. Přemýšlel jsem, co dělala ve svých posledních hodinách, snažil se spatřit jejíma očima, jak ji polapil muž s vražednými úmysly. Představoval jsem si tu hrůzu, když jí na hruď mířila zbraň – nejspíš ta moje – a vrah se jí posmíval, než stiskl spoušť.

	Napadla mě hrozná, děsivá myšlenka.

	Co když si myslela, že ten vrah jsem já!

	Rozrazil jsem ramenem dveře a uviděl, že je konferenční místnost nacpaná: okolo černého stolu se nad kávou hrbili Sci, Cruz, Mo a Del Rio, textovali a telefonovali a vzhlédli, když jsem vstoupil.

	Kolem vnitřního kruhu zaplňovali kancelářské židle společníci a rozprávěli o nejnovějším případu, který se podařilo vyřešit dnes ve čtyři ráno, když tým vyšetřovatelů Private dopadl nezletilou dívku uprchlou z domova a jejího přítele, který ji využíval, právě když vybírali z peníze z bankomatu na kartu její matky.

	Justinina židle byla prázdná. Justine nikdy na poradu nepřišla pozdě. Neopozdila se už pět let.

	Všichni utichli, když jsem si vytáhl svou židli.

	Cody mi přinesl red bull a seznam jmen.

	„Co to je?“

	„Kandidáti na mé místo. Domlouvám pro vás schůzky se třemi nejlepšími. Nejlepšími podle mého skromného mínění.“

	Přikývl jsem a pronesl: „Tak začneme.“ Představil jsem Christiana Scotta, sdělil, že Scotty tančil pro Joffreyho balet, a když si poranil koleno, nastoupil ke Kalifornské dálniční hlídce jako policista na motorce.

	„Scotty byl jedním ze tří chlapů, kteří dopadli velkého dealera, v jehož kufru našli dva metráky trávy. Byl to Scotty, kterému tušení velelo, aby to auto zastavili.“

	„Tušení spolu s faktem, že zpod zadku auta vylétaly na dálnici jiskry,“ doplnil Scotty.

	„Má dobrý instinkt, a jak jsem slyšel, pořád umí docela slušné piruety,“ dodal jsem do smíchu ostatních. „Scotty si navíc právě odkroutil šest tisíc hodin u kalifornské záchranky, takže má i zkušenosti odtamtud.

	Vstaňte a ukažte se.“

	Scotty za potlesku vstal, řekl, že je rád, že je tady, pak zvedla ruku vyšetřovatelka Lauri Greenová a pravila: „Jacku, musím za chvilku jít. Jenom chci, abyste věděl, že Maru Traceyovou pustili na kauci.“

	Lauri mluvila o filmové hvězdě, která vydělávala deset milionů za film, a přesto stále kradla v buticích svetry po stovce, objevovala se na titulních stranách bulvárních plátků, paparazziové na ni vyskakovali z křoví a příští týden ji čekal soud.

	Mařin manžel si nás najal, abychom na ni dohlédli. Probrali jsme sledování paní Traceyové, pak vstal Cruz a informoval skupinu o mrtvém byznysmenovi v hotelu Sun. Načrtl jeho pozadí, řadu čtyř dalších mrtvých v jiných hotelích a slepou uličku vedoucí do eskortní agentury. Promluvil o prověřování, na kterém právě pracoval, výsleších hotelového personálu a tak podobně a zmínil se, že se snaží držet v ústraní, protože na případu teď pracuje policie.

	Nemluvil však o Nocciově ukradené dodávce plné léků, tuhle informaci jsem ponechával v tajnosti.

	Když se Cruz posadil, zaťukal jsem na klávesnici notebooku a na ploché obrazovce na zdi se objevila Colleenina fotografie.

	„Většina z vás tady Colleen znala. Pravděpodobně zemřela v mukách a ze své vraždy obviňovala mě.“

	„Kámo…“ řekl Del Rio tiše.

	Ztěžka jsem polkl a pokračoval.

	„Jak jste nejspíš slyšeli, nejsem jediný hlavní podezřelý, jsem jediný podezřelý celkem. Mezitím chodí Colleenin vrah po svobodě a směje se nám.“

	 


 

	Kapitola 37

	 

	Opřel jsem se na židli za konferenčním stolem. Cítil jsem, jak se na mě moji kolegové dívají, zatímco já hleděl na Colleeninu tvář na obrazovce. Celá zářila – a to ani nebyl portrét, jen snímek se špatným rozlišením pořízený na její identifikační kartu v den, kdy před patnácti měsíci nastoupila do práce v Private.

	Vzpomínal jsem, jak hodinu poté, co ta fotografie vznikla, seděla Colleen v mé kanceláři a probírala se poštou. Když jí na stůl padl můj stín, vzhlédla a řekla: „Chce vám někdo uškodit, pane Morgane?“

	„Napadá mě asi tucet lidí. Proč?“

	Ukázala mi velkou vycpanou obálku, na které červeným fixem stálo: MATERIÁL PODLÉHAJÍCÍ ZKÁZE. OTEVŘÍT HNED PO DORUČENÍ.

	Šipka ukazovala na uzávěr obálky. Balíček netikal, ale na obálce chyběla zpáteční adresa a ta písmena vypadala jako napsaná nějakým šílencem.

	Když jsme evakuovali naši budovu, stálo nás osmdesát venku na žhnoucím slunci ve Figueroa Street, zatímco pyrotechnici dopravili obálku ven pomocí robota a ve svém bombmobilu ji zrentgenovali. Uvnitř byly roztrhané noviny a vzkaz napsaný stejnými červenými písmeny a doplněný spoustou paprsků vycházejících od textu: BUM-BÁC-PRÁSK.

	Podle otisků prstů se podařilo dohledat opakovaně stíhaného psychopata Penna Runyona, který seděl v Kalifornské státní věznici za nelegální prodej zbraní a před několika měsíci ho propustili.

	Runyon při výslechu řekl, že se o mně dočetl v novinách v souvislosti s vystopováním a zatčením uprchlého trestance, který byl jeho přítel.

	Vlastně to byl Tommy, kdo Runyonova kumpána dopadl, ne já.

	Obvyklý omyl: Jack Morgan, soukromé vyšetřování.

	Tom Morgan junior, soukromá bezpečnostní služba.

	Runyon chtěl vědět, jestli mě zabil. Opravdu? Poslal jsi mi neškodnou papírovou bombu, kámo.

	Takže to Runyon všechno zvoral.

	Na druhou stranu Colleen se zachovala přesně, jak měla. Byla to nejlepší asistentka, kterou jsem kdy měl. A víc než to. Hluboce mi na ní záleželo.

	Přestal jsem rozjímat o Colleen a vrátil se do přítomnosti. Řekl jsem svým vyšetřovatelům: „Colleen tady v Private pracovala něco přes rok. Začali jsme spolu chodit. To nebylo žádné tajemství.“

	„Byla to báječná holka,“ poznamenal Del Rio.

	„Ano, to byla. Přijela do Los Angeles navštívit přátele, když ji někdo zajal nebo oklamal a pak zavraždil v mém domě.“

	Popsal jsem tu hroznou scénu, kterou jsem před šestatřiceti hodinami našel ve své ložnici, a pak jsem předal slovo Scimu, který ve své havajské košili s ananasovým potiskem, kapsáčích a teniskách vypadal o patnáct let starší.

	Přečetl zprávu popisující příčinu a způsob Colleeniny smrti – vraždu zastřelením do srdce. A dodal, že existují důkazy, že měla před smrtí sex.

	„Během dne budeme mít profil DNA,“ uzavřel Sci.

	Řekl jsem: „Ať najdeme cokoli, pro LAPD to nebude mít žádnou váhu, protože nemůžeme nikomu říct, že jsme prozkoumali místo činu. Proto budeme muset použít to, co najdeme, k chycení pachatele do pasti. A pak k němu přivedeme poldy.“

	Padly otázky ohledně času Colleeniny smrti, místa, kde k ní došlo, zda se našla vražedná zbraň nebo mi vrah nezanechal písemný či telefonický vzkaz.

	„Ten vrah byl profík. Byla to dobře naplánovaná vražda spáchaná za jediným účelem: aby vina padla na mě. Budeme pracovat přesčas, dokud nenajdeme toho parchanta, co Colleen zabil.“

	Vtom se otevřely dveře konferenční místnosti a vstoupila Justine, vysoká, štíhlá a elegantní v modrém kostýmku a smetanové hedvábné halence.

	„Pardon,“ omluvila se a posadila se vedle mě.

	„Právě to balíme,“ oznámil jsem. „Chceš nás informovat o Dannym Whitmanovi?“

	„Potenciální nový případ,“ sdělila skupině. „Mladá filmová hvězda s problémy se zákonem. Zítra se s ním sejdu.“

	„Díky, Justine. Ještě někdo?“

	„Potřebuji s tebou pár minut mluvit, Jacku,“ řekla Justine. „Pokud si je pro mě najdeš.“

	Ukončil jsem poradu, a když se místnost vyprázdnila, zavřel jsem dveře a vrátil se k Justine.

	 


 

	Kapitola 38

	 

	Poté co jsem se před pěti lety vrátil z války, podstoupil jsem terapii a seznámil se se skvělým chlapem Joshem Moskowitzem, který se specializoval na veterány jako já. Tedy takové, kteří si prošli peklem a nemohli si zpátky doma zvyknout.

	Jako mnozí z nás jsem trpěl nočními děsy.

	Stále jsem slyšel křičet ty chlapce, kteří umřeli při výbuchu v zadním prostoru CH-46, když vrtulník zachvátily plameny.

	Doktor Moskowitz měl malou ordinaci ve vysoké budově v 15. ulici v Santa Monice. Tehdy jsem to nevěděl, ale na stejné adrese pracovala i doktorka Justine Smithová.

	Jednoho večera jsem na ni narazil ve výtahu a zasáhl mě blesk, který se nedá vysvětlit jen popisem očí, vlasů a křivek. Deset pater jsem z ní nemohl spustit oči, dokud mi nedošlo, že výtah nejede dolů.

	Zasmála se tomu nebo ji jenom pobavilo, jak jsem to za šedesát vteřin dotáhl z nuly na bláznivou zamilovanost. Když jsem ji potkal příště, podržel jsem dveře výtahu otevřené, představil se jí a pozval ji na večeři.

	Řekla jen ,dobře‘.

	Bylo to, jako by mi vzala srdce do dlaní.

	Justine byla o pár let mladší než já a možná o deset let moudřejší. Krásná. Chytrá. Většinu týdne pracovala v psychiatrické léčebně, měla soukromou praxi a v pondělí a ve středu přijímala hrstku pacientů.

	Poobědvali jsme spolu v malé italské restauraci u pláže Hermosa Beach a celou dobu jsem mluvil já. U té večeře jsem jí toho o sobě pověděl víc než kdy potom. Vycítil jsem, že je vnímavá a důvěryhodná, a ona musela získat dojem, že jsem ten typ člověka, který se dokáže otevřít.

	Později řekla, že jsem jako škeble s gumičkou kolem lastury. Odbyl jsem to smíchem a řekl jí, že teď, když nejsem v krizi, poznala mé pravé já. Když jsme vedli tenhle rozhovor, byli jsme už zamilovaní.

	Teď Justine seděla na kulaté kožené židli a mírně se točila ze strany na stranu. Obešel jsem stůl a posadil se vedle ní. Obličej měla strnulý.

	Měla na mě vztek.

	„Dostala jsem pracovní nabídku,“ řekla. „Dobrou.“

	„To dlouho netrvalo.“

	„Uzavřu své případy včetně toho nového. Ještě jsem na to nekývla, ale jde jen o vyjednání podmínek a nejspíš tu práci vezmu.“

	„Vím, že toho chci moc, Justine, ale zkus si představit, že jsem nevinný. Představ si, že jsem tě nikdy nepotřeboval víc než teď.“

	„Dobře, Jacku. A ty si teď představ, že mi to je už úplně jedno.“

	 


 

	Kapitola 39

	 

	Justine seděla za volantem svého jaguáru v barvě půlnoční modři a Scotty seděl na sedadle vedle ní. Sjeli z Melrose Avenue, projeli pod klenutou bránou parkoviště Harlequine Pictures a zastavili u strážní budky.

	„Jsem Justine Smithová a jdu za Dannym Whitmanem,“ oznámila Justine strážnému.

	Strážný přejel prstem po seznamu na svém notebooku a porovnal Justininu tvář s její fotografií v řidičském průkazu. Vyslovil do telefonu její jméno, pak se obrátil zpátky k ní a řekl: „Zahněte doprava, pak doleva do Avenue P a pokračujte až k číslu dvě stě třicet jedna na rohu Jedenácté ulice.“ Mávl rukou, že může jet.

	Scotty řekl: „Viděl jsem všechno, co Danny Whitman kdy natočil. I jeho první film Jezevec. Hrál toho kluka s divokými psy, co? Věděl jsem, že má budoucnost.“

	Justin se na něho usmála, zpomalila před retardérem, zahnula na druhé křižovatce doleva a zamířila na východ ulicí lemovanou filmovými studii a dvou nebo třípodlažními domy s bílou omítkou, v nichž byli kdysi ubytovaní scenáristé a herci a teď se v nich nacházely hlavně kanceláře.

	Cestou se jí hlavou honila spousta myšlenek: přemýšlela o Jackovi, o Jackovi s Colleen, o tom, co se skutečně mohlo odehrát při jejich poslední schůzce. Justine také uvažovala o té nové práci, která nebyla tak dobrá jako ta, kterou měla teď, až na jeden důležitý detail: nebude potkávat Jacka pět dní v týdnu.

	Scotty se na ni díval. Vybavila si, co říkal. Byl nadšený, že bude pracovat s Dannym Whitmanem.

	„Ještě nemáme šek, Scotty. Ale vsadím se o deset babek, že jestli tu práci vezmeme, budeš šťastný, až ji budeme mít za sebou.“

	Zvedla clonu proti slunci, podřadila a řekla Scottymu: „Zrovna začal točit nový film. Samozřejmě akční. Otázka zní, jestli ho dokončí.“

	„Odstíny zeleně,“ řekl Scotty. „Četl jsem o něm. Špionáž a kontrašpionáž v jednadvacátém století.“

	„Dobře, udělal jsi na mě dojem,“ utrousila Justine a usmála se na něho. „Přišel jsi připravený.“

	Justine se soustředila na tenhle úkol. Už teď litovala, že ho vůbec vzala. Mohlo by se to protáhnout. A navíc se při práci s filmovými hvězdami dalo vždycky počítat s tím, že se to nějak zašmodrchá.

	Prosím, bože, ať je tohle výjimka potvrzující pravidlo. Ať je to snadné.

	„Cože?“ zeptala se Scottyho. Už zase mluvil.

	„Přišla jsi pozdě na poradu a propásla tu část, kdy Jack mluvil o Colleen Molloyové. Zdálo se mi, že ji lidi měli rádi.“

	„Byla rozkošná,“ řekla Justine. „Jaké číslo je tohle?“ Přejížděla pohledem po skoro identických bílých budovách. „Rozkošná. Zvláštní volba slova.“

	„Ryzí. Zábavná. Přirozená.“

	„A ty jsi s Jackem taky chodila?“

	„Koukám, že si rád o každém sháníš informace,“ opáčila Justine: „Tady to je. Na rohu. Dva tři jedna. A teď poslouchej, Scotty, ani nevím, jestli tu práci získáme, tak se jenom dívej a poslouchej.“

	„To zvládnu,“ řekl a usmál se. „Ale neodpověděla jsi mi na otázku.“

	Justine zastavila u obrubníku, vypnula motor a pohlédla na nového člena týmu. Byl mladý a měl pravidelné rysy. Nejspíš trocha německé krve, trocha britské a trocha indiánské. Pohledný a sebejistý, ale také zvědavý a tvrdošíjný. Taky dobromyslný. Pro Private bude přínosem. Pokud si zachová optimismus.

	„Jack láme srdce,“ řekla Justine. „To on dělá. Ani nevím, jestli je to jeho vina. Ženy chtějí Jacka změnit a myslí si, že se jim to podaří. Já si to taky myslela.“

	Sáhla za sebe, zvedla ze zadního sedadla lesklou koženou kabelku, otevřela ji a našla kosmetickou taštičku. Vyndala rtěnku a zrcátko a nanesla si čerstvou vrstvu.

	„Takže je to, jak Jack tvrdí,“ řekl Scotty. „Někdo to na něj nastražil.“

	„Jack má spoustu nešvarů, ale není vrah.“

	Justine zaklapla kabelku a otevřela dveře auta, právě když Scotty řekl: „Ale byl přece ve válce, ne? Byl u maríny?“
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	Scotty stál vedle Justine, když se dveře čísla 213 otevřely a bosý dvojník Johnnyho Deppa se jim představil jako Larry Schuster, manažer Dannyho Whitmana.

	Justine potřásla Schusterovi rukou a vstoupili do domu, kde byly ve vzduchu cítit marihuana, spálený toast a chladicí látka do klimatizace.

	Scotty se rozhlédl po moderní kanceláři s dřevěnou podlahou, kulatými židlemi jasných barev a pulty podél jedné strany místnosti plnými košíků s ovocem, hromadami scénářů, nedojedenými snídaněmi na tácech a otevřenými dárkovými taškami, ze kterých čouhaly hodinky a jiné cetky jako z rohů hojnosti.

	Na stěnách visely zarámované plakáty z předchozích Whitmanových akčních filmů, z nichž každý se stal trhákem.

	Ke Scottymu a Justine došel chlap okolo čtyřiceti. Měl dolíčkovatou pleť po akné, ježaté obočí, řídnoucí vlasy a na sobě pomačkanou modrou plátěnou košili s monogramem na kapsičce a vyhrnutými rukávy. „Jsem Mervin Koulos z MP Productions,“ představil se.

	Koulos produkoval Odstíny zeleně.

	Justine představila sebe a Scottyho a všichni se posadili na malé židle okolo nízkého stolu, na kterých vypadali jako děti.

	Přišla nějaká dívka a zeptala se, jestli někdo něco nechce. Schuster řekl „Pro mě nic“ a Koulos „Fiji bez ledu“.

	„Kávu prosím. S mlékem a cukrem,“ objednala si Justine.

	Scotty vytáhl z kapsy blok a propisovačku a zeptal se: „Můžu si dělat poznámky?“ Všichni souhlasně přikývli.

	Scotty věděl, že Schuster, ten manažer, je zodpovědný za hercovu kariéru a bere deset procent ze zisku. Producent Koulos, ten poďobaný postarší muž, na ten film hodně vsadil. Žádný div, že vypadal znepokojeně. Jeho hvězda byla v maléru.

	Justine právě vysvětlovala, jak společnost Private pracuje, její metody, účtování a tak podobně, a to, co navrhovala udělat v tomto případu. Jak manažer, tak produkční souhlasili „se vším, co bude pro vyřešení problému nutné“.

	Všichni vstali, Schuster došel k zadním dveřím vedle zásobníku s pitnou vodou, otevřel je a řekl: „Doktorko Smithová, myslím, že byste si měla promluvit i s ostatními.“
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	Scotty vyšel zadními dveřmi z kanceláře jako poslední. Uviděl basketbalovou síť na zdi kolmé k vedlejšímu domu a asfaltový kurt, na kterém byly stále patrné čáry a kde teď parkovala auta.

	Scottyho zorným polem prolétl basketbalový míč, spadl do koše a někdo vykřikl: „Jo!“

	Byl to muž vysoký asi sto pětasedmdesát centimetrů, s krátkými hnědými vlasy, do půl těla nahý, s ostnatým drátem vytetovaným okolo pravého bicepsu, rozesmátý a vítězoslavný dvaadvacetiletý mladík.

	Schuster řekl, že ten, kdo teď dribluje s balonem, je Rory Kovaks, Dannyho spolužák z Nebrasky. Vyrostli spolu a Rory přijel do L. A. dělat Dannymu společnost.

	Schuster ukázal na Alana Barstowa, Dannyho agenta z Capital Talent Agency, významného agenta se špičkovými klienty. Barstowovi bylo okolo pětatřiceti a měl postavu atleta.

	Nakonec Schuster ukázal na Randyho Boonea, Dannyho asistenta, a Kevina Rosea, Dannyho učitele bojových umění, všechno členy Whitmanova doprovodu.

	„Pauza, lidi,“ zavolal Schuster. „Máme hosty.“

	Míč prosvištěl sítí a odrazil se od asfaltu na trávník, okolo kterého se hráči shromáždili. Schuster těm čtyřem mužům pověděl, že Justine a Scotty jsou z Private a že byli najati, aby odstranili škody.

	Někteří zůstali stát a jiní se posadili na asfalt, zatímco Schuster dal prostor Justine. Scotty se postavil stranou, aby se díval.

	Justine všechny pozdravila, řekla, že je starší vyšetřovatelka Private a pak spustila: „Bulvár číhá na cokoli, co bude moct použít. Rodiče té Katie Blackwellové si nejspíš taky najali soukromé vyšetřovatele. Mohli by sledovat Dannyho a kohokoli, kdo je s ním v kontaktu, čistě proto, aby ho přistihli při něčem, co by mohli nafouknout, pustit do médií a očernit tak Dannyho charakter.

	Pro Dannyho případ a pro vás všechny je zásadní, abyste odložili všechny večírky na dobu po procesu. To znamená žádné drogy, žádné pití a hlavně žádné ženské.“

	„Jasně, a nebudeme jíst s otevřenou pusou a přecházet na červenou,“ utrousil Kovaks.

	Učitel bojových umění Rose řekl: „Doktorko Smithová, nic ve zlém, ale nepotřebujeme soukromého vyšetřovatele, aby nás buzeroval. No tak,“ dodal a obrátil se na Larryho Schustera. „To přece nemůžete myslet vážně.“

	Scotty sledoval Justine, jak tam stojí s rukama za zády a usmívá se. Pak řekl: „Pane Rosei, bude to buď všichni, nebo nikdo. Pokud se nemůžete podvolit našim podmínkám, odejdeme v míru. Žádný problém.“

	Scotty viděl, že to s dohodou začíná vypadat bledě. O to vůbec nestál.

	Řekl reptalům shromážděným okolo kurtu: „Co se to tady děje? Danny Whitman potřebuje naši pomoc. Čeká ho soud za znásilnění čtrnáctileté dívky, je to tak? Chcete mu s tím pomoct? Nebo jste tady jenom proto, abyste mu pili krev?“
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	Když Schuster následnou šarvátku rozehnal proudem vody ze zahradní hadice a Justine zopakovala „Scotty, dívej se a poslouchej“, usadila se Justine se Scottym a Dannym Whitmanem v hudebním pokoji ve druhém patře, odkud byl pěkný výhled na pozemky Harlequinu, jednoho z nejstarších filmových studií v Hollywoodu.

	Danny vyťukával na klavír „Lay Down Sally“.

	„Povězte nám, co se stalo, Danny,“ vybídla Justine filmovou hvězdu.

	Danny si povzdechl, zvedl se ze stoličky u klavíru a klesl do měkkého křesla. Justine napadlo, o kolik mladší vypadá než na filmovém plátně. A byl také velký, dobře rostlý, měl svůj slavný důlek na jedné tváři, husté hnědé vlasy a mohl by být středoškolský basketbalista, přestože mu bylo dvaadvacet.

	Všimla si čísla napsaného mezi palcem a ukazovákem jeho pravé ruky. Vypadalo jako telefonní.

	Danny řekl: „Bude to znít pitomě, ale já fakt nevím, co se stalo. Byli jsme v domě Alana Barstowa. Mého agenta.“

	Justine přikývla. „S panem Barstowem jsem se už setkala.“

	Danny pokračoval: „Alan pořádal večírek. Byla tam spousta holek. Desítky. Probudil jsem se u sebe doma ve svojí ložnici – sám. Najednou se spustil alarm a u dveří byla policie. Řekli mi, že tahle… Katie Blackwellová na mě podala stížnost.“

	„Vyslovujete její jméno, jako byste ji neznal,“ ozval se Scotty.

	„Vím, co je zač,“ řekl Danny. „Už jsem ji viděl, ale to je všechno. Nechodil jsem s ní. Rozhodně jsem neznal její věk. Ani si nevybavím, že byla té noci u Alana, i když si moji lidé pamatují, jak se na mě věšela.“

	„A Katiina verze zní jak?“ zeptala se Justine.

	„Tvrdí, že jsme odjeli z večírku spolu, že jsem s ní měl sex ve svém autě a že jsem ji vysadil před jejím domem. Měli byste vidět moje auto. Sex v něm je fyzicky vyloučený. Ale ona má kamarádku, která nás viděla odjíždět společně. Jinak by její slovo stálo proti mému.“

	„Jela Katie do nemocnice?“

	„Ne. Ve své písemné výpovědi říká, že se styděla. Osprchovala se a rodičům všechno pověděla až druhý den ráno. Ti pak zavolali policii.“

	Whitman pokračoval: „Jde o to, že jsem byl té noci na mraky. Jestli jsem to udělal, zasloužím si trest. Ale vážně si nemyslím, že jsem se s tou holkou vyspal. Jsem si docela jistý, že bych si to pamatoval.“

	„Docela jistý?“ opáčila Justine.

	„Vybavuju si jen útržky. Smích. Jak jsem upadl a holky na mě sahaly. To je všechno. A nikdo z mých lidí si nepamatoval, že bych s Katie odjel.“

	„Mohla lhát, aby neměla malér,“ nadhodila Justine. „Že přišla pozdě nebo něco takového.“

	Mladík se tahal za spodní ret a Justine se zdálo, že spíš pátrá v paměti, než si vymýšlí.

	Ale na druhou stranu – Whitman byl herec.

	„Doktorko Smithová, asi bych vám měl říct, že to nebylo poprvé, co jsem byl mimo. Můj život je docela neskutečný, víte?

	Byl jsem jenom kluk, když jsem sem přišel. Obyčejný kluk. Pak se to nějak zvrtlo a teď mám občas pocit, že můj život patří někomu jinému.“

	Justine řekla: „Chci vám jenom pomoct, aby se situace ještě nezhoršila a vy abyste prošel procesem bez další špatné publicity. Chcete, abych vám radila?“

	„Ano, kruci. Ano. Povězte mi, co mám dělat.“

	Sakra práce, pomyslela si Justine. Danny působil důvěryhodným dojmem a ona teď zodpovídala za to, že ho udrží čistého a v celibátu, aby mohl natočit trhák za sto milionů dolarů.

	Podala Whitmanovi dvě navštívenky se slovy: „Tady máte kontakt na mě a na Scottyho. Je to prosté: vyhýbejte se společnosti dívek. Tak nevzniknou žádné fotky ani titulky. Travte večery sám. Jeďte z práce rovnou domů, mějte telefon zapnutý a zůstaňte s námi v kontaktu.“

	„Domluveno.“

	„Čí je to číslo na vaší ruce?“ zeptala se Justine.

	„Nevím. O tom právě mluvím. Podívejte. Už je pryč,“ řekl Whitman, plivl si na ruku a otřel ji o nohavici džínů.

	„Dobře,“ řekla Justine. „Odteď předstírejte, že jste mnich. A my na Katie Blackwellovou vyhrabeme, co se dá.“
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	Schodiště v Private tvoří široká spirála obtáčející pět podlaží vysoké jádro budovy od vchodu s recepcí v přízemí. Jeho předlohou byl da Vinciho řez lasturou loděnky. A kamenné schodiště, po kterém jsem jednou šel ve Vatikánu.

	Stoupal jsem po schodech do své kanceláře, když se Sci rozběhl nahoru za mnou, dostihl mě ve čtvrtém patře a řekl: „Moment, Jacku.“ Ve tváři měl smutný výraz.

	Žaludek mi sevřela ledová pěst.

	„Co je, Sci?“

	„Díváš se na posla špatných zpráv,“ prohlásil. „Právě volal Bruno.“

	Bruno byl Sciho kamarád, prvotřídní technik v městské laboratoři, ten s kontakty mezi policisty, který doufal, že ho Sci jednoho dne přivede do Private.

	Prošli jsme kolem Codyho do mé kanceláře.

	Sci klesl na židli, položil si nohy na kraj mého stolu a řekl: „Čistě mezi námi, dobře? Jinak budeš muset Bruna najmout a přijdeš o dobrý kontakt v laboratoři.“

	„Do toho. Ne, počkej. Chci, aby to slyšela i Justine.“

	„Víš to jistě?“ zeptal se Sci.

	„Naprosto.“

	Spojil jsem se s Justine přes vnitřní linku. Řekla, že bude hned nahoře, a za minutu vstoupila do mé kanceláře; sotva se na mě podívala a posadila se vedle Sciho.

	Sci řekl: „Losangeleská kriminální laboratoř našla v Colleenině těle semeno. DNA se shoduje s tvojí.“

	„Pokračuj,“ vybídl jsem ho.

	Justine mlčela, ale její obličej mluvil jasně: Proč mě to nepřekvapuje?

	Sci pokračoval: „A poldové zjevně vypracovali časovou osu té vraždy. Takhle jsem to slyšel. Toho dne, kdy se to stalo, zaplatila Colleen svojí kreditkou benzin a pár drobností na stanici Sunoco na La Cienega Boulevardu. Poobědvala sama v Newsroom Café na North Robertson Boulevardu a její auto se právě našlo na přilehlém parkovišti.“

	Pozorně jsem Sciho sledoval a snažil se nemyslet na to sperma v Colleenině těle.

	„Poldové prošli tvoje telefonní záznamy, Jacku,“ řekl Sci. „Z tvé pevné linky se volalo v době, kdy byla Colleen zabita, a ty tvrdíš, že jsi nebyl doma.“

	„Vrah použil můj telefon?“

	„Jo. Zdá se, že z něj volal na číslo, které hovor přijalo a po dvou vteřinách přerušilo. Z tvého domu se volalo na Tommyho mobil.“

	„Proboha. Co to má sakra znamenat?“

	Co to znamená?

	„To sperma,“ namítla Justine. „Jestli se s Colleen vyspal Tommy, DNA by se shodovala.“

	„Přesně tak,“ potvrdil Sci. „Jeho a Jackova DNA jsou identické.“

	„Tak co vlastně poldové tvrdí? Že jsem se vyspal s Colleen, zabil ji a pak zavolal svému bratrovi? Nebo že jsme ji zabili společně?“

	„Jacku, co vím, je, že tě Mitch Tandy chce za tohle dostat, a pokud dostane i Tommyho, bude to pro něho velký den.“
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	Tommy.

	Musel jsem se podívat pravdě do očí. Můj zatracený bratr mohl mít prsty v Colleenině smrti. Zešílel snad? Zabil Colleen, aby mi ublížil?

	Zavzpomínal jsem na událost, která nás od sebe oddělila. Stalo se to, když nám bylo s Tommym čtrnáct a byli jsme v deváté třídě.

	April Lundonová byla o rok starší.

	Byla okouzlující, flirtovní a spontánní. Uměla chodit po rukou, jezdit na koni bez sedla a už byla v Paříži. Měla tam francouzského přítele a uměla postelové fráze ve francouzštině.

	Ráda chodila mezi mnou a Tommym s rukama zastrčenýma vzadu za našimi kalhotami. Tvrdila, že nás má ráda oba stejně – a my jsme do ní oba byli blázni. Apríl si mezi námi nechtěla vybrat.

	Tommy a já jsme se shodli, že tu dívku může mít jenom jeden z nás. April stanovila podmínky – líbací soutěž. Ona měla mít zavázané oči. Lepší líbač měl vyhrát. A byl v tom nevyřčený slib, že vítěz bere všechno.

	Testosteron nám stříkal z uší a byli jsme namyšlení. Líbací soutěž byla vzrušující. Každý z nás obou si myslel, že vyhraje, a vůbec jsme neuvažovali o následcích. Ještě nikdy se nestalo, že by se jeden z nás prostě vzdal a odešel.

	Soutěž se konala v sobotu ráno a za Stánkem s džusem na pláži se sešel asi tucet dětí, které nám nadšeně fandily.

	Apríl políbila Tommyho a pak mě. Dal jsem do toho polibku celé srdce, jako bych už nikdy neměl žádnou dívku políbit. Apríl si vybrala mě.

	Pak při výběru dvou nejlepších polibků ze tří znovu vybrala mě.

	Tommy neodpustil Apríl ani mně. Náš spor ještě rozdmýchával otec, který stranil jednomu z nás a pak z důvodu, který jsme nedokázali pochopit, začal stranit druhému. Byl nepředvídatelný a krutý.

	Naše trpkost sílila a žila dál i poté, co Apríl Lundonová vystudovala vysokou, vdala se a porodila čtyři děti. Pokračovala i poté, co mi otec dal patnáct milionů dolarů a klíče od Private.

	Pokračovala i po jeho smrti.

	Ano, Tommy a já jsme měli temnou společnou minulost, ale dokázal by se mi pomstít tím, že by spáchal vraždu?

	Domníval jsem se, že by toho byl schopný.

	Ale nevěděl jsem, jestli to skutečně udělal.

	Zíral jsem skrz Sciho a Justine a uvažoval, že půjdu do jeho kanceláře, vytáhnu ho ven… prostě udělám cokoli, abych ho přinutil mluvit.

	Zavolal jsem Codymu a řekl: „Potřebuju Del Ria a Cruze. HNED.“

	Ale Justine se natáhla přes stůl a položila mi ruku na paži.

	„Počkej,“ pronesla: „Počkej, dokud nebudeš mít dost důkazů, abys Tommyho dostal.“
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	Morganova kriminální laboratoř za miliony dolarů zabírala celý suterén Private: devatenáct set čtverečních metrů supermoderní forenzní laboratoře považované za jednu z nejlepších soukromých v zemi. Přestože sloužila především klientům Private, pronajímala si ji také policejní oddělení po celé zemi, když potřebovala rychlé výsledky, které mohla zajistit jen ta nejmodernější technika.

	Doktor Seymour Kloppemberg, v Private známý jako doktor Sci, byl na tu laboratoř pyšný, ale právě teď seděl s Mo–bot v její kanceláři podobné tmavé jeskyni, které tak ráda říkala „moje útulná nora“. Pálila tam vonné tyčinky, přes lampy měla přehozené šátky a jako spořiče na tuctu monitorů na pracovní desce sloužily fotografie jejích dětí a manžela.

	Na televizní obrazovce běžely místní zprávy – záběr zblízka na reportérku mluvící o „senzační vraždě v Malibu“.

	Sci se zakláněl v otočné židli, ale Mo seděla na kraji té své zjevně rozčilená a nervózní. Tato zkušená bojovnice z mnohaúrovňových počítačových her v reálném čase cítila, jak se hranice mezi hrou a realitou smývají.

	Zaplavoval ji pocit, který měla vždy, když vstoupila do postavy bojovníka.

	Zatímco sledovala reportérku Očitých zpráv mluvící na kameru, brala na sebe Mo osobnost svého avatara, přemýšlela o zbraních ve svém arzenálu a shromažďovala svou virtuální armádu.

	Reportérka, která na ni hleděla z obrazovky, byla Randy Turnerová a na Kanálu 9 působila už dva roky. Turnerová říkala do objektivu: „Jack Morgan, výkonný ředitel Private Investigations, je považován za hlavního podezřelého z vraždy své bývalé milenky a osobní asistentky Colleen Molloyové.“ Na obrazovce se vystřídalo několik Jackových fotografií a pak se objevil snímek Jacka objímajícího paží Colleen, jak spolu běží deštěm zpod markýzy restaurace k jeho autu. Následovalo krátké video z nějaké hollywoodské party, na kterém si ti dva šeptali a smáli se.

	Turnerová přes snímky pokračovala: „Otcem Jacka Morgana byl Thomas Morgan, odsouzený v roce 2003 za vydírání, který zemřel v roce 2005 ve vězení. Stejně jako o jeho otci se i o Jacku Morganovi říká, že má vazby na organizovaný zločin.“

	Mo toho měla dost.

	Vyskočila ze židle a křikla na monitor: „Vazby na organizovaný zločin? Chceš říct, že zaplatil hráčský dluh svého bratra.“

	„Jen klid,“ řekl Sci. „Tohle všechno znamená, že se média chytají stébel. Kdyby na Jacka něco měli, nemuseli by mluvit o jeho otci. Nemuseli by nic naznačovat.“

	Z obrazovky s vysokým rozlišením na stěně nad Moiným stolem promluvila Turnerová: „Zdroje blízké policii sdělily Kanálu 9, že fyzické důkazy nalezené na oběti ukazují na Jacka Morgana, ale podstata těchto důkazů bude prozatím uchována v tajnosti.“

	„Sakra. Chcípni, mrcho!“

	Sci vytrhl Mo z ruky dálkové ovládání a vypnul televizi. Mo řekla: „Dokázala bych jí uříznout hlavu a useknout nohy pod koleny. Ani by si nevšimla, že je mrtvá.“

	„Maureen, emoce jsou kontraproduktivní.“

	„Jack by Colleen nikdy nezabil.“

	„Ne, neudělal to a neusvědčí ho. Takhle prostě pracuje svobodný tisk, nic víc.“

	„Chceš snad tvrdit, že ve vězení ještě nikdy neskončil nikdo nevinný? Že se to nikdy nestalo?“

	„Co to povídáš? Co kdybys soustředila všechnu tuhle energii na práci na případu?“

	„Jasně, to taky udělám – a oba víme,“ řekla Mo, „že jediné, co teď Jacka může zachránit, je doznání vraha. Doznání, které bude obsahovat vysvětlení, jak se do Colleen dostalo Jackovo sperma.“
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	Zatímco jsem řídil, zkontroloval jsem si hlasovou schránku.

	Poslechl jsem si vzkaz od nervózního Carmina Noccii, spojil se s Del Riem a Scottym a pak si od Cruze poslechl nejnovější informace o vraždě v hotelu Sun. Dlouze jsem mluvil s naší římskou pobočkou a během toho hovoru mi zpátky zavolala Justine. Vytočil jsem její číslo a dostal hlasovou schránku.

	„Jsem na cestě,“ oznámil jsem. „Později to zkusím znova.“

	Těsně po osmé jsem zajel na svou příjezdovou cestu. Odepínal jsem si pás, když se za mnou objevil hlídkový vůz a zaparkoval na krajnici dálnice. Majáky v jeho masce vrhaly barevné blesky na bránu a bílou zeď.

	Rozsvítilo se i v mé hlavě. Posledních čtyřicet minut jsem řídil automaticky a dovezl se domů, přestože jsem tam vůbec jet nechtěl.

	Za mnou bouchly dveře policejního auta. Stáhl jsem okénko a paprsek baterky mě oslepil tak, že jsem viděl jen strážníkův obrys.

	„Řidičský průkaz a doklady o vozidle, prosím.“

	Nemohl jsem na to přísahat, ale byl jsem si celkem jistý, že jsem nepřekročil rychlost. Vytáhl jsem z peněženky řidičák, podal mu ho okénkem, sáhl přes sedadlo do přihrádky na rukavice a našel registraci vozu. Podal jsem mu ji také.

	„Hned se vrátím,“ řekl polda.

	Čekal jsem. Zíral jsem na žlutou pásku a ceduli na dveřích. Naslouchal jsem praskání a cvrlikání policejní vysílačky a vzpomínal, jak jsem před dvěma dny zhruba touhle dobou vystoupil z auta na tomhle místě.

	Podepsal jsem účet, rozloučil se s Aldem, projel kartou čtečkou, otiskem prstu si otevřel dveře domu, svlékl se a šel do sprchy.

	A hodinu nato mě už vyslýchali dva ostřílení losangeleští poldové přesvědčení, že jsem Colleen zabil, ještě dřív, než jsem otevřel ústa.

	Zatímco jsem čekal, až se policista vrátí z auta, uvažoval jsem o výslechu, který tu noc proběhl. Teorie detektiva Tandyho – nebo aspoň její část – zněla přesvědčivě.

	Přišla Colleen do mého domu, aby mě překvapila?

	Dokázal jsem si to u ní představit. Určitě by věděla, že je to riskantní, ale odpovídalo její povaze zkusit po tom, co jsme spolu měli za sebou, změnit můj názor.

	Představil jsem si Collen, jak na mě čeká schoulená v obývacím pokoji, až přijedu. Možná uslyšela, jak před branou zastavilo auto.

	Viděl jsem ji jít k oknu, vyhlédnout do tmy, odkud bylo slyšet vrčení pohonu otvírané brány. Možná otevřela dveře a zavolala: „Jacku?“

	A někdo odpověděl: „Ahoj, Colleen.“

	Vypadal snad jako já?

	Že by ji Tommy překvapil, zatlačil do domu a přinutil lehnout si na postel? Třeba Colleen sáhla pro mou zbraň? Věděla, kde ji mám. Ale nebyla dost rychlá ani dost silná. Vrah jí vytrhl zbraň z ruky a třikrát na ni vystřelil.

	Opravdu to udělal Tommy?

	Před očima se mi rozběhla další řada záběrů.

	V tomhle scénáři někdo sledoval mě.

	Řekněme, že byl svědkem toho, jak jsme s Colleen týden předtím vyšli z hotelového pokoje. Znal mě. Znal Colleen. Chtěl mi ublížit a vymyslel plán.

	Viděl jsem Tommyho.

	Řekněme, že nespouštěl Colleen z očí, když jsem byl v Evropě. Někdy během těch čtyř dnů ji unesl a hodinu předtím, než jsem měl přistát na LAX, ji dovezl k mému domu. Použil její vstupní kartu, přitiskl jí prst na snímač otisků…

	Z myšlenek mě vytrhlo bouchnutí dveří za mnou. Uslyšel jsem poldu kráčet zpátky k mému autu.

	Do obličeje mi znovu dopadl paprsek baterky, když mi podával doklady.

	„Pane Morgane, víte, proč jsem vás zastavil?“

	„Ne. Bydlím tady. Ale to víte, že? Tohle je můj dům.“

	„Tohle je místo činu. Proč jste tady?“

	„Potřebuju čisté oblečení.“

	„To nedopadne, pane Morgane.“

	„Dobře,“ řekl jsem. Nastartoval jsem a motor zařval.

	Ale polda mě nehodlal nechat odjet. Ještě ne. Zkoumal ve světle baterky můj obličej.

	Pochopil jsem, proč mě zastavil.

	Policie hlídala můj dům pro případ, že by se vrah vrátil na místo činu.

	Ten polda se na mě díval, jako bych právě udělal přesně to.
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	Hotel, který byl vlajkovou lodí společnosti Jinx Pooleové, zářil jako diamantová tiára nad křižovatkou South Santa Monica Boulevardu a Wilshire Boulevardu.

	Projel jsem ve svém lamborghini po půlkruhové příjezdové cestě ke hlavnímu vchodu hotelu Sun, podal portýrovi klíčky a zamířil přes rušnou halu obloženou mramorem přímo k výtahům.

	Obklopila mě skupinka účastníků nějakého večírku, a když se rozplynula, nastoupil jsem do kabiny. Opřel jsem se o její chladnou stěnu, zatímco výtah stoupal do pátého patra, kde někdo uškrtil Marcuse Binghama a kde jsem bydlel, dokud nebude můj dům opět můj.

	Vyrazil jsem ke svému pokoji, ale pak jsem impulzivně otevřel požární dveře a vystoupil po schodech do baru na střeše.

	Vzduch se ochlazoval a světelné řetězy se třpytily jako hvězdy a osvětlovaly scénu bohatou na příležitosti k sexu s někým cizím nebo snad i k lásce.

	Na protějším konci střechy hrálo jazzové trio Polka Dots a Moonbeams a hudba se nesla přes bazén. Dvojice flirtovaly u baru nebo se k sobě tiskly v lehátkách okolo bazénu. Plachty bílých plátěných přístřešků byly zavřené.

	Stál jsem chvilku na okraji toho snového, hédonického optimismu a pak se posadil na barovovou stoličku. „Co si dám?“ zeptal jsem se barmana.

	Pohlédl na mě, usmál se a odpověděl tím, že mi bez rozmýšlení nalil dvojitý chivas.

	Nejsem velký piják. Ale jestli jsem někdy potřeboval hlt tvrdého alkoholu, bylo to té noci.

	Sklonil jsem hlavu, aby bylo jasné, proč u baru jsem. Nepřál jsem si společnost. Přál jsem si zapomenout.

	Ale ucítil jsem na sobě něčí oči. Když jsem vzhlédl, nějaká žena na konci baru se na mě upřeně dívala. Bylo jí něco přes dvacet, tmavé vlasy měla svázané do culíku a její drobnou postavu halilo volné oblečení, které bylo na Kalifornii trochu moc tmavé a na ni trochu moc velké.

	Ta žena mi byla povědomá, ale neznal jsem ji. Odvrátil jsem zrak, upoutal barmanovu pozornost a objednal si další dvojitou skotskou.

	Když jsem pár minut nato zvedl oči od skleničky, byla ta žena pryč.
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	Na prázdné stoličky na konci baru se posadili dva mladí byznysmeni v neonově zbarvených košilích. Objednali si pomerančový džus s vodkou a mluvili o akciovém trhu a svých zmenšujících se fondech na náklady, které už nepokryjí volný víkend v Sunu.

	Vytěsnil jsem jejich hlasy tím, že jsem se soustředil na hudbu a zářící whisky v mé sklenici. A myslel jsem na Sciho zprávu o dvouvteřinovém telefonátu z pevné linky v mém domě na Tommyho mobil zhruba v době vraždy.

	Ten hovor byl pro mě nepříjemný, protože naznačoval, že jsem byl v domě, když k vraždě došlo.

	Jenže já odtamtud netelefonoval.

	Tommymu jsem nevolal, takže zavolal z mého čísla sám sobě, aby to vypadalo, že jsem byl doma?

	Nebo si Tommy tu vraždu u někoho objednal?

	Zavolal Colleenin vrah z mého domu Tommymu, že je Colleen mrtvá a práce hotová? Stál Tommy venku na pláži a byl to on, koho Bobbie Newtonová viděla a považovala za mě?

	Seděl jsem na té barové stoličce, ale v duchu jel k Tommyho domu. Chtěl jsem se s bratrem setkat a vymlátit z něho pravdu. A pak jsem ho chtěl mlátit dál, dokud se mi úplně nepřestane podobat. Aby se za mě už nikdy nemohl vydávat, ať už byl vinen, nebo ne.

	Ale Justine měla pravdu.

	Potřeboval jsem důkaz. Bez něj bude sperma v Colleenině lůně stačit, aby přesvědčilo porotu, že vrahem jsem já.

	Dopil jsem sklenici, nechal na baru peníze a sešel po schodech do pátého patra.

	Obrátil jsem se ke svému pokoji a opět spatřil ženu, která před půlhodinou seděla u baru. Teď byla asi sedm metrů daleko na opačné straně výtahů. Zády byla obrácená ke mně a přehrabovala se v kabelce, jako by hledala klíč.

	Mám skvělý zrak a jako pilot jsem vycvičený vidět ze vzduchu anomálie: oblak prachu, pohybující se stín, záblesk oceli tři kilometry dole ve tmě.

	Všiml jsem si té ženy, ale nevnímal, že v jejím postoji, vzhledu a držení těla je cosi nepřirozeného.

	Vydal jsem se směrem od ní. Zasunul jsem kartu do čtečky, otevřel dveře svého pokoje – a ucítil omračující ránu do týla.

	Šel jsem k zemi.

	Když jsem se probral, hlava mi třeštila bolestí vystřelující zezadu z hlavy. Poznal jsem vzor koberce pod svou bradou. Byl jsem na podlaze pokoje hotelu Sun v Beverly Hills.

	Zavřel jsem oči a probral mě až šok z ledové vody v obličeji. Žena, kterou jsem viděl u baru a pak v chodbě, se nade mnou skláněla opřená rukama o kolena a nadávali mi. Nerozuměl jsem jejímu silnému irskému přízvuku, ale poznal jsem její oči.

	Byly to Colleeniny oči.

	Řekl jsem „Colleen“ a ona začala klít znova. Když se mi podařilo zaostřit, poznal jsem, že se ta žena Colleen podobá, ale je starší.

	„Siobhan?“

	Nadávky zesílily.

	Zvedl jsem se do sedu a zařval jí do obličeje: „Nerozumím ti. Mlč! Mlč! MLČ!“

	„Nebudu mlčet, Jacku,“ zaječela mi Colleenina sestra do obličeje. „Ne dokud mi neřekneš, proč jsi ji zabil.“
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	V posledních čtyřiadvaceti hodinách jsem dostal nakládačku dvakrát a pokaždé od lidí, kteří měli rádi Colleen. Nejdřív mě uhodil do obličeje Donahue. Také pověděl Siobhan Molloyové, kde mě najde. A teď mě praštila Siobhan osobně.

	Pohovka byla luxusní, dva a půl metru dlouhá a nacpaná peřím. Posadil jsem se a položil nohy na kávový stolek vedle obušku, kterým mě Siobhan poslala k zemi.

	Siobhan byla drsná, ale přinesla mi polštář, vzala z lednice láhev vody a podala mi ji. Pak se posadila do křesla proti mně a probodla mě pohledem.

	„Začni mluvit,“ řekla.

	Poslechl jsem. Několikrát jsem jí zopakoval, že jsem Colleen nezabil. Vysvětlil jsem jí, kde jsem byl, když vrah Colleen zastřelil, a pověděl jsem té mladé ženě, jak moc mi na její sestře záleželo.

	„Vyspal ses s ní,“ řekla Siobhan obviňujícím tónem. „Colleen mi zavolala a řekla mi, že jsi ji vzal do postele, než jsi odletěl z Los Angeles. Popíráš to?“

	„Ne, nepopírám.“

	„Hrál sis s ní.“

	„Miloval jsem ji. Jenom ne tolik, abych jí dokázal dát, co chtěla,“ řekl jsem.

	Zavzpomínal jsem na Colleeniny minulé narozeniny. Zašli jsme na večeři k Donahueovi, seděli jsme u stejného stolu jako já minulý večer. Donahue v doprovodu několika číšníků přinesl narozeninový dort a zazpíval Colleen.

	Na začátku toho večera byla velice šťastná.

	Po roce vztahu jsem věděl, že Colleen chce k narozeninám prsten.

	Zklamal jsem ji. To nejlepší, na co jsem se zmohl, jí hrozně ublížilo.

	„Tys ji miloval? Tak nerozumím tomu ‚ne dost‘,“ namítla Siobhan. Rty se jí chvěly a po tvářích jí stékaly slzy. „Proč jsi ji vzal do postele, když jsi tím nic nemyslel?“

	„Proč jsi mě praštila?“

	„Musela jsem to udělat.“

	Odmlčel jsem se a nechal její slova doznít.

	„Chyběla mi, Siobhan.“

	Chtěl jsem říct víc, ale nic z toho nedávalo smysl, dokonce ani mně. Vyspat se s Colleen byla chyba. Kdybych s ní nešel do hotelu, možná by ještě byla naživu.

	Siobhan se mě snažila vyslýchat přes svůj žal.

	„Když jsi Colleen nezabil ty, kdo tedy? Neměl bys být dobrý v těchhle věcech? Ve vyšetřování vražd?“

	Siobhan se znovu rozvzlykala.

	Vstal jsem a rozepjal pro ni náruč.

	Zavrtěla hlavou.

	„To je v pořádku,“ řekl jsem. „To je v pořádku.“

	Přišla ke mně a já ji objal, zatímco plakala.

	„Najdi toho parchanta. Dlužíš to Colleen.“

	„Jestli to bude v mých silách, udělám to.“

	„Taky mi chybí,“ vypravila ze sebe Siobhan. „Tolik jsem ji milovala. Byly jsme nejlepší kamarádky. Nikdy jsme se nehádaly. Neměly jsme před sebou tajemství. Nevím, jak mám žít dál bez ní.“

	„Je mi to tak líto, Siobhan. Ztráta Colleen je strašná věc.“ Hlas se mi zlomil a pak už jsme plakali oba. Bylo to už dávno, co jsem plakal naposledy. Zaplavil mě smutek po Colleen. Držet v náručí její sestru bylo jako se s Colleen znovu loučit.

	Možná měla Siobhan pocit, že mi Colleen dává poslední sbohem.

	Siobhan se ode mě odtáhla, ale pevně mi sevřela paže, když mi pohlédla do obličeje.

	„Tys ji opravdu miloval, viď, Jacku? Tak proč jsi pro ni neudělal tu správnou věc?“

	„Myslel jsem, že udělal. Dal jsem jí svobodu.“
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	V Del Riově kanceláři voněla pizza pepperoni.

	Bylo po deváté, Cruz pracoval na vraždě v hotelu Sun už celý den a teď pozdě večer porovnával těch pět vražd spáchaných ve třech kalifornských hotelích za uplynulý rok a půl.

	První dvě byly od sebe vzdálené šest měsíců a několik set kilometrů, takže nikoho nenapadlo, že by spolu mohly nějak souviset.

	Oběť číslo 1, Saul Cappricio, byla nalezena uškrcená v San Diegu v hotelu patřícím Jinx Pooleové. Oběť číslo dvě, Arthur Valentine, byla objevena, jak se rozkládá v Seaview, třetiřadém hotelu v L. A.

	Když se třetí oběť, Conrad Morton, našla zabitá garotou v hotelu Constellation v San Francisku, který také patřil Pooleové, hledala policie souvislosti, ale při spolupráci tří policejních oddělení – nebo možná kvůli ní – se nepodařilo najít žádného pravděpodobného podezřelého.

	Dosud bylo včetně Maurice Binghama uškrceno různými druhy škrtidel ve svých pokojích pět byznysmenů ve věku od třiceti pěti do padesáti let. Každý z těch mužů pracoval pro jinou společnost a v jiném oboru a žil v jiném městě. Tři byli ženatí a dva ne.

	Právě teď seděl Del Rio u počítače a porovnával telefonní záznamy. Cruz byl u druhého a kontroloval výpisy z kreditních karet.

	Cruz řekl: „Bingham použil stejnou eskortní službu jako Valentine, který také vycáloval šest stovek za dvě hodiny muchlování.“

	Del Rio se opřel na židli a promnul si oči: „Všichni z nich si objednali prostitutky, i když ne u stejné agentury. Je to stopa, nebo tohle prostě byznysmeni na služebních cestách dělají?“

	„Taky bych si dal služebku,“ řekl Cruz.

	„Sakra. Já taky.“

	„Je to stopa,“ usoudil Cruz. „Ty eskortní služby jsou stopa, ne náhoda. Možná nějaká prostitutka, kterou vzrušuje zabíjet, přechází od jedné ke druhé.“

	Del Rio už viděl, co budou dělat v následujících několika dnech: vyslýchat prostitutky, jejich zákazníky a vdovy. Vypnul počítač a hodil krabici od pizzy do odpadkového koše. Oblékl si sako.

	Z tiskárny vylezl seznam eskortních agentur a telefonních čísel.

	Del Rio řekl: „Zhasni za sebou, Emilio. Sejdeme se tady zítra ráno v osm. Nejdřív se stavíme na kafe.“
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	Mitch Tandy přecházel podél boční zdi domu a hledal něco nezvyklého. Chtěl najít cokoli přesvědčivého, co by spojovalo Jacka Morgana s vraždou Molloyové.

	Vzpomněl si na rukavici v případu O. J. Simpsona, která se našla na kraji jeho pozemku. Ta rukavice byla nezvratný důkaz, ale kvůli do nebes volající neschopnosti obžaloby nakonec pomohla obhajobě.

	Vyšetřování Simpsonova případu bylo ostudou losangeleské policie.

	Nevadí. Dnes je dnes.

	Na pláži byli lidé z kriminální laboratoře. Na mělčině hledali potápěči cokoli kovového. Uvnitř převraceli technici znovu dům vzhůru nohama.

	Jack Morgan byl chytrý, ale nebyl dokonalý. A jestli při úklidu místa činu cokoli přehlédl, byl si Tandy jistý, že to najdou.

	Tandy uslyšel, jak ho volá Ziegler.

	„Tady jsem,“ řekl.

	Ziegler se přidal k Tandymu u zděného plotu, který odděloval dům Jacka Morgana od rušné Pacific Coast Highway.

	„Našel jsi něco?“ zeptal se Tandy.

	„Ne,“ odpověděl Ziegler.

	Tandy řekl: „Nechá v ní svoje sperma. Ani nepoužije kondom. To je riskantní chování. Skoro sebevražedné.“

	„Nebo je to sperma jeho bratra.“

	Tohle už probírali. Komplikaci v osobě bratra se shodnou DNA. Něco takového mohlo vnést pochybnost do rozhodování poroty. A když Tommyho vyslechli, vypověděl, že má na dobu vraždy alibi. Jeho žena řekla, že byl doma. Odpřisáhla to. Neotřesitelně.

	Ale mohla samozřejmě lhát.

	„Tommy nebo Jack. Byl to jeden z nich. A jenom Jack měl motiv.“

	„Co to je?“ řekl Ziegler.

	„Co?“

	Ziegler ukázal na rozhrabané místo v mulči ukryté ve stínu pod keřem bungenvilley.

	Tandy odhrnul nohou borovou kůru.

	Dlouhý okamžik oba jen zírali.

	„Přinesu foťák,“ řekl Ziegler.

	Tandy přikývl, dřepl si a zíral dál. Tohle byl ten důkaz, který potřebovali. Cítil nepopsatelné vzrušení. Tohle byl důvod, proč i přes ty nekonečné pochůzky a byrokratické překážky miloval svoji práci.

	Pro okamžiky jako tenhle.

	Ten idiot za sebou nechal vražednou zbraň.
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	Druhý den v osm ráno jsem přišel do kanceláře s takovou bolestí hlavy, jako by mi někdo bušil kladivem na místo přímo za mým pravým okem.

	Cody telefonoval, ale když jsem míjel jeho stůl, zvedl ruku na znamení, že mám počkat. Do mikrofonu od sluchátek řekl: „Ano pane. Podívám se, jestli je u sebe.“

	Na zadní stranu obálky načmáral: „Velitel Fescoe.“

	„Vezmu si to,“ řekl jsem.

	Šel jsem ke svému stolu, popadl sluchátko zvonícího telefonu a řekl: „Micku?“

	„Jacku. Jde to tuhého. Zavolej si právníka.“

	„Co se stalo?“

	„Tandy a Ziegler našli tvoji pistoli.“

	Jeho slova mě zasáhla jako baseballový míček do žaludku. Udělalo se mi špatně. Nemohl jsem zaostřit. Hlavou se mi honily události posledních dvou dnů, zatímco jsem se snažil pochopit, co říká.

	Nakonec se mi podařilo pohnout ústy: „Kde ji našli?“

	„Na přední zahradě. Zahrabanou v záhonu.“

	„Chceš říct podstrčenou. Nahlásil jsem její zmizení ten večer, kdy Colleen zemřela.“

	„Já to chápu, Jacku. Tak či tak je to tvoje zbraň, upravená pistole Kimber, registrovaná na tebe. Jsou na ní tvoje otisky.“

	„Jenom moje otisky?“

	„Ano.“

	Posadil jsem se. Cody mi přinesl red bull a postavil ho na tácek. Trvalo mu trochu moc dlouho, než odešel. Díval jsem se na něho, dokud za sebou nezavřel dveře.

	„Jacku?“

	„Jsem pořád tady, Mickey. Zopakuj to. Kde přesně našli tu zbraň?“

	„Pod nějakým mulčem, kousek od tvé brány. Tvůj kimber ráže pětačtyřicet střílí stejné kulky, jako je ta, která zabila Colleen.“

	„Vrah použil rukavice,“ řekl jsem. „Proto byly na pistoli jenom moje otisky. Pak ji nechal tam, kde ji poldové najdou.“

	„Beru na vědomí. Teď je na balistice,“ opáčil můj přítel policejní velitel, aniž zaujal nějaké stanovisko. Představil jsem si ho: mohutného muže se širokým úsměvem, vedle kterého jsem před šesti měsíci stál s Justine v jeho kanceláři, zatímco fotoaparáty blýskaly a Mickey Fescoe nám děkoval za dopadení vraha.

	Tehdy mi rozhodně důvěřoval.

	Fescoe ztišil hlas: „Budou se kulky vyjmuté z těla oběti shodovat s tvou zbraní, Jacku?“

	„Možná. Nejspíš. Přesto jsem ji nezabil. Kdybych se chtěl zbavit své pistole, byl bych opravdu tak pitomý? Micku, ptám se tě. Opravdu bych zahrabal vražednou zbraň na svém dvorku?“

	„Zavolej svému právníkovi, Jacku, a udělej, co ti řekne.“

	„Díky za zavolání, Micku.“

	„Žádný problém. Neopouštěj město.“

	„Jsem ubytovaný v pěkném hotelu. Mám tam všechno, co potřebuju.“

	„Jsi v pořádku?“

	„Co? Jasně. Jsem v pořádku, jak jen může být člověk, na kterého někdo hodil vraždu. Jsem v naprostém pořádku.“

	„Až tohle skončí, vezmu tě na večeři,“ nabídl Fescoe.

	Pověděl jsem mu, že to bude hodně drahé jídlo, a zavěsil jsem, právě když znovu vstoupil Cody. Řekl „Pardon“, prošel za mnou, zapnul počítač a otevřel můj rozvrh.

	Slepě jsem na něj zíral.

	Cody řekl: „Všichni se sejdeme v konferenční místnosti, Jacku. Porada začíná za patnáct minut.“
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	Mezi mými myšlenkami a vnímáním se otevřela propast. Všechno v mém okolí – lidé, kteří mě míjeli na chodbách, můj telefon zvonící v kapse, smích přicházející nahoru schodištěm – mi připadalo tak vzdálené, jako by to se mnou nemělo vůbec nic společného.

	Přešel jsem patro, otevřel dveře konferenční místnosti a uviděl kruh pětadvaceti mužů a žen, partnerů v Private Investigations Worldwide, kteří se dostavili na půlroční poradu vedení.

	Každého z těch lidí u stolu jsem znal. Některým jsem byl na svatbě, u jiných jsem přespal a oni přespali u mě.

	Očekávali, že jim předložím plány. Učiním rozhodnutí. Čekali, že je povedu.

	Ale já bych byl raději kdekoli jinde než tam. Skoro všichni z těch pětadvaceti působili před vstupem do Private v armádě, v právnické profesi nebo u policie. Bylo mi jasné, že před těmito prvotřídními vyšetřovateli nedokážu zakrýt svou sílící paniku.

	Cody se posadil na židli za mě a Mo-bot, která mluví plynule několika jazyky, si sedla vedle Codyho.

	Veškerý hovor ustal, když jsem si přitáhl svou židli a usedl. Zaznělo několik pozdravů, zableskly se úsměvy a pětadvacet párů očí se mi pověsilo na obličej.

	V pětadvaceti imaginárních bublinách se jim nad hlavami vznášely nevyslovené otázky.

	Zabil jsi Colleen Molloyovou?

	Jsi vrah?

	Za posledních šedesát hodin jsem si představil Colleeninu smrt už tolikrát, že jsem měl pocit, jako bych opravdu stál vedle postele, když jí kulky z mé pistole provrtaly hruď.

	Fescoeův telefonát před deseti minutami změnil mou představu v cosi současného a reálného. Policie našla mou zbraň. Právě teď je na balistice. A já věděl s naprostou jistotou, že budu obviněn z vraždy druhého stupně.

	Řekl jsem „Dobré ráno“, srovnal si před sebou papíry s programem schůze a zaťukal koncem pera na stůl.

	Informoval jsem kolegy o průběhu vyšetřování Colleeniny smrti a pak jsem řekl: „Ten, kdo Colleen zabil, je profík. Tahle osoba se snaží hodit vinu na mě – a daří se jí to. Vrah získal všechny potřebné informace. Věděl, že je Colleen v Los Angeles, znal její i moje pohyby. Dostal se do mého domu, zabil ji a odešel, aniž se dopustil nějakých zjevných chyb. Policie má pocit, že už nemusí hledat nikoho jiného, když má mě.

	A proč by taky hledala? Ta mrtvá byla moje přítelkyně a zemřela v mé posteli mou zbraní.

	Bylo to dokonale nastražené. Nevím, kdo Colleen zabil, ale mám pár tipů a my toho člověka dostaneme. Prosím, ozvěte se mi, když budete mít nějaký nápad, nebo mi budete schopní jakkoli pomoct.

	Řekněte svému personálu a klientům, že jsem nevinný – a na to máte moje slovo, protože mě všichni znáte a mluvím pravdu.“

	„Jacku, promiňte. Jaké jsou ty tipy, o kterých jste se zmínil?“ zeptal se Pierre Bonet, náš ředitel pro Francii.

	„Nechci o nich teď mluvit, dokud nebudeme mít něco konkrétního.“

	Zeptal jsem se, jestli mají nějaké další otázky, a pak se podíval dolů na agendu.

	„Iane, ty první. Chceš mluvit o rozšíření londýnské pobočky do Glasgowa, že?“

	Nasadil jsem pozorný výraz, přestože jsem ve skutečnosti vůbec nevnímal, co lan říká. Četl z tabulky promítnuté na obrazovce, když se dveře rozlétly a vstoupil Tandy se Zieglerem v těsném závěsu.

	„Promiňte, Iane. Mitchi, vyřídíme to venku,“ sdělil jsem Tandy mu.

	„To nebude nutné,“ namítl Tandy. „Prosím, vstaňte, pane Morgane. Obraťte se tváří ke zdi.“

	Nebylo úniku. Musel jsem poslechnout. Řekl jsem Codymu, aby našel Caina a Justine, a řídil jsem se Tandyho rozkazy.

	Na zápěstích se mi zacvakla pouta. Tandy mi strčil zatykač do náprsní kapsy a přečetl mi moje práva. Jeho hlas byl jediným zvukem v jinak naprosto tiché místnosti.

	Tandy, ten parchant, si dával záležet, aby mě co nejvíc ponížil.

	Stihl jsem jen říct svým kolegům „Brzy si s každým z vás promluvím“, než do mě Ziegler lehce strčil a já vyšel z místnosti v doprovodu dvou poldů z oddělení vražd losangeleské policie.
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	Tandy mě popadl za levý loket, Ziegler za pravý a vedli mě dolů pěti patry točitého schodiště, které se v každém poschodí otvíralo do recepční zóny. Klienti stávající i potenciální, zaměstnanci chodící mezi patry, ti všichni viděli, že jsem byl zatčen.

	Jejich tváře odrážely můj šok.

	„Venku čeká auto,“ oznámil Ziegler. „Není to vaše obvyklé fáro, Jacku, ale má motor a kola.“

	„Nemuseli jste to udělat takhle,“ namítl jsem. „A jsem si celkem jistý, že to víte.“

	Tandy se zasmál. Ten parchant se skvěle bavil. Když jsme došli do přízemí, podržel Ziegler přední dveře otevřené a vyšli jsme do Figueroa Street.

	Policie zjevně uvědomila média předem. Slunce vrhalo jasné světlo na dychtivé tváře reportérů tlačících se ke mně. Zadní voj tvořili čumilové.

	Tandy utrousil: „Jo jo, není nad špatnou publicitu, Jacku. Četl jsem o tom ve Variety.“

	U obrubníku na mě čekal Cody. Neměl daleko k slzám. „Justine a pan Caine už jedou do Twin Towers,“ oznámil mi. „Sejdete se tam.“

	Nápravné zařízení Twin Towers je obrovský vězeňský komplex, který po zemětřesení v roce 1997 nahradil losangeleskou Budovu spravedlnosti. Je známé jako nejpřeplněnější a nejhorší vězení ve svobodném světě a skládá se z přijímacího centra a tří věznic ve čtyřhektarovém areálu.

	Brutalita v Twin Towers je pověstná. Kdo se nedostane ven na kauci, může během měsíců čekání na soud přijít o zdraví, a dokonce i o život. To platí, ať je člověk skutečně vinný, nebo ne.

	„Co mám říct lidem?“ zeptal se Cody.

	„Že jsem byl falešně obviněn a že budu mít prohlášení pro tisk, jakmile se vrátím do kanceláře.“

	„Nebojte se, Jacku. Pan Caine vás dostane ven. Je nejlepší.“

	Cody se mě snažil uklidnit a já se snažil uklidnit jeho, ale nenacházel jsem ta správná slova.

	Teď jsem si přál, abych nebyl poslechl Justine, našel Tommyho a vymlátil z něho pravdu. Byl to tajnůstkářský parchant, ale se mnou by neměl šanci. Ne ve férovém boji. Něco by mi řekl.

	Reportéři na mě volali jménem a křičeli: „Jaká je vaše verze příběhu, Jacku? Co chcete, aby lidé věděli?“

	Tandy mi sklonil hlavu a složil mě na zadní sedadlo neoznačeného auta. Při nastupování jsem zvedl hlavu k našim kancelářím.

	Mo-bot se v prvním patře vykláněla z otevřeného okna s kamerou v ruce.

	Všechno natáčela.

	Všimla si, že se na ni dívám, a ukázala mi vztyčený palec. Naplnila mě vděčnost k Mo. Usmál jsem se na ni zlomek vteřiny předtím, než Tandy zabouchl dveře. Obešel auto a nasedl na zadní sedadlo vedle mě.

	Vpředu nastartoval Ziegler motor.

	Dlouhou minutu nebo dvě čekal na mezeru v provozu, zatímco reportéři bušili na střechu a okénka. Pak auto rychle vyrazilo.

	Neviděl jsem ani záblesk naděje.

	Měli mě v hrsti, a když budou chtít, zničí mě.
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	Tandy a Ziegler prorazili cestu davem čumilů shromážděným mezi ulicí a drátěným plotem. Strážný otevřel bránu, Tandy s ním promluvil a už nás vedli přes několik kontrolních stanovišť, dokud jsme nedorazili do výslechové místnosti v přízemí.

	Tahle malá šedá místnost byla vstupní branou do rozlehlé žumpy mužské věznice, přeplněného pekla postaveného pro čtvrtinu z těch osmnácti set trestanců, kteří se tam tísnili.

	Očekával jsem, že tam na mě bude Caine čekat, ale mohl jsem tušit, že to nebude jen tak. Twin Towers je matoucí bludiště o rozloze sto čtyřiceti tisíc čtverečních metrů, kde obhájci nejsou vítáni.

	Ziegler zavřel dveře výslechové místnosti, vysmrkal se do papírového kapesníku a odhodil ho zmačkaný přes místnost do odpadkového koše.

	Tandy řekl: „Potřebujete něco, Jacku?“

	Hrál roli hodného poldy, ve které byl ještě zlověstnější, než když ukázal svou pravou podobu sadistického parchanta, kterým byl ve skutečnosti.

	„Nemám co říct, dokud se nesetkám se svým právníkem,“ odpověděl jsem.

	„Sednout,“ řekl Ziegler.

	Postrčil mě směrem ke kovové židli, a když jsem se k ní vydal, Ziegler vystrčil nohu a já spadl bradou na podlahu pokrytou linoleem.

	Tandy mi pomohl na nohy a řekl: „Omlouvám se, Jacku. Len to neudělal schválně. Byla to nehoda.“

	Přestože jsem měl pouta a Ziegler byl ve formě, mohl jsem ho kopnout do rozkroku tak, že by si to pamatoval pěkných pár měsíců, ale věděl jsem, co by se pak stalo.

	„Jasně, co jiného to mohlo být.“

	Tandy řekl: „Nechcete na nás být hubatý, že ne, Jacku? To by nebylo chytré.“

	Ziegler s Tandym mě popadli a posadili na prázdnou židli. Napadlo mě, kdo je asi za tím polopropustným sklem a jestli Fescoe ví o tom, jak mě tady zpracovávají.

	„Musím přiznat,“ řekl Tandy, „že jsme vašeho advokáta poslali malou oklikou, takovou vyhlídkovou trasou. Bude mu chvíli trvat, než se sem dostane, ale udělali jsme to pro vaše dobro. Máme informace, které oceníte.“

	„Jasně. Chápu to, Mitchi. Chcete mi pomoct.“

	Tandy prošel za mnou na místo, kam jsem na něho neviděl. Ziegler seděl asi půl metru ode mě. Čistil si nehty kapesním nožem s perlovou střenkou. Len Ziegler byl marnivý muž. Posiloval. Dobře se oblékal. Ale se svou propadlou bradou a malýma prasečíma očkama toho moc udělat nemohl.

	„Poslechněte, Jacku,“ řekl Ziegler, „tohle má nejblíž k jasnému případu, jaký jsme kdy u LAPD viděli.“

	Odříkal fyzické důkazy, které proti mně měli, a pak dodal: „Zavolal jste svému bratrovi zhruba v době, co to oběť koupila. S Tommym jsme mluvili. Zmáčkli jsme ho. Silně. Říká, že jste ho vytočil a hned zavěsil. Ale jde o to, Jacku, že jste tím potvrdil svou přítomnost na místě činu.“

	„Proč jste mu volal?“ zeptal se Tandy. „To je mi záhadou. Vytočil jste ho omylem? Z podvědomého pocitu viny?“

	„Já ten telefonát taky nechápu. Nevolal jsem Tommymu. Jakmile jsem viděl, co se stalo, vytočil jsem 911. Mitchi, vzhledem k vaší teorii o tom zločinu, proč si proboha myslíte, že jsem volal Tommymu?“

	Tandy řekl: „No, Tommyho jsem vyslýchal já. Strávil jsem s ním pár hodin. Má pevné alibi a o vás nedokáže říct nic dobrého. Upřímně, a povím vám to jako chlapovi, co byl dvacet let poldou, jste tak vyřízený, že ani nevím, kdy jsem byl šťastnější. Lene, viděl jsi mě někdy takhle šťastného?“

	„Myslím, že když jsi tehdy vyhrál na dostizích v Santa Anitě, byl jsi radostí bez sebe, ale tohle je skoro stejné.“

	„Hezký den. Tak se ta klisna jmenovala.“

	Tandy se při té vzpomínce zasmál a pak řekl: „Já tady teď vystupuju jenom jako prostředník. To velitel mě požádal, abych vám pomohl.“

	Ziegler zaklapl nůž, strčil ho do kapsy a dodal: „Fescoe povídal, abych vám řekl, že jestli ušetříte městu peníze a tahanice při procesu, jestli podrobně vypovíte, co jste udělal, Mickey se o vás postará. Slíbil, že to udělá. A mám vám připomenout, že on a okresní prokurátor jsou nejlepší přátelé.“

	„Já Colleen nezabil.“

	Tandy mi položil ruku na rameno a zaklonil mě i s židlí. Spadl jsem, a když jsem měl hlavu v poloze fotbalového míče, Ziegler mi poklepal na čelo podrážkou boty. Bylo to jen ťuk, tuk, tuk, ale přeběhl mi z něj mráz po zádech. Pomyslel jsem si, jak by mi kopanec do hlavy mohl poškodit páteř. Říká se tomu „vnitřní stětí“.

	Z toho už bych se nevzpamatoval.

	Tandy na mě mluvil a omlouval se za překocení židle. „Ušetřeme si tyhle tahanice,“ řekl jsem vleže na podlaze. „Žádné doznání nebude. Na seznamu kaucí je stanovená kauce v případu vraždy. Až se sem Caine dostane, složíme ten milion babek a já půjdu.“

	Tandy se opřel rukama o kolena a sklonil se, aby mi mohl pohlédnout do očí.

	„Na vraždu za zvláštních okolností žádná stanovená kauce není,“ namítl.

	„O čem to mluvíte? Jaké zvláštní okolnosti?“

	„Colleen byla těhotná, když jste ji zabil, Jacku. To je zvláštní okolnost. Vražda krát dvě.“
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	Sotva jsem dokázal vstřebat, co mi Tandy právě řekl.

	Colleen nemohla být těhotná. Nebylo to na ní znát. Kromě toho by mi o tom pověděla. Nebo ne?

	Ziegler se postavil vedle židle a pak mě s Tandym zvedli. „Vy lžete,“ řekl jsem. „Colleen nebyla těhotná.“

	„Jak to víte?“ opáčil Ziegler. „Viděl jste pitevní protokol? My ano. Bude chvíli trvat, než získáme DNA, ale nezáleží na tom, kdo je otec. Mohla být těhotná s kýmkoli. Pořád je to ale vražda jí i jejího dítěte.“

	Tandy mě poplácal po rameni.

	„Jacku, vnímáte nás? Kamera ještě neběží, ale teď ji zapnu. Měl byste nám povědět pravdu, dokud je ještě čas.“ Tandy vyšel ven a opravdu – kamera v koutě u stropu se se zabzučením zaostřila. Zablikalo červené světélko.

	Tandy se vrátil do místnosti se žlutým blokem a propiskou.

	„Připravený, Jacku? Protože je to takhle. Jakmile řekneme ‚sbohem‘, nikdo už vám nepomůže. Dokonce ani Fescoe.“ Právě pleskl blok na stůl, když do výslechové místnosti vtrhl Eric Caine, můj přítel, absolvent Harvardu a šéf právního oddělení Private.

	Caine je velký chlap, předčasně šedivý a stejně jako já hrál na vysoké fotbal. Za normálních okolností se vyznačoval uměřenými reakcemi, suchým humorem a sebeovládáním. Teď ale zuřil. A to mi dělalo dobře.

	„Řekl jsi něco, Jacku?“ křikl na mě.

	„Ne. Všechno mluvení odbyli detektivové.“

	Caine došel ke mně a otočil mi hlavou ze strany na stranu. „Ty krvácíš.“

	Obrátil se na Tandyho a Zieglera: „Bití zatčených je nezákonné. Nejenže jste si vykoledovali žalobu, ale to bití okamžitě maže všechno, co řekl.“

	„Řekl, že je nevinný,“ ušklíbl se Ziegler.

	„Velký štěkající pes,“ řekl Tandy Zieglerovi. „Haf haf.“ Caine se nezasmál.

	„Chci, aby mého klienta prohlédl lékař. A to hned.“
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	Šoural jsem se mezi policisty do ošetřovny Twin Towers, kde mi sestra očistila škrábance lihem a zalepila mi bradu.

	Vzpomínal jsem na Colleen, myslel na to, že pokud byla těhotná, nepřipadalo v úvahu, aby to dítě bylo moje.

	Až na naše vášnivé rozloučení před týdnem jsem se s Colleen neviděl víc než šest měsíců. Kdyby byla v šestém měsíci, tak bych to snad poznal, ne?

	Přesto, jak řekl Tandy, bylo zabití plodu v případě vraždy zvláštní okolností. Ano, odmítnou mi obvyklou kauci. Vlastně bych mohl strávit následující rok v tomhle kanálu čekáním na proces.

	Z myšlenek mě vytrhl Tandyho hlas, když vysvětloval doktorovi, že jsem zakopl, a protože jsem měl pouta, nemohl jsem zabránit pádu.

	„A co ta modřina v týlu hlavy?“ zeptal se doktor. Byl to běloch v pozdním středním věku. Kdyby byl absolvoval mezi horními 99,9 procenty své třídy, nebyl by tady.

	„Jack patří mezi ty typy, které se považují za pány vesmíru,“ zažertoval Tandy. „Nesnáší být zadržený. Když jsme ho nakládali dozadu do našeho auta,“ vysvětloval Tandy a zkroutil se tak, aby naznačil, jak přesně jsem se uhodil o rám dveří, „praštil se do hlavy.“

	Doktor se obrátil ke mně: „Stalo se to tak?“

	Říct „ne“ by byla chyba. Před několika lety si jeden vazebně stíhaný stěžoval dozoru z Amerického svazu pro občanské svobody, že nikdo z jeho oddělení se už čtyři týdny nesměl osprchovat. Zbili ho a zlomili mu nohu. Svaz se do toho vložil, ale pokud jsem věděl, byl ten obžalovaný stále tady v Towers a čekal na proces.

	„Stalo se to, jak detektiv říká. Byl jsem nemotorný.“

	„To se dalo čekat,“ utrousil doktor.

	„Můžu dostat aspirin?“

	Tandy přiklývl. „Dejte mu aspirin, doktore. Náš dárek na rozloučenou.“

	„Sklapněte, Tandy,“ okřikl ho Caine.

	Měl jsem chuť Tandymu vážně ublížit. Doufal jsem, že budu žít dost dlouho na to, abych to dokázal. Tandy a Ziegler mi zamávali na rozloučenou a odklátili se chodbou.

	Caine mi řekl: „Drž se, Jacku. Teď pracuju na jediné věci: dostat tě ven. Ještě nikdy jsem tě nezklamal a nezklamu ani teď.“

	Sestra zkontrolovala mé životní funkce a provedla test mých duševních funkcí, aby zjistila, jestli nejsem blázen. Nebo nemám v plánu se oběsit, případně spáchat vraždu.

	Z ošetřovny mě odvedli do velké místnosti, kde jsem se musel svléknout a strpět prohlídku v armádním stylu. Na povel jsem si roztáhl půlky zadnice a zakašlal, abych umožnil strážnému kontrolu tělesných dutin.

	Byl jsem prohlášen za schopného pokračovat a odveden zpátky na příjem k mladému šerifovi v zácviku, který se mnou zavedl hovor. Řekl, že doufá, že se odtud dnes dostane před pátou. Měl vyzvednout rodiče na letišti.

	Vzal mi hodinky, telefon, peněženku, opasek a tkaničky. Přitiskl mi prsty na elektronický snímač otisků. Postavil jsem se před stupnici s výškou a podržel si na hrudi číslo. Obrátil jsem se doleva a doprava, jak požadoval znuděný muž s fotoaparátem.

	Dělal jsem, co mi řekli, ale zaplavovala mě spousta pocitů začínajících na písmeno D. Deprimovaný, demoralizovaný, degradovaný.

	Všude kolem mě lidé zvraceli, křičeli, vyhrožovali, plivali a zdálo se, že prosí o to, aby je někdo srazil na zem.

	Chtělo se mi řvát: Já nejsem jedním z nich. Já jsem nevinný. Bylo by to jako křičet do díry vedoucí přímo do středu Země.

	A moje dopoledne teprve začínalo.
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	Odvedli mě budovou do mužské věznice, kde jsem se znovu svlékl a prošel tělesnou prohlídkou a pak jsem vyfasoval „mundúr“: oranžové kalhoty a košili stejné barvy a plastové boty. Potom jsem si cestou do své cely vychutnal exkurzi zařízením.

	Vězení se skládá ze stovek dvoupatrových oddělení s tucty vazebních cel. Každé oddělení je stavěné na třicet mužů, ale jak jsem šel kolem, viděl jsem, že jsou všechna zaplněná skoro na dvojnásobek kapacity a obsahují padesát křičících, kašlajících, zoufalých uvězněných mužů.

	Moje cela měla velikost šatny, dva metry na dva a půl, byly v ní dvě úzké plechové pryčny a páchnoucí ucpaný záchod.

	Byl jsem v ní čtvrtý.

	Posadil jsem se na jednu pryčnu.

	Světla ve stropě jasně zářila. Nebyla tam okna, takže se nedal odhadnout čas, ale měl jsem dojem, že od chvíle, kdy mi Fescoe zavolal do Private, uplynulo nejméně deset hodin.

	Na lavici vedle mě seděl odporně páchnoucí muž ve věku mezi dvaceti a čtyřiceti.

	Představil se mi jako Irwin a chtěl si povídat. Řekl mi, že je ve vazbě pátý den. Chytili ho s kokainem a nezletilou dívkou v autě dva bloky od školního dvora – a já si pomyslel, že si Irwin nemusí dělat zdaleka takové starosti jako já.

	Irwin měl na paži hnisající ránu a druhá mu zdobila krk. Pověděl mi o záhadném masovém sendviči k obědu, burritu, jaké se prodává na benzinkách.

	Já oběd propásl.

	Zeptal se, jestli mám dobrého právníka. Odpověděl jsem, že ano, a opřel se hlavou o zeď. Nechtěl jsem upoutat nežádoucí pozornost. Topil jsem se v tsunami zoufalství, které jsem tak úplně nechápal.

	Prošel jsem výcvikovým táborem vojenského námořnictva a pak válkou. Zabíjel jsem lidi. Moji přátelé umírali. Zemřeli mi rodiče. Byl jsem zraněný v akci. Vlastně jsem zemřel a znovu přišel k životu. Tohle všechno jsem měl za sebou.

	A přesto jsem si nemohl vzpomenout, že bych kdy cítil takovou beznaděj.

	Nezáleželo na ničem, co jsem řekl.

	Neměl jsem k nikomu přístup. Nemohl jsem dělat vůbec nic.

	Byl jsem vystaven na milost a nemilost lidem, kteří mě chtěli vyřídit. Dokonce i Fescoe mě zklamal: přiznej se, nebo uvidíš.

	Irwin se přesunul na druhou pryčnu a jeho místo zaujal další nemytý vězeň. Vypadal jako docela slušný člověk. Měl dvě děti a manželku a zapletl se do rvačky v baru. Říkal, že si nemůže dovolit zaplatit kauci. Měl ošklivý kašel. Znělo to jako tuberkulóza nebo rakovina plic.

	Předstíral jsem spánek. V duchu jsem si sepisoval přehled lidí, kteří mě nenávidí. Byl to dlouhý seznam chlapů, které jsem zatkl, vyhodil nebo odhalil.

	Stále jsem si vybavoval Tommyho tvář a jeho výhrady vůči mé osobě a pak jsem byl probuzen z mlhavého snu. Všechna světla svítila. Jeden z mých spoluvězňů hekal na záchodové míse. Co mě však probudilo, byl hlas dunící z veřejného rozhlasu, který jmenoval lidi, kteří budou převezeni k soudu.

	Irwin řekl: „Tak tohle dělají ve čtyři ráno. Líbí? Soud začíná až v devět.“

	Moje jméno nezaznělo.

	Nevyvolali mé jméno.

	Zavřel jsem oči a o něco později stiskl strážný bzučák a dveře mé cely se odsunuly. Dozorce řekl: „Jack Morgan? Musíte se obléknout k soudu.“
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	Caine měl dost velký vliv na to, aby mě dokázala postrčit na začátek fronty, takže mě převezli z věznice do soudní síně v Kriminálním centru Clary Shortridge Foltzové ve West Templu. Strčili mě do zadržovací cely před soudní síní a připoutali k dalším třem chlapům, z nichž jednomu bylo osmnáct a byl bílý strachy.

	Byla tam klimatizace.

	Zázrak. Děkoval jsem bohu.

	Seděl jsem tam celé hodiny, zatímco ostatní obžalovaní odcházeli a zase se vraceli. A pak mě oddělili od mých spoluvězňů.

	Caine mě přišel navštívit, objal mě oběma pažemi a pevně stiskl. Zašeptal. „Nezapomínej, kdo jsi. Snaž se vypadat naživu.“

	Páchl jsem stejně jako ti nemytí muži v mé cele. Měl jsem na sobě včerejší oblečení, mnoho šrámů a modřin a den staré strniště.

	„Dobře. Myslím, že to dokážu předstírat,“ řekl jsem svému právníkovi.

	Následoval jsem Caina do soudní síně. Byla obložená dřevem, civilizovaná, ale stále mi připomínala staré tisky z Ellis Islandu, kde byli tříděni uprchlíci po třech týdnech pobytu v nákladních prostorách lodí, aniž věděli, co s nimi dál bude.

	Soudu předsedal ctihodný Skinner Coffin. Nikdy jsem se s ním nesetkal, ale věděl jsem, kdo to je. Bylo mu přes padesát a byl známý svou popudlivostí a tvrdohlavostí. Justine jednou řekla, že vyniká v „tvůrčím výkladu práva“.

	Nevěděl jsem, jestli je to pro mě dobré, nebo špatné.

	Zatímco se soudce Coffin bavil se svým soudním zřízencem, rozhlížel jsem se po obecenstvu. Byl tam slabý hluk, jak si lidé šeptali a poposedávali na sedadlech. Miminka plakala. Uslyšel jsem své jméno. Obrátil jsem se a uviděl, jak ke mně kráčí Robbie Pace, nový starosta.

	Pamatuji si, jak jsem si pomyslel, jak čistě vypadá ve svém modrém obleku, s tvářemi lesklými po čerstvém oholení. Naklonil se blíž a řekl mi do ucha: „Napsal jsem soudci. Přimluvil jsem se. Myslím, že to bude v pořádku.“

	„Díky, Robbie.“

	„Žádný problém.“

	V přední části soudní síně se otevřely dveře, vstoupil Fescoe a došel uličkou k nám. Zastavil se, aby si promluvil se starostou Pacem, a zatímco mluvili, díval se přes jeho rameno na mě. Robbie souhlasně pokýval hlavou, pak na mě Fescoe kývl a šel do zadní části hlediště.

	Znovu se otevřely dveře a vstoupila Justine, omračující obraz ladnosti, čerstvá jako právě rozkvetlá růže, s úsměvem obtěžkaným smutkem. Došla ke mně a zastavila se tak daleko, abych ji nemohl obejmout. Kontakt byl zjevně zakázaný.

	„Jsme všichni s tebou, Jacku. Všichni v Private. Ptáme se informátorů, vyhodnocujeme všechno, co víme, a budeme v tom pokračovat, dokud nenajdeme něco užitečného. Jsi v pořádku?“

	„Rád tě vidím.“

	„Přála bych si, abych mohla říct totéž. Vím, jak zlé to tam je.“

	Pomyslel jsem si: To vědět nemůžeš. A za to bys měla děkovat bohu. Nahlas jsem se zeptal: „Takže nic nemáte?“

	„Zatím ne. Tommy má alibi.“

	„To jsem slyšel.“

	„Jeho žena tvrdí, že byl ten večer doma s ní.“

	Povzdechl jsem si.

	„Pořád pátráme,“ řekla Justine.

	„Jsem v pořádku,“ ujistil jsem ji.

	„Já vím.“

	Proč jsem se jenom vyspal s Colleen?

	Proč jsem neodolal pokušení?

	Justine mi popřála hodně štěstí a pak soudní zřízenec vyvolal nějaké číslo. „To jsme my,“ řekl Caine. „Jdeme.“
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	Asistentem okresního prokurátora byl Eddie Savino, pořád pod třicet, snědý, pohledný a na cestě vzhůru – alespoň působil takovým dojmem.

	Savino řekl: „Vaše Ctihodnosti, pan Morgan zavraždil Colleen Molloyovou, jednu ze svých přítelkyň. Třikrát ji střelil do hrudi. V oběti se našla jeho DNA, mám-li to vyjádřit decentně.“

	Asistent prokurátora se ušklíbl, vrhl pohled do hlediště, a když se nedočkal reakce, pokračoval.

	„A zvláštní okolností v obvinění je fakt, že slečna Molloyová byla šest týdnů těhotná.“

	„Pokračujte,“ pobídl ho soudce. „A odpusťte si to divadlo, Eddie. Není tady porota. Jenom já.“

	„Jistě, Ctihodnosti,“ řekl asistent prokurátora. Zářivě se usmál a pokračoval: „Vražednou zbraní byla pistole ráže .45, registrovaná na pana Morgana, která se našla ukrytá v křoví asi pět metrů od předních dveří. Kulky vypálené z této pistole se shodují s kulkami vyňatými z těla oběti.“

	Soudce Coffin na mě poprvé zpříma pohlédl, zatímco Savino mluvil a odpočítával jednotlivé body na prstech.

	„Jack Morgan je bohatý, ozbrojený a nebezpečný. Je také pilot. Nejenže letadlo řídí, on také jedno vlastní. Jestli takhle nevypadá riziko útěku, tak už nic.

	Obžaloba požaduje, aby po dobu čekání na proces zůstal v nápravném zařízení Twin Towers.“

	Všechno, co o mně Savino řekl, byla pravda – až na to, že jsem zastřelil Colleen a že bych pomýšlel na útěk. Moje nálada se měnila. Prošel jsem hrůzou a sebelítostí a teď jsem pracoval na pořádném výbuchu vzteku.

	Soudce Coffin řekl: „Pane Caine, teď vy.“

	Caine začal: „Pan Savino přednesl pěknou řeč, Vaše Ctihodnosti, ale nehrozí, že by můj klient uprchl. Chce se hájit proti těmto odporným obviněním, protože nic nespáchal. Policisté se ukvapili a pan Morgan trpí následky jejich lenosti.“

	„Jen fakta, prosím, pane Caine,“ požádal ho Coffin. „Dnes tady čeká na slyšení ještě další stovka lidí.“

	„Promiňte, Vaše Ctihodnosti. Fakt je, že pan Morgan je válečný hrdina. Je pilot, stejně jako orel bělohlavý je pták. Byl kapitánem vojenského námořnictva. Létal s transportním vrtulníkem v Afghánistánu a byl vyznamenán stříbrnou hvězdou. Pan Morgan je osobní přítel policejního velitele a starosty, kteří se za něj oba zaručují.

	A to není vše, Vaše Ctihodnosti. Pan Morgan zaměstnává přes tři sta lidí. Ať už si pod pojmem ‚pilíř společnosti1 představíte cokoli, Jack Morgan je jeho definicí.“

	„Jděte k věci, pane Caine.“

	„Takže k věci, Vaše Ctihodnosti. Pan Morgan se vrátil domů ze služební cesty a našel svou bývalou přítelkyni mrtvou ve své posteli. Někdo to na něho nastražil. Zavolal policii.

	Kdyby můj klient skutečně spáchal vraždu, byl by více než schopný zbavit se veškerých důkazů svého činu. Bydlí sám. Měl třináct nebo čtrnáct hodin do následujícího dopoledne, kdy byl očekáván ve své kanceláři. Za tu dobu se mohl zbavit těla, uklidit místo činu a zajistit si alibi. Sakra. Mohl pozvat dvanáct lidí na večeři ve Spagu a navíc zamést stopy a nasednout na letadlo do Guadalajary.

	A co tvrdí policie? Zabil tu dívku, nechal ji ve své posteli, zahrabal pistoli pod mulč pět metrů od svých dveří?

	To je šílené, Vaše Ctihodnosti. Pokud by chtěl uprchnout do Mexika, proč to už neudělal?

	Protože Jack Morgan Colleen Molloyovou nezabil. Zavolal policii a plně s ní spolupracoval. Tak se chová nevinný člověk.“
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	Caine odvedl výbornou, ba přímo fenomenální práci. Zaplavila mě taková vděčnost, že jsem se div nerozplakal. Ale soudce Coffin se tvářil nezaujatě. Zdálo se, že jím Cainova řeč nehnula.

	Coffin řekl: „Pane Morgane, jste obviněn ze zločinu vraždy se zvláštní okolností. Cítíte se vinen?“

	„Ne, Vaše Ctihodnosti.“

	„No dobrá,“ řekl soudce. Pak se naklonil nad svůj notebook a zaťukal na klávesnici.

	Soudce Coffin psal dvěma prsty, a zatímco hledal písmena, zvedl se v obecenstvu hluk podobný tajfunu ženoucímu se k pobřeží. V uličkách vypukla rvačka a šerifové ji rozehnali. Soudce čtyřikrát udeřil kladívkem a zamračil se.

	Rozhostilo se ticho a pak soudce Coffin pohlédl na mě.

	„Pane Morgane, máte v úmyslu uprchnout?“

	„Ne, Vaše Ctihodnosti.“

	„Dobrá. No, řekl bych, že tu máme neobvyklou situaci. Pan Morgan je ctihodný občan, který zavolal policii, aby nahlásil zločin. Přesto je tu ta zvláštní okolnost.“

	Soudce se podrbal na bradě. Měl naši plnou pozornost.

	„Našel jsem precedens v případu Meyer versus Spinogotti.“

	Savino se zatvářil zmateně. „Nebyl to případ únosu, Vaše Ctihodnosti?“

	„Správně, pane Savino. A oběť byla těhotná. Pane Caine, chci, aby bylo letadlo pana Morgana vyřazeno z provozu a zajištěno tak, aby se s ním nedalo odletět. Pane Morgane, odevzdáte svou pilotní licenci, řidičský a zbrojní průkaz a také pas.

	Až budou tyto podmínky splněny, vyhledáte poskytovatele kaucí, který složí dvacet milionů dolarů, a můžete jít.“

	Kladívko dopadlo.

	Zřízenec vyvolal další případ. Caine mi řekl: „Jen klid, Jacku. Pracuju na tom. Zítra budeš doma.“

	Měl Caine pravdu? Nebo se mi jenom snažil dodat naději?

	K mému boku přistoupil zástupce šerifa. Trhl mi paží a já s ním zamířil k zadnímu východu ze soudní síně. Obrátil jsem se těsně předtím, než se dveře zavřely. Doufal jsem, že zahlédnu Justine, ale uviděl jsem Fescoea.

	Byl zabraný do hovoru s Tandym, Zieglerem a Eddiem Savinem. Podle pohledů, které vrhali mým směrem, jsem poznal, že mluví o mně.

	Dalo se odhadnout, že je obžaloba zklamaná, že se mi možná podaří odejít na kauci.

	Opět mě strčili do zadržovací cely za soudní síní, kde mě zas připoutali ke třem dalším mužům. Šest hodin jsem se tam mlčky potil, než mě odvezli autobusem do mužské věznice a strčili zpátky do cely.

	Měli jsme nového spoluvězně.

	Dalšího mluvku.

	Nováček se jmenoval Vincent a vypadal, jako by se vyspal na struhadle. Rychle se otočil a pověděl mi o tom, co nazýval „skoro trestuhodnou nerovnováhou na trhu s nemovitostmi“, která se vyrovná nejdříve v roce 2015. Mluvil o lidech, kteří za tím boomem stojí, o tlaku, který vyvíjejí na ekonomiku, a tvrdil, že se stoupajících cen nedočkáme dřív, než budeme nosit ortopedické boty.

	Pořád měl smysl pro humor. To bylo obdivuhodné.

	„Vy jste ekonom?“ zeptal jsem se ze slušnosti.

	„Řidič.“

	„Řidič?“

	„Taxikář. Nezaplatil jsem pár pokut a oni mě za to strčili sem. Věřil byste tomu?“

	„To je mi líto.“

	„Až se odsud dostaneme a vy budete potřebovat taxík, volejte 1-800 Call Vin.“

	„Jasně,“ řekl jsem. „To si zapamatuju.“

	Myslel jsem na Justine a na to, jak se na mě dívala. Cítil jsem bolest a její hluboké zklamání. Představoval jsem si, jak s ní ležím pod chladivým prostěradlem ve velké posteli.

	Další, co jsem uslyšel, byl rozhlas, z něhož se linulo pískání zpětné vazby a hlas dunící oddělením.

	Tentokrát vyvolali moje jméno.
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	Caine na mě čekal na svobodné straně drátěného plotu. Položil mi paži kolem ramen a chvatně mě vedl kypícím davem motorkářů a gangsterů před věznicí.

	V Bauchet Street na nás čekalo auto. Aido vyskočil zpoza volantu a spěchal mi otevřít zadní dveře.

	„Jsi v pořádku, Jacku?“

	„Nejsem na tom o nic hůř, než kdyby mě srazilo auto a pár dní bych spal v příkopu,“ odpověděl jsem.

	Aido se usmál a řekl: „No tedy. To je zlé, ale už jste zase s námi. Poslyšte, vzadu máte kafe.“

	Opravdu uplynulo teprve tři a půl dne od chvíle, kdy mě Aido vyzvedl na letišti a odvezl domů? Měl jsem pocit, jako by uběhlo deset let. Jo, nejmíň deset let.

	Caine se posadil vedle mě na zadní sedadlo a mercedes vystřelil do provozu v Bauchet Street.

	„Chci se zastavit doma a převléknout.“

	„Hotel by byl lepší, Jacku. Z tvého domu sundali pásku a to ostatní teprve před hodinou. Ještě tam nikdo neuklidil. Cody ti přivezl nějaké oblečení do hotelu.“

	Přikývl jsem a pomyslel na svou krví nasáklou postel. Můj dům bude už navždy potřísněný krví.

	Na sedadle vedle mě ležely noviny s velkou fotografií na titulní straně. Vteřinu mi trvalo, než jsem si uvědomil, že ten spoutaný muž stojící ve frontě před vězeňským autobusem jsem já.

	Titulek hlásal: „Morgan propuštěn.“ A podtitulek dodával: „Obviněný z vraždy odešel na dvacetimilionovou kauci.“

	V úvodním odstavci se psalo o Colleenině vraždě, následovalo několik řádků o Philu Spectorovi, Robertu Blakeovi a O. J. Simpsonovi. O dalších vrazích z L. A.

	„Kdy začne proces?“ zeptal jsem se Caina.

	„Zatím nebylo stanovené datum,“ odpověděl. „A rozhodně na to nespěcháme.“

	Věděl jsem, co to znamená. To byla jediná naše výhoda. Kromě té trochy času jsme neměli v ruce vůbec nic.

	Auto na mě počkalo před hotelem Sun. Šel jsem nahoru do svého honosného, pozlaceného pokoje. Svlékl jsem se a stoupl si pod šest sprchových hlavic v mramorovém sprchovém koutě. Ty proudy čisté horké vody mě skoro přivedly zpátky k životu.

	O třicet minut později, okolo poledne, jsem prošel dveřmi Private a vyšel po schodech nahoru.

	Codyho pracovní stůl byl opuštěný, ale před mou kanceláří přecházel klient. Byl to Dewey Arnold, šéf právního oddělení Hamilton-Price, největší sportovní agentury na světě. „Deweyi, pojďte dál. Nečekal jsem vás.“

	„Nemusím chodit dál, Jacku.“

	„Ne?“

	Měl jsem namířeno do své kanceláře, ale zastavil jsem se, obrátil se a pohlédl do Arnoldova ostře řezaného obličeje.

	Deweye jsem znal od puberty. Jeho firma mě zastupovala během mé jediné sezóny v profesionálním fotbalu. Hamilton-Price byli už klienty mého otce. Hamilton se stále přátelil s mým strýčkem Fredem, který vedl fotbalový tým Oakland Riders.

	Private pracovala pro Hamilton-Price už pět let.

	„Řeknu to na rovinu, Jacku. Máte padáka. Nechceme, abyste pro nás dál pracovali.“

	„Deweyi. No tak. Promluvíme si o tom. Ničím jsem se neprovinil. Je to…“

	„Slyšel jsem, že to bylo nastražené,“ přerušil mě. „Ale to je jedno. Nelíbí se nám, jak to smrdí. Uzavřel jsem to s účetním oddělením a dneska odpoledne vydáme prohlášení. Přecházíme k Private Security.“

	„Vy… jdete k mému bratrovi?“

	„Z loajality k vaší rodině. Hamilton mě požádal, abych vám popřál hodně štěstí.“

	Slovo ,štěstí‘ vyslovil s takovým důrazem, že mu z úst vylétla sprška slin. Otřel jsem si obličej a Dewey Arnold zamířil k výtahu.
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	Odvrátil jsem se od Deweye Arnolda a uviděl ze své kanceláře vycházet statnou černošku. Byla hezká, asi třiadvacet, možná metrák, sto pětašedesát centimetrů v botách bez podpatků. Na sobě měla bílou blůzu s krajkami ve výstřihu do V a zelené kalhoty. Tvářila se polekaně, ale musel jsem uznat, že sprcha uplynulých šedesát hodin nespláchla docela. Pořád jsem naháněl strach.

	Ale hlavní bylo to, že jsem ji neznal.

	Tak co pohledávala v mé kanceláři?

	„Jsem Valerie Keneyová,“ řekla. „Val. Náhrada za Codyho.“

	Podala mi ruku a já jí potřásl, ale nechápal jsem to. Cody říkal, že zůstane ještě týden. Měl jsem si promluvit se třemi nejslibnějšími kandidáty.

	„Cody mě sem chce uvést. Zaškolit mě, dokud tady ještě je,“ řekla Valerie. „Právě pro mě zařizuje nějaké schůzky.“

	„Pojďte prosím do mé kanceláře,“ řekl jsem jí.

	Zavedl jsem ji do prostor s pohovkou a křesly a prohodil: „Jsem si jistý, že by mi o vás pověděl, ale neměl jsem teď pár dní telefon.“

	„Být bez telefonu musí být peklo, ne?“

	Zasmál jsem se. Poprvé po nějaké době.

	„Tak co mi o sobě povíte, Val?“

	Shrnula svůj život a zdůraznila hlavní body. Měla to nacvičené, jistě, ale neznělo to příliš křečovitě. Val byla z Miami a její matka tam stále žila. Chodila na Bostonskou univerzitu a ukončila ji před čtyřmi lety s titulem B. A. z přírodních věd.

	„Pak jsem dělala postgraduál z kriminologie na Miamské univerzitě,“ sdělila mi. „Maminka mě nějakou dobu potřebovala doma, abych jí pomohla s mým bratrem. Byl v pubertě, víte, a trochu vyváděl. Pamatujete, jak jste v Miami přednášel o kriminálním vyšetřování?“

	„Pamatuju.“

	„Seděla jsem v první řadě.“

	„Omlouvám se. Byla tam spousta lidí.“

	„To nic. Ale udělal jste na mě opravdu dojem, pane Morgane.“

	„Jacku.“

	„Jacku. Tak jak si stojím?“ zeptala se. „Mám pořád práci?“ Zasmál jsem se podruhé. Asi mi smích už chyběl.

	„Ještě uvidíme,“ odvětil jsem. „Mluvte dál.“

	Val mi pověděla, že nějakou dobu dělala kancelářskou práci u miamské policie, po večerech si dodělala magisterský titul a řekla matce, že jednoho dne odejde do L. A. pracovat v Private.

	„To poslední je lež,“ namítl jsem.

	Věnovala mi úsměv typu „Však víte, jak to chodí na pohovorech“. „Opravdu tady chci pracovat,“ řekla.

	„Už jste se přestěhovala do L. A.?“

	„Ano. Mám ve zvyku jít do všeho po hlavě.“

	Poprvé za patnáct minut se zatvářila nervózně – od chvíle, co mi Dewey Arnold popřál hodně štěstí, jako by mi přál, abych dostal mor.

	„Když mi Cody odepsal na e-mail, sedla jsem na letadlo a letěla se s ním setkat. Když je řeč o e-mailech, máte jich spoustu. Taky telefonátů. Tři klienti vypověděli smlouvy. Naťukala jsem vám do počítače jejich kontaktní údaje. A asi pět schůzek vám mám přeložit na jinou dobu, až budete připravený.

	Pan Del Rio – naléhavé. Paní Pooleová – naléhavé. Mám pokračovat?“

	„Víte, co se mi přihodilo?“

	„Ano.“

	„Teď budeme pracovat ve dne v noci na vyřešení vraždy Colleen Molloyové. I o víkendech. Máte univerzitní titul. Víte jistě, že umíte zvedat telefony?“

	„Ano. A dokážu cokoli, co ode mě budete potřebovat. Tohle je práce snů, pane, vlastně Jacku. Budu pro vás dělat do roztrhání těla. Slibuju. Díváte se na bývalou studentku se stipendiem na těch nejlepších školách.“

	Ruce pevně spínala v klíně a plná naděje se ke mně nakláněla.

	Musel jsem se usmát. Byla chytrá a motivovaná, ale opravdu byla tak dobrá, jak o sobě tvrdila?

	„Až si budete myslet, že jsem připravená, promluvíme si o mém přestupu do vyšetřování,“ řekla Valerie Kenneyová. Nad hlavou mi visel trest za vraždu.

	Musel jsem riskovat, že mi tahle chytrá a motivovaná slečna Kenneyová dokáže krýt záda, zatímco budu dělat všechno možné proto, abych si zachránil život.

	Znovu jsem jí potřásl rukou.

	Tentokrát jsem řekl: „Vítejte v Private.“
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	Ten film se natáčel severně od Los Angeles, kousek od města Ojai, na ranči rozkládajícím se vedle klikaté venkovské silnice.

	Del Rio stál ve stínu avokádového hájku a sledoval, jak štáb připravuje první záběry Odstínů zeleně. O několik metrů dál se Scotty opíral o bílý plot oddělující avokáda od příjezdové cesty, trávníku a výstředně vypadajícího domu, možná sto let starého.

	Právě teď, ve čtvrt na devět ráno, seřizoval štáb světla, mikrofony a kamery namířené na modré ferrari zaparkované před domem.

	Za volantem seděl Danny Whitman a vedle něho druhá hvězda filmu – šestnáctiletá Piper Winnicková. Ti dva spolu žertovali, dostávali se do svých postav, dvou mladých špionů, kteří se do sebe zamilovali navzdory tomu, že Dannyho postava byla určena k likvidaci.

	Del Riovi oba připomínali postavy v jednom z filmů s agentem Bournem, ve kterém hrál Matt Damon a herečka, jejíž jméno neznal. Na rozdíl od brunety v tom filmu s Bournem byla Piper Winnicková medová blondýna. Měla lesklé vlasy po ramena a byla oblečená do žlutých letních šatů se slamákem, který jí stínil oči.

	Danny Whitman měl na sobě modrou košili s krátkým rukávem, džíny a baseballovou čepici a tiskl se ke své kolegyni, která ho na oko odstrkovala a říkala mu Stupido. Oba se tomu smáli.

	Co se Del Riovi líbilo, bylo to, že z tohoto pozemku nebylo vidět žádné další domy a situace byla pod kontrolou. Zapálil si cigaretu. Nebyl závislý na tabáku, ale byly chvíle, kdy mu prostě dělalo dobře vyfukovat kouř a dívat se, jak ho odnáší vítr.

	Del Rio sledoval herce a myslel na to, že z toho filmu bude skoro jistě trhák příštího léta – pokud Danny neskončí ve vězení. Anebo film možná vydělá ještě mnohem víc, když za mříže půjde.

	Promluvil režisér a řekl oběma hercům, aby zaujali svá místa. Vystoupili z auta a vešli do domu, právě když se od cesty kolébavou chůzí přiblížili tři členové Whitmanova doprovodu.

	Scotty opustil své místo u plotu, došel k Del Riovi a postavil se vedle něho.

	Řekl: „Z těch tří se mi zamlouvá jenom Schuster, ten manažer. Myslím, že má Dannyho opravdu rád. Barstow, Dannyho agent, nemá rád nikoho. Mervu Koulosovi dokonale rozumím. Nijak nezastírá, že mu jde jenom o peníze.“

	„Těm všem jde jenom o peníze, Scotty. Jen o různé odstíny zeleně.“

	Tři muži přelezli plot, došli k vyšetřovatelům a Schuster řekl: „Vy jste ti z Private, je to tak?“

	Del Rio si pomyslel, že Schuster vypadá spokojeně z dobrého důvodu. Dlouho čekal, až se rozběhnou kamery, a ten den právě nastal.

	Barstow řekl: „Můžete si dát něco k jídlu, jestli chcete. Catering je za stodolou.“

	„Díky, ale budeme v pohodě,“ namítl Del Rio.

	Myslel na to, jak skvělé je mít po dlouhé době snadnou práci. Všechno pěkně pod kontrolou.
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	Necelých třicet metrů od avokádového hájku zavolal asistent režiséra: „Ticho prosím. Potřebujeme ticho.“

	Někdo cvakl klapkou a řekl: „Scéna jedna.“ A asistent dodal: „Čtyři, tři, dva, jedna… akce.“

	Kamera zabírala přední dveře. Danny vyšel z domu následovaný Piper. Danny se k ní obrátil a řekl: „Musíš pochopit, že ten chlap je magor.“

	„Cvak. Chci říct cvok,“ řekla hlasem s italským přízvukem. Nasedli do auta a Whitman pronesl: „Snaž se dělat, co ti řeknu, dobře?“

	Winnicková přikývla: „Jasně, nebudu si plést cvak a cvok a nebudu vystrkovat hlavu.“

	Hvězdný herec řekl své filmové přítelkyni: „Cvok jsem já, že tě beru s sebou. Kdyby se ti něco stalo, Gio…“

	Dívka se zasmála a řekla „Stupido“, zatímco Danny nastartoval to přepychové auto. Protůroval motor, Piper zahalekala a odlétla na opěradlo, když sportovní vůz vystřelil jako raketa k Sisar Road.

	Jel trochu moc rychle.

	To nebylo ve scénáři.

	Štáb a čumilové jen zírali s otevřenými ústy, jak auto prolétlo otevřenou bránou a řítilo se dál. Režisér křikl „Střih!“, ale auto nezastavilo.

	Místo toho Danny strhl volant ostře doleva na dvouproudou silnici a z ferrari se stala zmenšující se modrá šmouha, která zmizela z dohledu a pak už nebylo slyšet ani motor.

	Režisér zaklel: „Co to kurva bylo? Co se to tady kurva děje?“

	Schuster stojící vedle Del Ria už ťukal do mobilu. Merv Koulos dělal totéž.

	„Danny. Tady Merv. Sakra,“ řekl Koulos. „Zavolej mi, Danny. Tohle není sranda.“

	„On se hned vrátí,“ zamumlal Scotty sám pro sebe. Obrátil se k Del Riovi a řekl: „Jenom se mu líbí ten auťák a ta holka. Za vteřinu to obrátí. Jenom tak blbne.“

	„Doufám, že máš pravdu,“ řekl Del Rio.

	Del Riova spokojenost byla ta tam, vystřídaná pocitem, jako by mu hrudním košem foukal studený vítr.

	Vytáhl svůj mobil, vytočil Justine, a když to vzala, řekl: „Děláme tu práci teprve hodinu, a už jsme toho zatraceného kluka ztratili. Jo, Dannyho. Odjel dvoustovkou ve sporťáku za tři sta táců. A radši se něčeho chyť, Justine. Vzal s sebou tu holku, Piper Winnickovou. Ne. Jestli se zmínil, kam má namířeno, nikdo to nepostřehl.“
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	Bylo pozdě odpoledne, skoro pět hodin.

	Justine a Scotty strávili celý den pátráním po Dannym. Byli u něho doma a v Pipeřině bytě v Beverly Hills. Spojili se s přáteli a rodinami obou pohřešovaných a teď opouštěli studio poté, co si promluvili s každým, kdo měl na Dannyho zmizení nějaký názor – což byli všichni.

	Polovina lidí, s nimiž mluvili, řekla, že Danny je nespolehlivý, nedospělý a nechápe následky svého jednání.

	Druhá polovina odhadovala, že Danny chápe následky moc dobře a že jeho zmizení je reklamní kousek napodobující děj filmu. Několik lidí naznačilo, že to Dannymu poradil jeho agent Alan Barstow.

	Tak či tak Justine věděla, že to modré ferrari a dvě mladé filmové hvězdy bude brzy hledat policie.

	Justine pověděla Scottymu, aby se připoutal, vyrazila s kvílením pneumatik z areálu Harlequin Productions a zamířila po Melrose Avenue k Beverly Hills.

	Při řízení bušila Justine vztekle dlaněmi do volantu a zoufale se snažila najít nějaký smysl v té Dannyho šílené a nebezpečné eskapádě. Nebude moct tvrdit, že měl jedno z těch svých oken, když odjel z exteriérů s Piper Winnickovou na sedadle spolujezdce.

	Co přehlédla?

	Je to jen narcistický kluk?

	Nebo je to psychopat?

	Tak či tak je sebedestruktivní.

	Danny Whitman mohl ztratit všechno, skončit ve vězení na pětadvacet let až doživotí.

	A to v případě, že neublíží Piper.

	Justine projela křižovatku v North Crescent Heights na žlutou a řekla Scottymu: „Slyšel jsi přece, jak jsem mu řekla: ‚Dávejte si pozor. Nechoďte nikam s opačným pohlavím.“‘

	„Za dva bloky budeš odbočovat, Justine. Možná bys měla přejet do levého pruhu.“

	„Souhlasil s našimi podmínkami. Pořád se ptám sama sebe, jestli není blázen. Myslím skutečný blázen.“

	Scotty dupl na imaginární brzdu na své straně auta, když Justine ostře odbočila doleva na červenou.

	Justine řekla: „Víš, docela se mi zamlouval, Scotty. Vlastně hodně. Zopakuj mi tu adresu.“

	„Tři čtyři pět North Maple Street. Mělo by to být asi o tři bloky dál. Nezříkám se zodpovědnosti, ale nevím, co jsem mohl udělat jinak. Museli jsme se držet mimo záběr, který se táhl až k silnici.“

	„Nemohl jsi to tušit. Opravdu, Scotty.“

	Budova blížící se po jejich pravé ruce byla hranatá, asi patnáct pater vysoká. Justine zahnula na rampu na východní straně domu a sjela do tmavých podzemních garáží.

	Několik minut nato už se Scottym diktovali svá jména ženě v recepci Talentové agentury Barbary Crowleyové.
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	Barbara Crowleyová, agentka Piper Winnickové, přišla do recepce pár minut poté, co jí recepční zavolala. Byla to atraktivní žena k padesáti, oblečená do drahého černého kostýmu, se zlatými náramky, černým lakem na nehtech a krátkými platinovými vlasy.

	Justine si všimla, že si Crowleyová okousala rtěnku a na tak udržovanou ženu vypadá poněkud neupraveně.

	„Už se vám ozval Danny?“ zeptala se agentka Justine.

	„Ještě ne,“ odpověděla Justine.

	Představila Christiana Scotta a pak se Scottym následovala Crowleyovou chodbou lemovanou velkými zarámovanými fotografiemi filmových hvězd, které na ně napsaly věnování Crowleyové s vděčností a láskou.

	Když se Justine a Scotty usadili před stolem Crowleyové, zavřela agentka dveře a řekla: „Dělám si o Piper starosti. Vlastně ne, to není přesné. Jsem bez sebe strachy.“

	„Myslíte si, že by jí Danny mohl ublížit?“ zeptala se Justine.

	„Vím já? Je to jenom obyčejný kluk, ze kterého se stala filmová hvězda, nebo je něco mnohem horšího? Danny byl vloni hospitalizovaný. Pověděli vám o tom?“

	„Nikdo se o tom nezmínil,“ řekla Justine.

	„No tak se to dozvíte ode mě. Danny Whitman se sám nechal přijmout do Blue Skies a strávil dva měsíce v ústraní.“

	Justine o Blue Skies věděla. Tommy Morgan se tam několik měsíců léčil z hráčské závislosti.

	„To je luxusní léčebna pro závislé, je to tak?“ zeptal se Scotty.

	„Nejenom pro závislé. Chodí si tam odpočinout celebrity a další, kteří si to mohou dovolit,“ řekla Crowleyová. „Slyšela jsem, že Dannyho problémy souvisely se stresem, a když odtamtud po dvou měsících odešel, Merv Koulos mě ujistil, že je v naprostém pořádku. Že si jenom potřeboval oddychnout.

	Tak jsem se s Dannym setkala,“ pokračovala Crowleyová. „Připadal mi střízlivý a příčetný, jinak bych Piper nikdy nedovolila, aby tu práci vzala. Pak, když Katie Blackwellová nahlásila to pohlavní zneužití, jsem Piper řekla, že tu smlouvu zruším, ale ona tolik chtěla s Dannym točit. A její rodiče si taky přáli, aby tu roli vzala.“

	„Pamatujete si, kdy byl Danny v Blue Skies?“ zeptala se Justine.

	„Minulý květen a červen. V červenci už byl venku.“

	Telefon na jejím stole zazvonil a Crowleyová po něm chňapla. Odvrátila se od svých návštěvníků, když říkala: „Ano, ano. Budu moc ráda. Teď mi to vyhovuje.“

	Zavěsila.

	„Je tady policie,“ řekla svým návštěvníkům. „Zavolali ji její rodiče. Je mi to líto, ale Danny Piper Winnickovou unesl. Nebudu spát, dokud to dítě nebude zpátky u své rodiny.“
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	Justine vysadila Scottyho na místě sledování ve skladištní oblasti a přinutila se zavolat Tommymu Morganovi. Bylo to jako chodit po rozbitém skle. V noci. Ve vichřici a se zavázanýma očima.

	Byl stále ve své kanceláři a zvedl jí telefon.

	„Tommy, mám dotaz.“

	„Jasně. Co potřebuješ?“

	„Pokud vím, byl jsi v Blue Skies, když tam byl i Danny Whitman.“

	„Hm,“ namítl Tommy. „Teď nemůžu mluvit, Justine. Co u večeře?“

	Nezbylo jí než říct „Dobře“ a dodat, že to Private zaplatí.

	Teď byli v Providence, jedné z nejlepších restaurací v zemi, moderní, elegantní, ale ne sexy. A proto ji Justine vybrala. Chtěla, aby se Tommy cítil polichoceně, ale aby nedostal žádné falešné signály. Už dříve po ní vyjel.

	Seděli u stolu v koutě a víno ve sklenicích se třpytilo ve světle svíčky. Providence byla proslulá svou rybí kuchyní. I milovníci červeného masa se shodovali, že tamní divoký losos s tenkými plátky hub chutná mnohem lépe než steak.

	Tommy si dal svíčkovou a zjevně si na ní pochutnával. Opřel se na židli, pohlédl na ni a usmál se, zatímco žvýkal.

	Justine si srkla vína, znovu překvapená tím, jak moc se Tommy podobal Jackovi. Měl stejné špinavě blond vlasy a hnědé oči, shodnou postavu a držení těla – ale ve všem, na čem záleželo, byl Tommy Jackovým naprostým protikladem.

	Zatímco Jack byl velkorysý, Tommy byl malicherný. Zatímco Jack věnoval každému plnou pozornost a byl připravený naslouchat, Tommy upřel na svůj protějšek oči a snažil se jím manipulovat, najít jeho slabost a použít ji proti němu.

	„Nevím, kolik ti toho můžu povědět o Dannym Whitmanovi,“ řekl. „Byl to divný pavouk. A nebyli jsme kamarádi. Proč to chceš vědět?“

	„Je to klient.“

	„Ví Jack o téhle večeři?“

	„Dozví se o ní, až si ji dám do nákladů.“

	Tommy se zasmál a Justine počkala, až zmlkne. Pak se zeptala znovu: „Proč byl Danny Whitman v Blue Skies?“

	„Myslím, že kvůli depresím. Vypadal deprimované, ale mohl tam být i z jiných důvodů. Chodil za svým cvokařem a nechával si to pro sebe.“

	„Ale mluvili jste spolu, ne?“

	„Proboha, Justine. Nevylévali jsme si jeden druhému srdce,“ řekl Tommy. „Znáš celebrity. Dávají si pozor na pusu, mají dost špatných zkušeností s lidmi, kteří prodali jejich příběhy bulváru. A teď já. Jak se má Jack? Neslyšel jsem o něm nic od chvíle, co šel do Twin Towers.“

	„Už je odtamtud venku.“

	„Proč myslíš, že Colleen zabil?“

	„No tak, Tommy. Dobře víš, že ji nezabil.“

	„Ba ne, Justine, to ty se pleteš. Já myslím, že to udělal.“

	„Neměl k tomu důvod. Žádný.“

	„Možná mu jenom ujely nervy. Ty nevíš, že je Jack pruďas? Vím z vlastní zkušenosti, že dokáže vypálit ránu pěstí, která přerazí čelist natřikrát.“

	Tommy si sundal sako a teatrálně vyhrnul pravý rukáv. Ukázal Justine starou, více než deset centimetrů dlouhou jizvu kousek nad loktem.

	„Tohle je od toho, jak mi zlomil ruku,“ řekl Tommy, „když jsme se pohádali, kdo bude sedět v autě vpředu.“

	Tommy byl odporný. Nesnášela ho. Věděla, že by si měla nechat své pocity pro sebe, ale sám jí nahrál na smeč. Justine se usmála a řekla: „Doufám, že to hodně bolelo.“

	„No páni, ty toho chlapa pořád miluješ.“

	Justine mávla na číšníka, aby přinesl účet.

	„Můžu ti snad ještě s něčím pomoct?“ zeptal se Tommy a ušklíbl se.

	„Jasně. Nech Jackovy klienty na pokoji. A přiznej se na polici k vraždě Colleen.“

	„To nejde, zlato. Nemůžu se přiznat k něčemu, co jsem neudělal, jenom abych ti udělal radost. Ale mohl bych tě potěšit spoustou jiných věcí. Co kdybys mi dovolila pozvat tě na něco, co by se dalo považovat za skutečné rande?“

	„Tohle bylo naše rande, Tommy. První, poslední a jediné.“
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	Čekal jsem na Jinx u baru na terase s bazénem a upíjel perrier s ledem z vysoké sklenice. Vychutnával jsem si, jak západ slunce barví hladinu bazénu narůžovo, když se posadila na stoličku vedle mě. „Zdravím, Jacku. Omlouvám se za zpoždění. Zasekla jsem se v kanceláři.“

	„To nic. Je mi tady dobře.“

	Jinx se usmála a řekla: „Slyšela jsem, že za sebou máte pár drsných dnů.“

	Sladce voněla jasmínem. Byla oděná v hedvábné tunice a přiléhavých kalhotách barvy půlnoční modři a na ladných nohou měla zlaté sandály. Její diamantový náhrdelník se třpytil ve světle.

	„Pobyt v Twin Towers je obohacující zážitek,“ odvětil jsem. „Podíval jsem se na opačnou stranu plotu a dejte na mě – tráva tam není zelenější.“

	„Vypadáte, jako by vás někdo zbil.“

	„Součást toho obohacujícího programu.“

	Pokusil jsem se zasmát, ale ona natáhla ruku a dotkla se mé pohmožděné čelisti. Neuhnul jsem.

	„Zakopnutí,“ řekl jsem.

	„A podle všeho ošklivé.“

	Usmál jsem se na ni. Opřela se lokty o bar a požádala barmana o džin s tonikem. Bylo to nestřežené gesto a já ho prohlédl. Pořád to byla ta žena, která mě požádala o pomoc, protože ji ohrožovaly neobjasněné vraždy – a protože mohla ztratit všechno, co měla.

	Řekl jsem: „Na vašem případu pracujeme, Jinx, ale jestli se chcete obrátit na někoho jiného, pochopím to. A co víc, nebudu vám účtovat čas, který jsme do toho už dali.“

	„Policie je bezmocná,“ opáčila.

	„Chcete říct, že policie je taky bezmocná.“

	„Minulý měsíc touhle dobou se tady u baru našlo jen místo k stání.“

	„Budeme pracovat dál, jestli si to přejete, Jinx. Pokud ničeho nedosáhneme, nebudete nám nic dlužná.“

	„Předkládáte mi přesvědčivé argumenty pro to, abych zůstala u Private.“

	Konečně se usmála.

	„Měla bych se vám k něčemu přiznat,“ pokračovala. „Líbíte se mi, Jacku.“

	Zastihla mě nepřipraveného, nevěděl jsem, co jí mám odpovědět. Ať už myslela cokoli, přátelství nebo víc, tohle pro mě nebyla vhodná doba. Spíš ta nejnevhodnější.

	„Jinx. Poslechněte, ráno se odhlásím z hotelu.“

	Jinx strnula nad tím, co považovala za rázné odmítnutí. „Bylo všechno uspokojivé?“ zeptala se.

	„Ano, jenom se musím vrátit do svého domu. Do svého života.“

	„Samozřejmě.“

	Vstala a řekla: „Iggy, napište pití pana Morgana na můj účet. Jacku, musím si vyřídit pár telefonátů. Průběžně mě informujte, dobře? A dávejte na sebe pozor.“

	Díval jsem se, jak odchází po terase, a když zašla do hotelu, zamířil jsem do svého pokoje.

	Dokázal bych sepsat seznam čtyř nebo pěti důvodů, proč jsem právě teď nepotřeboval žádné milostné komplikace. Nemohl jsem však popřít silnou náklonnost, kterou jsem k Jinx cítil. Chtěl jsem jí pomoct stejně tak moc, jako jsem chtěl pomoct sobě.

	Kdyby zůstala u baru ještě minutu, pověděl bych jí, že se mi také líbí.
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	Cruz zaparkoval služební mercedes pod pouliční lampou v North Western Avenue, ošuntělé čtvrti v samém srdci Hollywoodu. Přes průčelí obchodů jako Quality Market, kosmetický salon Lupita’s a prodejna levných tlumičů AAA byly stažené plechové rolety. I kostel Iglesia Cristiana Fuente De Salvacion, který sídlil v něčem, co vypadalo jako bývalý obchod s elektrospotřebiči, měl už na noc zavřeno.

	Na protější straně ulice zdobil jinak bezvýraznou budovu z tvárnic žlutý neon zobrazující koktejlovou sklenici ležící na boku nad názvem La Descarga. Cruz si rozpustil vlasy, pročísl si je prsty a znovu je stáhl gumičkou. Pak vystoupil z auta, aktivoval alarm a narovnal si sako.

	Vyhazovači u vchodu bylo přes třicet, měl vyholenou hlavu, malé brýle s kovovými rámečky a mohutné svaly. Cruz řekl: „Buenas noches.“

	Vyhazovač si ho změřil pohledem: „Máte rezervaci?“

	„Jsem Emilio Cruz a mám se tady setkat s dámou jménem Karen Ricciová. Řekla mi, že nechá u dveří moje jméno.“ Muž si Cruze dobrou půlminutu prohlížel. Pak se zeptal: „Máte zbraň?“

	„Mám na ni zbrojní pas.“

	„To je jedno. Žádné zbraně.“

	Cruz si povzdechl, vytáhl pistoli z podpažního pouzdra, vyndal z ní zásobník a podal ji vyhazovači. Ten ji uložil do krabice připevněné na podstavci, podal Cruzovi lístek s číslem a otevřel dveře.

	Cruz vstoupil do vestibulu. Vedlo z něj úzké schodiště a on po něm začal stoupat a myslel při tom na zbraň. Schodiště se otvíralo do malé místnosti zařízené jediným kusem nábytku, který vypadal jako ručně vyřezávaná šatní skříň.

	Vedle skříně stála hosteska. Táhlo jí na třicet, byla to Hispánka s velkýma hnědýma očima, velice štíhlá, oblečená do přiléhavých růžových šatů. Rozhodně jeho typ. Až na to, že se na něho sotva podívala. Většina žen po něm aspoň přejela pohledem.

	Otevřela dveře skříně a řekla: „Jděte tudy a pak po schodech dolů.“

	„To mám jít přes skříň?“ podivil se Cruz.

	Žena přikývla a řekla: „Si.“

	Na tyči visely na ramínkách kubánské košile a vytvářely jakýsi závěs.

	Cruz odsunul košile stranou a uviděl, že skříň zakrývá dveře, které vedou přímo na horní stupeň točitého schodiště. Z baru dole se lila latinskoamerická hudba a hlasitý hovor.

	Když Cruz sešel dolů, otevřel se před ním tmavý saloon v bohatých odstínech rudé a zlaté a on měl pocit, že se vrátil v čase do kubánského rumového baru zhruba ve dvacátých letech minulého století.

	Svícny osazené žárovkami zalévaly prostor měkkým, lichotivých světlem. Malé stolky po obvodu místnosti byly obsazené, ale většina zákazníků se tlačila okolo baru s mramorovou deskou, za kterým byly na policích vyrovnané láhve rumu snad sedmdesáti různých značek.

	Jakmile Cruz stanul ve dveřích, uviděl, že za barem je chodba vedoucí do doutníkového baru navrženého tak, aby vypadal jako špinavá zadní ulička v Havaně.

	V tom okamžiku propukl divoký potlesk.

	Na malé pódium vystoupila tanečnice a zlaté flitry na jejích šatech se zatřpytily ve světle reflektoru. Pohodila vlasy a začala se smyslně pohybovat v karibském rytmu.

	Cruz zůstal stát stranou a rozhlížel se po davu, dokud neuviděl ženu popíjející o samotě u stolku poblíž požárního východu. Prodral se davem k jejímu stolu a řekl: „Karen Ricciová? Jsem Emilio Cruz.“

	„Posaďte se,“ vybídla ho.

	Cruz si vytáhl židli a sedl si. Karen Ricciová měla tmavé vlasy a přirozenou krásu bez make-upu. Cruzovi chvilku trvalo, než si uvědomil, že je na vozíku.

	„Máte můj balíček?“ zeptala se.

	Cruz rozevřel sako, aby viděla okraj obálky vyčnívající z náprsní kapsy.

	Narovnal si sako a řekl: „Můžu vám koupit další drink?“
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	Přišel k nim číšník a řekl Karen Ricciové: „Papa’s Daiquiri jako obvykle?“

	„Ano,“ odpověděla Karen a číšník se obrátil ke Cruzovi. „Máte rád rum? Doporučuju, abyste ochutnal Bad Spaniard.“

	Cruz přikývl, a když číšník odešel, Karen poznamenala: „V tom drinku je celé vejce.“

	Cruz pokrčil rameny, nasadil ostýchavý úsměv a odpověděl: „Mám vejce rád. Proč jste k setkání vybrala tohle místo?“

	„Pamatujete na toho muže u vchodu?“

	„Toho vyhazovače?“

	„Je to můj manžel.“

	Cruz věděl o Karen Ricciové jen to, co mu prozradil jeho informátor. Poslední dva roky pracovala v eskortní agentuře zvané Sensational Dates. Přijímala hovory od zákazníků, dojednávala schůzky, inkasovala peníze z jejich kreditních karet.

	V roce 2010 byl v hotelu Sun v Beverly Hills uškrcen drátem zákazník její agentury jménem Arthur Valentine jako druhá oběť v řadě celkem pěti vražd hotelových hostů ve třech kalifornských městech.

	Losangeleská policie vyslechla Karin Ricciovou kvůli Valentinově vraždě proto, že to byla ona, kdo poslal Conradu Valentinovi společnici, která mu poskytla poslední rozkoš.

	Když Cruz s Ricciovou před dvěma hodinami mluvil, souhlasila, že mu poví všechno, co ví o vraždách v hotelích, za tisíc dolarů v hotovosti.

	Teď Cruz ochutnal drink, postavil sklenici na ubrousek a řekl: „Tak dobře, Karen. Co pro mě máte?“

	„Něco, co policie neví. Za ty peníze si přijdete na své, nebojte se, a já vám ušetřím trochu času a problémů. Ta společnice toho zákazníka nezabila.“

	„Podezírali ji?“

	„Chvíli ano. Koneckonců byla poslední, kdo viděl oběť živou. Řekla, že se s tím chlapem vyspala, a oni ji nezatkli. Neměli proti ní nic než tu schůzku, ale obtěžovali ji. Nemohla pracovat s policií v patách.“

	„A vy víte, kdo jejího zákazníka zabil, Karen? Protože jestli ano, jděte přímo k věci.“

	„Myslel jste si snad, že chci litr za to, že vám povím, že to ta šlapka neudělala?“ Žena se zasmála a usrkla svého daiquiri. Dolila si sklenici ze šejkru.

	„Já si myslím tohle, pane Emilio Cruzi. Měl byste si s tou holkou promluvit, protože ví něco, co by vám mohlo pomoct. A za tohle mi platíte. Jmenuje se Carmelita Gomezová. Povězte jí, že vás posílám já.“

	Cruz vytáhl obálku, vyndal dvě stodolarovky a podal jí je pod stolem v okamžiku, kdy si exotická tanečnice na pódiu svlékla top a zamávala svými přednostmi na dav. Cruz se naklonil blíž ke Karen Ricciové a řekl: „Zbytek dostanete poté, co se s tou ženou setkám.“

	„Už jste se s ní setkal,“ namítla Ricciová. Ukázala bradou ke schodišti.

	„Nahoře? U těch dveří ve skříni?“

	„To je ona,“ přitakala Karen. „Ve čtyři jí končí směna.“
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	Cruz polkl Bad Spaniard včetně vejce a řekl: „Hned jsem zpátky.“

	Zastrčil pod prázdnou skleničku dvacetidolarovku a vyběhl po schodech nahoru.

	Carmelita Gomezové pořád stála u skříně, když se Cruz vynořil zpoza závěsu z košil. Mluvil jen on a předal jí vzkaz od Karen Ricciové, že je všechno v pořádku. Vysvětlil, že potřebuje informace výměnou za hotovost. A že na ni ve čtyři počká před klubem.

	Dal jí své číslo na mobil a dodal: „No llegues tardes. Neopozděte se.“

	Cruz si vzal od vrátného svou pistoli a rozjel se na jih po North Western Avenue. Odbočil na druhé křižovatce doleva do Santa Monica Boulevardu. Odtamtud to vzal po dálnici 101 na jih a sjel z ní do 4. ulice v centru.

	Del Rio a Scotty seděli ve sledovací dodávce v South Anderson Street, kousek od rohu s Artemus Street. Cruz zaparkoval, bouchl dlaní do dveří dodávky a vlezl dovnitř.

	Cruz informoval kolegy o Carmelitě Gomezové a oni mu pověděli, že s těmi třiceti miliony v lécích ukradených mafií se vůbec nic nedělo. Že mafiánský šéf západního pobřeží Carmine Noccia platí za sledování, ale praská klouby, skřípá zuby, volá každou chvíli Jackovi a začíná šílet.

	Del Rio pronesl: „Já si myslím, že to skladiště slouží jako bezpečný úkryt. S tou dodávkou pohnou, jakmile budou mít zajištěný odbyt. Nebo se z něj možná stala lékárna. Ty pilulky by mohly proudit ven po lahvičkách.“

	Cruz převzal sledování skladiště a nechal Del Ria a Scottyho prospat. On, Scotty, Del Rio a Justine pracovali na všech hlavních případech, zatímco Jack dřel ve dne v noci, aby si zachránil krk.

	Cruz se nemohl dočkat, až bude Jack svobodný a vrátí se do práce s nimi, a doufal, že se to stane dřív, než dalším lidem v čele Private dojde trpělivost.

	Ve 3.35 zatřásl Cruz Del Riem a nasedl do svého služebního auta. Přesně ve čtyři znovu zaparkoval v North Western Avenue pod lampou na druhé straně ulice před nápisem La Descarga.

	Ulice byla prázdnější a opuštěnější než před šesti hodinami, až na partu opilců zahánějících hlad v rychlém občerstvení Tacos El Patio.

	Cruz uvažoval, že by šel dovnitř a použil toaletu, když se dveře baru La Descarga otevřely a na ulici vyšla žena v džínách, černém propínacím svetru a černých converskách. Zablikal reflektory a Carmelita Gomezová přešla k jeho autu. Rozhlédla se po ulici, vklouzla na sedadlo spolujezdce a zavřela dveře.
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	Carmelita Gomezová voněla květinami a doutníkovým kouřem. Obrátila své tmavé oči na Cruze. Bylo to jako dívat se do hlavní dvou devítek.

	„Karen mi řekla, že se mnou chcete mluvit o tom mrtvým zákazníkovi z loňska. Moc jí to mluví,“ řekla Carmelita. „Vy jste jí o tom pověděla, že?“

	„Ten chlap už byl mrtvej. Já jsem poslední, kdo ho viděl živýho. Poldové toho chtěli spoustu vědět. Všichni se vyptávali.“

	„A teď se vyptávám já, ale já za informace platím. A vynechám vás z toho.“

	„Nejdřív mi dejte prachy.“

	„Takhle to nefunguje,“ namítl Cruz.

	Dívka otevřela dveře a postavila jednu nohu v tenisce na chodník, než Cruz řekl: „Počkejte.“

	Stáhla nohu zpátky a podívala se na něho, ale neřekla nic. „Tady jsou tři stovky,“ řekl Cruz. „S těmi dvěma, co jsem dal vaší kamarádce, je to celkem pět set. Polovina. Teď musíte mluvit, Carmelito, jestli chcete zbytek.“

	Dívka si zastrčila peníze do výstřihu svetru a řekla: „Ten vrah je řidič limuzíny. Přiveze holku za kunčaftem. Pak se vrátí a kunčafta zabije.“

	„To si myslíte, nebo to víte?“

	„Když jsem dělala pro Sensational Dates, kamarádila jsem se s jedním z řidičů.“

	„Jméno?“

	„Joe Fuk.“

	Cruz vystřelil rukou rychle jako had do dívčina výstřihu. Už držel peníze v ruce, když ho dívka chytila za zápěstí a řekla: „Na jeho jméně nesejde. Je mrtvej, jasný? Předávkoval se.“

	Cruz vytáhl peníze a podržel jí je před očima.

	Carmelita si povzdechla.

	„Ty řidiči jsou drsná parta. Bývalí vězni. Nelegálové. Pracujou, kdy se jim zlíbí. Často používaj svý vlastní auta. Když centrála zavolá řidiče, aby někam odvezl společnici, uslyší ve vysílačce, kam ta holka jede, a podle toho se rozhodnou, jestli to rito vezmou.“

	„Potřebuju jméno.“

	„Toho řidiče, co mě odvezl do Sunu tý noci, kdy umřel Conrad Valentine, někdo zabil. Jmenoval se Billy Moufan. Pověděli jsme jeden druhýmu svoje tajemství.“

	„Například?“

	„Billy mi řekl, že jeden řidič zabil kunčafta v Seabreeze. Jeho jméno neprozradil. Jen mě varoval, abych byla opatrná.

	Toho chlapa našli mrtvýho. Pak umřel i Billy. Poldům jsem nic neřekla. Oni taky nechrání nás společnice, jasný? Možná se Billy předávkoval a možná mu to někdo udělal.

	Vím jen to, co mi pověděl Billy. Ten vrah byl řidič a dělal pro Sensational Dates v létě 2010. Věděl jste to? Ne. Jestli jste dobrej detektiv, třeba se vám povede toho řidiče najít.“

	„Zkusím to.“

	„Bueno. Teď mi dejte ty prachy.“
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	Justine hrábla po telefonu zvonícím na nočním stolku, upustila ho a vyhrabala z pokrývek.

	Když ho konečně držela v ruce, zamžourala na displej. Bylo tam jen číslo volajícího, které neznala. Pohlédla na hodiny. Bylo těsně po čtvrté v noci.

	Justine řekla do telefonu: „Haló? Haló?“

	Uslyšela vzlykání a tak se zeptala: „Haló, kdo je to?“

	„Tady Danny.“

	„Danny. Kde jste? Co se stalo?“

	Pláč pokračoval a mezi vzlyky dal Danny Justine adresu v Topanga Canyonu.

	„Prosím, přijeďte rychle,“ naléhal.

	Justine slíbila, že tam bude za dvacet minut. Ukončila hovor a zavolala Del Riovi. Zvedl to při prvním zazvonění, řekl, že se sejdou na té adrese v Topanga Canyonu a že si nutně musí dát kávu.

	Justine řekla: „Kup dvě s sebou. Pro mě černou.“

	Rychle se oblékla, skočila do svého jaguáru a rozjela se od svého domu ve Flatsu na dálnici Ventura Freeway a dál ke sjezdu na Topanga Canyon.

	Pokračovala po ulici na Mullholland Drive a nakonec odbočila doleva na úzkou silnici, která přešla do ještě užší silnice, kde její reflektory sotva prořezávaly temnotu bezměsíčného časného rána.

	Když Justine našla Portage Circle Drive, zpomalila a rozhlížela se po číslech domů, dokud nenašla schránku s číslem 98.

	Odbočila na rozježděnou příjezdovou cestu a reflektory ozářily kmeny stromů rostoucích po obou stranách, dokud ji cesta nedovedla na mýtinu. Tam stála venkovská chata a před ní parkovalo modré ferrari.

	Justine zabrzdila a stáhla okénko auta. Neslyšela nic než zvuky hmyzu a za předními okny viděla jediné světlo vycházející z místnosti v zadní části domu.

	Justine z přihrádky na dveřích vytáhla baterku, vystoupila z auta a dotkla se kapoty ferrati. Byla studená. Prošla po štěrkové cestě k domovním dveřím, které byly natřené krvavě červenou barvou a pod kukátkem měly klepátko.

	Justine zaklepala a zavolala Dannyho jméno.

	Žádná odpověď.

	Zaklepala hlasitěji a už chtěla chatu obejít zezadu, když vedle jejího auta zastavilo další. Rick Del Rio vystoupil.

	Bylo to tam víc než trochu strašidelné a ona ho moc ráda viděla. A jeho pistoli také.

	„Co se děje?“ zeptal se.

	„Ať se propadnu, jestli to vím,“ odpověděla Justine. „Auto je tady, ale nezdá se, že by byl někdo doma.“
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	Del Rio řekl Justine: „Obejdi to zezadu. Za minutku se tam setkáme.“

	Zkusil dveřní knoflík, který se mu lehce otočil v ruce. Dveře se otevřely a on překročil práh s baterkou namířenou před sebe.

	Přejel paprskem po hlavní místnosti. Byla to jedna z těch chat jako z časopisu, zdobená indiánskými koberečky na terakotové dlažbě, pestrobarevnými přikrývkami a koženými pohovkami před krbem.

	Na roštu zářily uhlíky a na krbové římse plápolaly svíčky. Na podlaze uviděl prázdné láhve od vína a na okenních římsách sklenice s divokými květinami.

	„Je tu někdo?“ zavolal Del Rio.

	Nikdo neodpověděl.

	V kuchyni inspirované starými haciendami a obložené zářivými mexickými kachlíky se svítilo. Ze stropu s trámy visely železné háky a na nich hrnce a pánve. Ve dřezu bylo špinavé nádobí a na kuchyňské lince ležely talíře se zbytky čokoládového dortu.

	Skoro viděl, jak ho tam Danny a Piper krájeli.

	O kousek dál chodbou našel Del Rio ložnici. Postel byla široká, vyrobená z březových kmínků a zabírala většinu pokoje. Všiml si pomačkaného povlečení, polštářů zapadlých mezi matraci a zeď a kalikové přikrývky zmuchlané na podlaze.

	Přes opěradlo židle byly přehozené Pipeřiny letní šaty, ty, které měla toho dne na natáčení. Na sedáku leželo dámské spodní prádlo a pod židlí byly boty bez podpatku.

	Nemusel být génius, aby pochopil, že tam došlo k sexu. Vlastně to tam všechno působilo dojmem nepřetržitého mejdanu. Jenom škoda, že Piper bylo šestnáct a Dannymu dvacet čtyři.

	Del Rio pokračoval v rychlé prohlídce chaty. Koupelna byla prázdná. Přes tyč od sprchového závěsu vysely přehozené vlhké osušky. Otevřel šatní skříň a našel neformální pánské oblečení a boty.

	S úlevou, že neobjevil skvrny od krve, pach střelného prachu ani známky násilí, se Del Rio vrátil do kuchyně a vyšel ven zadními dveřmi.

	Na otevřené terase, která se skláněla ke kaňonu, bylo ohniště a pohodlná křesla. Za terasou se po nějaké pěšině pohybovala tečka světla, která pak zmizela za hustě rostoucími stromy.

	Del Rio seběhl po schodech na pěšinu vedoucí mezi keři a stromy. Kráčel rychle a skláněl se pod větvemi, až dohonil Justine.

	Obrátila se polekaná jeho dotekem na rameni a pak se ho zeptala: „Našel jsi něco, Ricku?“

	„Vypadá to, že se tam ty děti dobře bavily. To je všechno.“

	„Jak mohl být Danny tak pitomý?“

	„Hned mu zavolej,“ řekl Del Rio.

	Justine vytočila číslo, ze kterého jí předtím volal. „Danny. Danny, kde jste? Tady je Justine.“

	Z místa o kus dál po cestě uslyšela mužský hlas říkat: „Jsem tady.“ A pak se za nimi ozvalo bouchnutí dveří auta přicházející od chaty.
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	Viditelnost byla nulová.

	Del Rio si pomyslel, že je noc tak černá, že ani rozbřesk nebude mít proti té bezměsíčné, zatažené obloze šanci.

	Justine se vrátila k chatě a Del Rio pokračoval dál po úzké cestě mezi duby, platany a křovím sahajícím do výše hrudi ve směru Dannyho přerušovaného pláče, dokud pěšina neskončila na mýtině.

	Posvítil si baterkou kolem a uviděl Dannyho přímo před sebou. Mladík měl na sobě jen boxerky, ležel na břiše na zemi a byl na první pohled hysterický.

	Del Rio k němu došel, sklonil se a zatřásl chlapci ramenem.

	„Co se stalo? Jste zraněný?“

	„Neeeee,“ vzlykl Danny.

	Špatně artikuloval, byl cítit alkoholem a Del Rio si všiml, že v ruce drží botu podobnou těm, kterým se říká baletní piškoty. Dannyho baterka ležela vypnutá nebo vybitá na délku paže od něho.

	„Kde je Piper?“

	Danny se převalil na bok a ukázal k místu, kde cesta končila na kraji kaňonu.

	„Co? Ona je tam dole?“

	Del Rio ušel několik metrů k okraji, namířil světlo přímo dolů a uviděl bílou skvrnu. Byl si celkem jistý, že se dívá na rozpláclé a rozlámané tělo Piper Winnickové třicet metrů hluboko na dně kaňonu.

	Del Rio na něj dlouho zíral a doufal, že se mýlí. Dívka se zdála být mrtvá, ale třeba byla jen v bezvědomí. Šance to byla mizivá, ale musel se přesvědčit.

	Vrátil se k Dannymu, popadl blábolícího kluka za vlasy a přinutil ho, aby mu pohlédl do očí. „Co se stalo, Danny? Cos jí udělal?“

	„Nemůžu ji… odtamtud vynést,“ zakvílel Danny. „Chci umřít.“

	„Cos jí udělal, ty parchante?“ houkl na něho Danny.

	Mladík fňukal dál. Del Rio se napřímil a vrátil se na kraj kaňonu.

	Jeho stěna klesala až ke dnu pod zrádným úhlem pětačtyřiceti stupňů. Del Rio se rozhlédl po nějakých úchytech a uviděl vyčnívající balvany, několik říms vodorovných se zemí a plošin, na které by mohl přenést svou tíhu. Když se bude koukat pod nohy, mohl by sejít až dolů.

	S levou rukou přitisknutou na svah a pravou svírající baterku začal Del Rio sestupovat a docela se mu dařilo napodobovat horskou kozu, přestože mu srdce divoce bušilo v hrudi. Byl už v polovině cesty dolů, když mu podrážky bez varování uklouzly na hladké skále a nohy pod ním podjely.

	Del Rio zkroutil tělo a oběma rukama se chytil pokroucených větví keřů. Baterka mu vypadla z ruky a odskákala z kopce. A pak křoví povolilo a Del Rio začal klouzat po kamení, štěrku a trávě dolů, dokud asi o patnáct metrů níž nedosáhl dna a nedopadl tvrdě na zadek.
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	Del Rio byl poškrábaný a otřesený, ale cestou dolů do ničeho nenarazil. Na okamžik si odpočinul, pak se vyhrabal na nohy a došel si pro baterku, která nějakým zázrakem stále svítila. S funěním si začal hledat cestu nerovným terénem, až se dostal k mladé Piper Winnickové.

	Piper ležela na zádech, paže roztažené jako polámaná křídla. Bílou bavlněnou noční košili měla roztrhanou a špinavou a vyhrnutou k prsům, takže jí byly vidět kalhotky. Měla jen jednu botu shodující se s tou, kterou držel v ruce Danny.

	Del Rio věděl, že je Piper mrtvá, ale i tak se vedle ní sklonil a přiložil jí prsty na krkavici.

	Nenahmatal pulz. Poslechl si na hrudi. Srdce mlčelo. Její tělo bylo stále na dotek teplé. Nechtěl se s tím smířit, ale Piper byla mrtvá a to byl hřích. Neměl pro to jiné slovo.

	Del Rio jí chtěl narovnat údy, zakrýt ji, zavřít jí oči, jenže tím by narušil místo činu – což tohle skoro jistě bylo.

	Posvítil Piper baterkou do obličeje a sledoval stružku zaschlé krve táhnoucí se od rány na spánku – a uviděl, že je tam lebka proražená a vmáčknutá dovnitř.

	Ve světle baterky nafotil na mobil její zranění: modřinu na paži, škrábance na stehnech a čůrky krve na bledé kůži, které naznačovaly, že Piper ještě žila, když se zřítila z útesu.

	Když přejel paprskem po stěně kaňonu, uviděl Del Rio desítky velkých kamenů, z nichž kterýkoli mohl Piper rozbít lebku.

	Danny. Ten malý parchant.

	Kazit mladá děvčata mu nestačilo. Posunul se o několik úrovní nahoru k fyzické agresi. Snažila se snad před ním Piper utéct, špatně šlápla a zřítila se? Nebo ji Danny strčil do propasti schválně?

	Del Rio si vzpomněl, jak Piper vypadala předchozího dopoledne, veselá a plná života. Pořád ji viděl v těch žlutých šatech, jak si drží klobouk a odříkává své repliky dívčím hláskem s italským přízvukem. Vzpomněl si na radost v její tváři, když nastoupila s Dannym do sporťáku.

	Pokusil se vybavit si, jak se Danny tvářil, když šlápl na plyn, ale nedokázal to. Díval se v té chvíli jen na tu dívku.

	Del Rio si představil, jak se na Dannyho vrhá, vyráží mu zuby, láme kosti v tom příliš hezkém obličeji. Byl o dvacet let starší než Danny, ale stále mohl na takovém slabošském šmejdovi napáchat pořádné škody.

	Del Rio vstal. V očích měl slzy, když se díval na Pipeřino tělo. Poslední minuty té hezké mladé dívky byly naplněné strachem a bolestí.

	„Čekal tě úspěch a sláva, Piper. Dobrý život. Je mi líto, že se ti stalo tohle.“

	Del Rio vytáhl mobil a zavolal Justine.
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	Kolem slábnoucího paprsku Justininy baterky kroužil hmyz. Uhodila jí o dlaň, baterka na okamžik jasně zazářila a znovu pohasla.

	Sakra.

	Justine měla na sebe vztek, že vzala Dannyho volání o pomoc vážně. Vytáhl ji a Ricka z postele ve čtyři v noci – a kde teď byl?

	Znovu utíkal s Piper.

	Justine měla na nohou plátěné mokasíny, špatné boty na překonávání překážek na cestě, která začínala za chatou a vedla čertví kam.

	Na náladě jí nijak nepřidal ani Dannyho podpůrný tým: Schuster, Barstow a Koulos, kteří šli v jedné řadě za ní a mumlali si tak tiše, že nerozuměla, co říkají. Párkrát však zaslechla své jméno, takže věděla, že mluví o ní.

	Viní ji za eskapádu Dannyho Whitmana.

	Neuvěřitelná drzost.

	Úkol hlídat Whitmana ani zdaleka nestál za to, kolik za něj Private platili, a ona byla rozhodnutá s tím něco udělat, jakmile se spojí s Jackem.

	Její mobil spustil nevhodně veselou melodii. Musel to být Rick volající, že našel Dannyho. Doufala, že ať už je ten problém jakýkoli, bude podružný nebo už vyřešený.

	Sáhla do kapsy bundy a vytáhla mobil v okamžiku, kdy cesta přešla v mýtinu. Slabé světlo její baterky dopadlo na postavu zhroucenou na zemi.

	Byl to Danny.

	Byl skoro nahý, bosý, pažemi si objímal kolena, kolébal se zpředu dozadu a sténal.

	Co má být zase tohle? Dostal Danny nějaký záchvat, nebo je opravdu v maléru?

	Schuster proběhl kolem ní k Dannymu a volal na něho. „Můžu?“ vyštěkl Barstow. Vytrhl jí z ruky baterku a přiskočil k Schusterovi, který zvedal Dannyho do náručí a mluvil na něho: „Co je ti, kámo? Bolí tě něco?“

	Justinin mobil zazvonil potřetí. Obrátila se zády ke skupince a přiložila si ho k uchu.

	Del Rio lapal po dechu a jeho hlas byl přerývaný.

	„Ta holka je mrtvá. Právě lezu ven z kaňonu. Nenech Dannyho utéct.“

	„Jaká holka? Myslíš Piper? Ricku? Jsi tam?“

	Del Rio už zavěsil.

	 


 

	Kapitola 79

	 

	Justine za sebou vycítila pohyb a prudce se otočila. Merv Koulos stál přímo za ní, tak blízko, že cítila Tic-Tac v jeho dechu.

	Producentův příjemný obličej byl zmačkaný jako papírový sáček, když se na ni rozkřičel: „Vidíte to, doktorko Smithová? Danny se nervově zhroutil. Najali jsme vás, abyste na něho dohlédli, a teď tu máme případ pro psychiatra. Danny má zítra točit a myslíte si, že to zvládne? Každý den, kdy nenatáčí, představuje tři sta táců spláchnutých rovnou do…“

	„Máme tady větší problém, pane Koulosi. Mnohem větší.“

	„To říkáte vy mně? Budu vás žalovat za trestuhodnou nedbalost. Budu žalovat vás, osobně.“

	Justine viděla, jak se Rickovo světlo vynořilo nad krajem rokle. Nechala tam Koulose stát s jeho výlevy a šla k Rickovi.

	Byl na konci sil a lapal po dechu. Vypravil ze sebe: „Vypadá to, že Piper zabil úder do hlavy. Mohlo se to stát, když se zřítila z útesu. Nepoznám, jestli ji někdo strčil, nebo spadla sama.“

	Danny se odtáhl od svého agenta a vrhl se k Del Riovi. „Strčil? Nikdo ji nestrčil,“ zakvílel. „Spali jsme. Probudil jsem se a ona byla pryč. Šel jsem ji hledat. Měla spát…“

	V Barstowově tváři se zračil šok. Hlas mu přeskakoval na hranici hysterie, když řekl Dannymu: „Já vím, Danny, já vím. Vrať se se mnou do domu. Seženeme ti něco na sebe. Mám xanax. O tohle se postaráme. Pojď, Danny.“

	Justine nehybně stála, mrkala do noci a snažila se vstřebat Rickovu hroznou novinu.

	Piper Winnicková ležela mrtvá na tomhle odlehlém místě, kde s ní před smrtí nebyl nikdo jiný než Danny.

	Justine Piper neznala, nikdy se s ní nesetkala, ale setkala se s Dannym. A uzavřela za Private dohodu, že ho bude držet na uzdě.

	Tohle bylo jasné porušení smlouvy, možná dokonce žalovatelné u soudu, ale co ji děsilo právě teď, byla možnost, že je Danny schopný násilí – a ona to nerozpoznala.

	Přemohlo ji snad její ego? Přehlédla signál a tu mladou dívku to stálo život?

	Schuster a Barstow se snažili odvést Dannyho nahoru po pěšině, ale Danny se bránil a křičel na ně, že tam nechce nechat Piper samotnou.

	Koulos stál opět před ní. Zuřil. „A teď, protože vám utekl, je Piper mrtvá. Můj film umřel s ní. Jsem zruinovaný. Na dně.“

	Justine stále držela telefon, ale ruka se jí třásla.

	„Zavoláš ty?“ zeptal se Rick.

	Přikývla a vytočila 911.
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	Justine právě otevřela dveře svého domu, když ji telefon zazvonil znova. Stiskla vypínač v hale a Rocky zaštěkal, doběhl k ní a skočil jí na stehna.

	Podrbala ho za ušima, hodila klíčky na skříňku a podívala se na displej mobilu. Byl to Dannyho manažer Larry Schuster.

	Co má znamenat tohle? Další hrozbu žalobou?

	Stále se třásla po těch děsivých událostech minulých několika hodin: smrti nezletilé filmové hvězdy, výhrůžkách Mervina Koulose a žalostném zatčení Dannyho Whitmana, který kopal a ječel, dokud se ho třem policistům nepodařilo nacpat do auta.

	„Haló,“ řekla Justine do telefonu.

	„Stále pro nás pracujete?“ zeptal se Schuster.

	„Děláte si legraci, Larry? Danny porušil smlouvu tím, že ujel z místa natáčení.“

	„Ujel, to ano, ale jinak je nevinný.“

	„Larry, je mi líto Dannyho i vás, ale my už jsme z toho venku. Je načase, abyste do toho zapojil právníky.“

	„Jenom si s ním promluvte. Nechte ho, aby vám řekl, co se děje.“

	„Larry, on mi to už řekl. Někdo mu ničí život, ale já to vidím tak, že ho nikdo nenutil odjet to dopoledne s Piper Winnickovou – a ta je teď mrtvá.“

	„Oni spolu chodili. Měli spolu vztah. Šli spát, a když se Danny probudil, byla Piper pryč. On ji z toho útesu nestrčil. Šel ji hledat a našel ji tam dole ve strži.“

	„Možná jsou právníci studia dost dobří na to, aby ho zbavili obvinění ze znásilnění, ale kdyby byl Danny můj klient, sehnala bych mu toho nejlepšího obhájce v Kalifornii. Určitě se najdou pětihvězdičkoví borci, kteří se obhajoby Danny ho Whitmana moc rádi ujmou. Geragos, Tacopina…“

	„Jsem teď ve vězeňské nemocnici v Twin Towers,“ řekl Schuster. „Policie nechala Dannyho minutu sama ve výslechové místnosti a on se rozběhl hlavou proti zdi.“

	„Děláte si legraci? Jak moc je zraněný?“

	„Má pořádný otřes mozku. Je v depresi. On Piper miloval, rozumíte?“

	„Nerozumím, Larry. Co ode mě chcete?“

	„Jste cvokařka. A Danny vám důvěřuje. Požádal mě, abych vás přivedl, a já mu slíbil, že to zkusím.“

	„Jsem cvokařka, ale ne Dannyho cvokařka.“

	„Pověděl jsem poldům, že jste, takže vás k němu můžu dostat. Promluvíte si s ním? Třeba v tom dokážete najít nějaký smysl, doktorko Smithová, protože já Dannyho dobře znám. V uplynulých čtyřech letech jsem ho vídal každý den a povídám vám, že by Danny nikoho nezabil.“

	Justine byla vyčerpaná, vystresovaná, k smrti ospalá a teď navíc v konfliktu zájmů.

	Měla by se s Dannym setkat, protože je stále její klient a požádal ji o to?

	Nebo by měla počkat, dokud si nepromluví s Jackem a právníkem Private Erikem Cainem?

	Nefertiti se jí otřela o lýtko.

	Justine se sklonila, aby kočku pohladila.

	Na Dannym Whitmanovi ji znepokojovalo úplně všechno. Je to psychopat? Je to důvod, proč ani ona, ani Larry Schuster neodhalili Dannyho sklony k násilí? Nebo je tak nevinný, jak Schuster tvrdí?

	Pro svůj vlastní klid to musela zjistit.

	„Doktorko Smithová?“ řekl Schuster.

	„Jsem tady.“

	V hustém provozu to do Twin Towers bude trvat celý den. Projít byrokracií ve věznici by mohlo trvat celý den a stále by se k Dannymu nedostala.

	„Volají mě,“ řekl Schuster. „Nechal jsem vaše jméno na hlavní vrátnici.“
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	Za ty čtyři hodiny, které uplynuly od chvíle, kdy viděla Dannyho Whitmana naposledy, ho přesunuli z Lost Hills, nejlepšího vězení v Kalifornii, do Twin Towers, které bylo bez pochyby nejhorší.

	Teď se nacházel v tamní vězeňské nemocnici, která byla po střechu nacpaná vězni, z nichž byli mnozí psychicky narušení.

	Na místech jako tohle v minulosti pracovala. Nikdy nebyla dobrá.

	Po další osobní prohlídce a dalším detektoru kovu stála Justine ve dveřích a rozhlížela se kolem.

	V té čtvercové místnosti stály po obou stranách dveří ozbrojené stráže, v malých, vysoko umístěných oknech byly mříže a pronikavě to tam páchlo desinfekcí.

	Objevila Dannyho na jedné ze čtyřiceti nemocničních postelí, dvě lůžka od prosklené sesterny. Pod očima měl černé monokly, na sobě papírovou noční košili, na hlavě turban z obvazů a byl připoutaný za zápěstí k bočnicím postele.

	Justine bylo řečeno, že může s Dannym strávit patnáct minut, musí se vyhnout jakémukoli fyzickému kontaktu, a pokud tato pravidla poruší, bude její schůzka s Dannym okamžitě ukončena.

	Danny vzhlédl, když k němu došla, a vypadalo to, že má větší radost, že ji vidí, než čekala. Sotva toho kluka znala. Jakou pomoc od ní očekával?

	Justine si přitáhla vedle postele plastovou židli a řekla: „Nemáme moc času, Danny. Povíte mi, co se stalo?“

	„Piper a já jsme se měli rádi, ale nemohli jsme o tom nikomu říct kvůli jejímu věku, a ti paparazziové, víte…“ „Omlouvám se, Danny, ale stručně, ano?“

	Justine ho vyšetřovala pohledem. Vnímá? Je příčetný? Je důvěryhodný? Žije v tomhle čase a místě, nebo ve svém vlastním světě?

	„To ráno, kdy jsme odjeli ve ferrari, mi Piper řekla: ,Velká škoda, že odsud nemůžeme zmizet,‘ a já myslel srdcem. Nikdy předtím jsme spolu nestrávili noc. Byla to skvělá příležitost. Odjel jsem do chaty, kterou jsem koupil vloni pod falešným jménem. Ach bože. Kdybych byl použil mozek, mohla být ještě naživu.“

	Znovu se rozplakal.

	„Danny. Za dvanáct minut mě odsud vyhodí, tak prosím mluvte. Pohádali jste se s Piper?“

	„Ach ne. Užili jsme si nádherný den. Užívali jsme si tu svobodu, dokud jsme oba neodpadli v posteli. Pak jsem se probudil – možná mě něco probudilo – a Piper tam nebyla.“

	„Tak co se stalo?“

	Danny si utřel obličej rukávem své noční košile a pokračoval.

	„Venku byla úplná tma, ale já viděl vedle ferrari parkovat nějaké auto. Stálo přímo v květinovém záhonu. Tam nemělo žádné auto co dělat. Pak jsem uviděl mezi stromy pohybovat se baterku a vyrazil jsem po cestě a volal na Piper.

	Náhle světlo zmizelo. Uslyšel jsem, jak za mnou nastartovalo auto, a napadlo mě, že Piper možná zalitovala toho, co udělala. Že někomu zavolala, aby pro ni přijel, ale pak… našel jsem její botu na okraji srázu.“

	Danny se zhroutil na postel a řekl: „Pomyslel jsem si: ‚Ne, nemůže být přece tam dole,‘ když jsem se podíval přes okraj. Věděl jsem, že pro ni nemůžu nic udělat. Zavolal jsem vám. Zavolal jsem všem.“

	K Dannyho posteli přišel dozorce a řekl: „Čas vypršel.“ Ale Danny pohlédl Justine přímo do očí a pronesl: „Přísahám vám, doktorko Smithová, že jsem to Piper neudělal. Musíte mi věřit. Někdo se mě snaží zničit. Nevím, o co jde ani kdo to dělá. Ale co to auto, které jsem viděl před chatou? Ten, komu patří, zabil Piper.“
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	Otec Carmina Noccii je gangster, stejně jako byl můj. Carmine a já jsme oba chodili na univerzity na východním pobřeží, oba jsme sloužili u námořnictva a oba naši otcové nám dali klíče od rodinných podniků.

	Kromě toho jsem neměl s Carminem Nocciou nic společného.

	Carmine je z třetí generace zabijáků, nebyl nikdy dopaden, dokonce ani obviněn. FBI ho má na seznamu sledovaných osob, ale chybějí jim důkazy podpírající jejich jistotu, že nechal zavraždit tři lidi.

	Nenašly se žádné otisky prstů. Žádné vražedné zbraně. Žádné záznamy bezpečnostních kamer.

	Práskače někdo zabil, než mohli svědčit.

	Carminův otec, don, se chystal na odpočinek a říkalo se, že Carmine má nastoupit na jeho místo. A nejen to. Podle těch zvěstí měla rodina Nocciových příští rok expandovat na východ, ze svého ústředí ve Vegas do Chicaga.

	V dějinách mafie bylo bezprecedentní, aby se okrajová organizace vrátila ke svým kořenům, ale Noccia měl kuráž a jeho otec ho vychoval tak, aby dokázal velké věci.

	Ta unesená dodávka nacpaná léky za třicet milionů byla prvním zásadním krokem v Carminově plánu na expanzi a teď mu tatáž dodávka stála v cestě. A protože jsem před půl rokem Carmina požádal, aby ochránil mého bratra, stal se ze mě dlužník mafie.

	Noccia mi zavolal okolo třetí v noci. Nepozdravil. Řekl, že distributoři, kteří už za drogy zaplatili, jsou velice nespokojení.

	O tom se mi už zmínil.

	„Děláme na tom, Carmine,“ ujistil jsem ho. „Nemusíte mě kvůli tomu budit.“

	„My tady hodiny nemáme,“ namítl.

	Jiný způsob, jak říct, že můj čas je jeho čas.

	Informoval jsem Nocciu o tom, jak akce pokračuje, a zavěsil bez rozloučení.

	Znovu jsem usnul.

	Utíkal jsem za Colleen, snažil se jí říct, že je mi to všechno líto, ale ona běžela dál. Telefon znova zazvonil.

	Tentokrát volal můj dobrý přítel detektiv Mitchell Tandy.

	„Jsem kousek od vás, Jacku. Moc rád se zastavím, kdybyste mi chtěl něco povědět.“

	„Už jsem vám všechno řekl, Mitchi. Neudělal jsem to.“

	Tandy se potěšeně zasmál a zavěsil.

	Když mi zavolala Justine s hlášením o zatčení Dannyho Whitmana kvůli podezření z vraždy, bylo už slunce nad obzorem a já byl vzhůru.
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	Rozjel jsem se do práce a cestou udržoval rychlost patnáct kilometrů pod limitem. Tandy mě sledoval z Malibu Boulevardu do Figueroa Street a pozdravil mě dvojím zatroubením, když jsem odbočil do podzemních garáží pod svou kancelářskou budovou.

	Mitchell Tandy byl hyena.

	Do kanceláře jsem vstoupil v půl osmé, právě když mi Justine volala toho rána podruhé. Pověděla mi, že je Danny Whitman v nemocnici v Twin Towers.

	Trhl jsem sebou při pomyšlení na to místo. Bylo to, jako by mi zátylek sevřela ledová ruka – ošklivý pocit, který nešlo setřást.

	„Co si o tom myslíš, Jacku?“ zeptala se Justine. „Měli bychom se Dannyho zbavit? Nebo bychom měli spolupracovat s ním a těmi jeho poskoky, dokud nezjistíme, jestli Piper Winnickovou zabil, či ne?“

	„Připadá mi, že si myslí, že je nevinný.“

	„Taky se mi zdá. Myslí si, že si s ním někdo zahrává. Kdo by to ale dělal? Co by tím získal?“

	Justine byla hrdinka ztracených případů. Když se zmýlila, řekla: „Zas ta moje touha páchat dobro.“ Ale její instinkty byly dobré. Nejhorší, co se dalo o Justine říct, bylo, že svým případům věnovala příliš času a citově se v nich angažovala.

	Ovšem kdyby se jí podařilo prokázat Whitmanovu nevinu, byl by to bod pro Private. Bod, který jsme potřebovali.

	„Je to na tobě,“ řekl jsem.

	Přečetl jsem si Cruzovu zprávu o jeho výsleších v kubánském klubu v Hollywoodu, a když v osm přišla Val Kenneyová, požádala jsem ji, aby si ji prošla a označila v ní body, které je třeba rozpracovat.

	Zatímco Cody a Val pracovali před mou kanceláří, věnoval jsem nějaký čas případu „Lid versus Jack Morgan“ a našel pár věcí, které mi o sobě Colleen Molloyová neřekla. Zabral jsem se do toho, když vešla Val a řekla: „Mám něco o té ženě, se kterou se Cruz setkal minulou noc.“

	„O Carmelitě Gomezové?“

	„Karen Ricciové. Té na vozíku.“

	Val dokázala svých let u miamské policie dobře využít. Už jsem se jí chystal říct, aby na Ricciové dělala dál, ale Val ještě neskončila.

	„Mám tu ještě něco, Jacku. Carmelita Gomezová nemluvila pravdu. Řekla, že jí tu informaci sdělil řidič jménem Billy Moufan.“

	„Řidič Gomezové, že?“

	„Tak to řekla. Pověděla Cruzovi, že poté, co jejího zákazníka v Sunu někdo zabil, její řidič Billy Moufan jí řekl, že to mohl udělat řidič limuzíny, tentýž, co možná zabil jiného zákazníka v hotelu Seabreeze.“

	„Ale Jacku, žádný Billy ani William Moufan nikdy v Kalifornii řidičský průkaz nedostal. Nemůžu to jméno najít v žádné databázi, bez ohledu na to, jak ho napíšu.“

	„Takže tvrdíte, že Cruzovi lhala.“

	Val řekla: „Přinejmenším zatajila jméno řidiče, od kterého tu informaci měla.“

	Požádal jsem Val, aby to sdělila Cruzovi, a pak mi přes interkom zavolal Cody s tím, že mám na lince jedna Jinx Pooleovou.

	Zvedl jsem sluchátko.

	Jinx řekla: „Nešel byste se mnou dnes na večeři, Jacku? Je to důležité.“
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	Ve čtvrt na dvě odpoledne Del Rio s Cruzem zaparkovali na velkém parkovišti ve stínu mostu na 96. ulici. Nacházelo se dva a půl kilometru od losangeleského letiště a po osmiproudém Sepulveda Boulevardu na něj neustále proudily limuzíny, taxíky a další komerční vozy, které se řadily pod abecední cedule a čekaly na vjezd na letiště.

	Sledovali jednoho konkrétního muže, Paula Ricciho, vyhazovače z baru La Descarga, manžela té informátorky na vozíku. Ricci tam trávil čas se třemi dalšími řidiči před svou noční směnou před dveřmi La Descargy.

	Ricci pohlédl na služební auto Private, otevřel dveře svého auta a vyndal si z chladicího boxu sendvič. Zavolal na ostatní řidiče: „Baxtere, nemáš trochu hořčice?“

	Baxter se zasmál a řekl: „Pojď sem a já ti trochu hnědý hořčice vyprdnu, jestli chceš. Co ty na to?“

	Cruz, který to sledoval z mercedesu, řekl Del Riovi: „To je on. Ricci je ten v laciném obleku a šoférské čepici.“

	Del Rio si oblékl sako a zeptal se Cruze: „Je mi pod tím vidět pistole?“

	„Ty vypadáš ozbrojený, i když spíš,“ zasmál se Cruz.

	„To je dobře,“ opáčil Del Rio. „Chci, aby Ricci ztuhl na místě. Nechce se mi ho honit. Při tom horolezectví jsem si nějak podvrtl kotník.“

	„No jasně,“ řekl Cruz. „Smiř se s tím. Stárneš.“

	Del Rio pověděl Cruzovi, že není starý a mohl by vymlátit informace z kohokoli stejně velkého. Cruz na to: „To nemusíš dělat, Ricku. Ochráním tě.“

	Del Rio se na Cruze zle zamračil.

	Cruz se zasmál a utáhl si gumičku na culíku. Když měl vlasy upravené, jak měly být, zeptal se: „Připravený, parťáku?“

	Cruz a Del Rio spolu došli k místu, kde pod cedulí s písmenem D stáli ti čtyři muži.

	Dva z nich včetně Paula Ricciho byli řidiči limuzín. Druzí dva měli uniformy společnosti přepravující cestující na letiště. Ti byli tlustí a nepředstavovali žádný problém, ale řidič limuzíny stojící vedle Ricciho byl urostlý a mladý. Vypadal, jako by strávil nějakou dobu ve vězení.

	„Paul Ricci?“ zeptal se Cruz.

	Veškerý hovor ustal.

	Ricci nadmul hrudník a odpověděl: „Já jsem Ricci. O co jde?“

	„Pamatujete si na mě?“ zeptal se Cruz.

	Rozevřel sako a ukázal muži svou pistoli, stejnou, kterou mu musel asi před osmi hodinami odevzdat před klubem.

	Ricci se na zbraň podíval, otočil se na patě, až mu z hlavy spadla čepice, a rozběhl se k výjezdu.

	Cruz křikl: „Chceme si jenom promluvit!“

	Chlap běžel docela rychle.

	„Kruci,“ ulevil si Del Rio.
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	Paul Ricci, řidič limuzíny a v noci vyhazovač, vážil metrák a hodně z toho byly svaly. Profuněl kolem kancelářské budovy u vjezdu na parkoviště, zahnul ostře doleva na chodník a zvýšil rychlost v boční ulici.

	Cruz vyrazil za ním.

	Cruz byl menší, ale rychlejší a doháněl Ricciho, který pádil podél vysokého, psím vínem porostlého plotu na sever k Sepulveda Boulevardu.

	Cruz nestál o to, dostat se na hlavní třídu.

	Honit někoho po osmiproudé ulici znamenalo koledovat si o hromadnou bouračku. Cruz křikl: „Ricci, Stůj!“ Ale Ricci vběhl do provozu a proplétal se mezi rychle jedoucími auty jako útočník amerického fotbalu.

	Začaly troubit klaksony, nejprve na Ricciho a pak proto, že se provoz zpomalil, a minutu nato se vyhazovač Cruzovi ztratil z očí.

	Cruz pár vteřin zůstal stát na místě, zhluboka vdechoval výfukové zplodiny a snažil se vnímat všechno najednou. Výhled mu zakrývala vozidla všech velikostí a tvarů a on začínal zuřit.

	Co je s tím chlapem, že takhle utíká?

	Pak spatřil Ricciho vyholenou hlavu. Byl na druhé straně silnice u úpatí schodiště vedoucího ze Sepulveda Boulevardu na nadchod. Jakmile se dostane nahoru, nebude už mít kam jít, ale Ricci tam stejně zamířil. Pitomec.

	Cruz se prodíral provozem a musel držet nad hlavou svůj odznak podobný policejnímu, aby přinutil auta zpomalit. Přitom volal: „Ricci, proboha! Já nejsem polda!“

	Když se Cruz dostal přes Sepulveda Boulevard, Ricci už byl nahoře na schodišti. Otočil hlavu, viděl, že ho Cruz dohání, a ujela mu noha. Příliš pozdě se chytil zábradlí, upadl a poskytl tak Cruzovi šanci, aby ho chytil.

	Cruz vyběhl do schodů jako Rocky, skočil na Ricciho, který se ještě nestihl zvednout ze schodů, a řekl: „Tak co? Nebylo už běhání pro jeden den dost?“

	Podal muži pomocnou rukou a Ricci se jí chopil. Jakmile však stál na nohou, rozmáchl se pěstí Cruzovi na čelist. Vyhazovači chyběla rovnováha, Cruz výpad snadno odrazil a opětoval ho svým úderem.

	Cruzova pěst krásně dopadla na Ricciho čelist a Ricci šel znovu k zemi, tentokrát na odpočítání.

	„Kalifornský šampión lehké střední váhy, dva tisíce pět,“ křikl Cruz na Ricciho. „Právě ses s ním popral.“

	V tu chvíli zastavil Del Rio mercedes u chodníku pod schodištěm.

	Vystoupil a narovnal si sako.

	„Máte tady odvoz,“ zavolal na Cruze.

	Del Rio se připojil ke Cruzovi a Riccimu na schodech, kde je minulo několik lidí, kteří se raději dívali jinam.

	Del Rio řekl Riccimu: „Poslouchej, ty mizero. Nezajímá nás tvůj životní příběh, jasný? Jenom nám pověz, co chceme vědět, a my zas půjdeme.“

	Ricci si promnul čelist a zeptal se: „Vy nejste poldové?“ Cruz se obrátil na Del Ria: „Ty mu věříš?“ Podal vyhazovači ruku a znovu mu pomohl vstát.

	„Poslouchej, Paule, fakt nejsme poldové. Nechceme ublížit tobě ani nikomu jinému. Zaplatili jsme Karen a Carmelitě za informace, ale nedostali jsme je.“

	„Jaké informace? Jaké informace?“

	Ten chlap stále panikařil a Cruz se začal bát, že by jeden z lidí kráčejících po nadchodu mohl zavolat policii.

	Řekl: „Carmelita nám pověděla, že se její řidič jmenoval Billy Moufan. Prý se předávkoval. Ale Paule, žádný Billy Moufan není a nikdy nebyl. A taky se nezmínila o tom, že ty řídíš limuzínu. Velké opomenutí. Jsi Billy Moufan? Víš, kdo zabil ty kunčafty?“

	„Ne, ne, ne. Já to nebyl. Mám licenci šoféra limuzíny teprve půl roku. Ukážu vám ji. Koukejte.“

	Del Rio se podíval.

	Ricci řekl: „Když vám povím jméno toho chlapa, dáte mi pokoj, dobře? A vynecháte nás z toho. Nechci, aby se Karen nebo Carmelitě něco stalo.“

	„Domluveno. Nikdy jsi nám neřekl, jak se ten chlap jmenuje a kde ho najdeme.“

	„Tak jo,“ souhlasil Ricci. „Víte, je to Karenin první manžel. Tyson Keyes. To on je ten řidič, co pověděl Carmelitě o těch vraždách. Nevím, kde bydlí. Ani to nechci vědět.“ Paul Ricci odmítl odvoz zpátky na parkoviště, tak Del Rio s Cruzem nastoupili do auta a zamířili do centra do Private.

	„Tyson Keyes. Ví, kdo ty vraždy spáchal? Nebo je spáchal on?“ řekl Cruz Del Riovi.
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	Nechtěl jsem jít na večeři s nikým.

	Chtěl jsem sledovat svého bratra z jeho kanceláře, jak jsem to dělal už tři dny, zjistit, kam jde a s kým, co má za lubem.

	Ale Jinx byla klientka, milá žena, a pokud bych chtěl s někým povečeřet, byla by na prvním místě mého krátkého seznamu.

	„Vyhovovala by vám časná večeře?“ zeptal jsem se.

	Odpověděla, že to není problém, a já odhadl, že když se sejdeme v šest, mohl bych začít sledovat Tommyho dům tak v osm.

	Dojel jsem do restaurace Red O, kterou v roce 2010 otevřel nositel mnoha ocenění šéfkuchař Rick Bayless. Interiér působil dramatickým dojmem od obrovských dřevěných dveří, které vedly z Melrose Avenue do proskleného nádvoří. Uvnitř byla směs designu a architektury odkazující na South Beach a luxusní letoviska v Mexiku.

	Jinx na mě čekala u stolu v jednom z výklenků přilehlých u hlavního sálu. Pohovky a hluboká křesla byly potažené černou kůží, a i když se mi ta výzdoba líbila, hlavní atrakcí tam byla Jinx.

	Políbili jsme se na tváře, objednali si pití, a jakmile číšník přinesl koktejly z tequily, Jinx řekla: „Povězte mi něco povzbudivého, Jacku. Každou noc počítám ovečky a tu minulou jsem jich napočítala statisíce.“

	Usmál jsem se.

	„Myslím to vážně,“ ujistila mne. „Bylo jich dvě stě tisíc.“

	Usmál jsem se znova a oba jsme se rozesmáli.

	Uplynul už týden od chvíle, kdy jsem se ujal případu Jinx Pooleové a Cruz s Del Riem mu za tu dobu věnovali hodně času.

	„Myslím, že se už někam dostáváme,“ řekl jsem Jinx.

	Číšník si vzal naši objednávku, a když odešel, pověděl jsem jí o Cruzově noci v baru La Descarga a o Del Riově a Cruzově setkání s řidičem limuzíny před několika hodinami.

	„Máme slušnou představu o tom, jak toho Tysona Keyese najít. Jestli ví, kdo ty zákazníky zabil, zjistíme to.“

	„Proč ale Karen Ricciová tajila jméno svého bývalého manžela?“

	„Bála se ho,“ řekl jsem jí. „Keyes je podle všeho násilník. Nevím, proč si ženy berou takové muže. A nechápu, proč s nimi zůstávají.“

	„Můj manžel byl také násilník,“ řekla mi Jinx. „Je to složité. Už nějakou dobu se vám s tím chci svěřit.“

	„Tak se svěřte,“ navrhl jsem.

	Jinx si usrkla drinku. Řekla, že mi o tom chce povědět, ale já z jejího výrazu vytušil, že se to nebude vyprávět snadno. Posadil jsem se vedle ní na pohovku a jenom jsem čekal.

	„Zabila jsem ho,“ sdělila mi. „Chci, abyste věděl, že jsem zabila svého manžela.“
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	Nic na Jinx Pooleové nenaznačovalo, že je vražedkyně. Byla to elegantní, klidná, vážená podnikatelka a její doznání znělo přesvědčivě, i když neuvěřitelně.

	Ano, věřil jsem jí.

	Vlastně jsem byl šokem bez sebe – a neskrýval jsem to.

	„Jinx, nemůžete mi jen tak říct, že jste spáchala zločin. Nejsem právník ani kněz. Můžu být přinucen svědčit.“

	„Já ani nechápu, proč jsem vám to chtěla povědět,“ řekla mi Jinx, „ale měla jsem pocit, že musím. Chci, abyste se dozvěděl o smrti mého manžela ode mě.“

	Ta situace se mi nezamlouvala. Sotva jsem Jinx Pooleovou znal. Proč se mi svěřuje? Poprvé se mi mihla hlavou otázka: Mohla by mít něco společného s těmi vraždami v hotelích?

	„Můj manžel byl Clark Langston,“ začala. „Slyšel jste o něm?“

	„Ten, co v devadesátých letech vlastnil několik televizních stanic?“

	„Ano, ten.“

	Navzdory mému varování mi Jinx začala vyprávět svůj příběh. Popsala, jak se před dvaceti lety s Clarkem Langstonem seznámila v létě mezi svým prvním a druhým ročníkem na univerzitě v Berkeley. Přivydělávala si jako servírka v hotelu Lodge v Pebble Beach.

	„Clark měl jachtu, letadlo, domy v Nape, Austinu a Chamonixu. Byl tak okouzlující, něco jako George Clooney.

	Bohatý, pohledný a zábavný – a vždycky měl kolem sebe přátele. Byl jako magnet, jestli víte, jak to myslím. Já byla dítě. A zamilovala jsem se do něho, Jacku. Až po uši.“

	Jinx jako by se rozzářila, když mi o tom vyprávěla, přestože věděla, že to byla jen fantastická letní romance. Pak jí Langston řekl, že jeho rozvod nabyl platnosti. Požádal ji o ruku a nabídl jí prsten s velkým diamantem a úžasný život.

	„Vzala jsem si ho ještě to září,“ řekla Jinx. „Rodiče mi radili, abych počkala, ale mě bylo devatenáct. Myslela jsem si, že všemu rozumím. Nerozuměla jsem ničemu. Odešla jsem z domova, stala se paní Langstonovou a dostala všechno, co s tím souviselo.“

	Jinx se odmlčela. Polkla a několikrát si odkašlala. Dalo jí hodně práce pokračovat, ale nakonec se překonala.

	„Po několika měsících manželství mě začal ponižovat na veřejnosti, flirtovat s jinými ženami, nařizovat mi, abych mu nosila různé věci. A když jsme byli sami, bylo to ještě horší. Každý den pil až do němoty.

	Nikdy jsem nepoznala skutečného opilce, Jacku, a Clark byl vzteklý, násilnický opilec. Často mi zkroutil ruku za záda, přirazil mě ke zdi a znásilnil. Brzy už byl každý náš pohlavní styk znásilněním. Měl to tak rád.

	Jednou mě popadl rukama za krk, začal mě naklánět nad dřez a řvát mi do obličeje, jak jsem bezcenná. Na odkapávači ležel nůž, který se náhle ocitl v mé ruce namířený na jeho záda. Ani nevím, že jsem ho zvedla. Bylo to poprvé, co jsem skutečně pomyslela na vraždu.“

	„Pověděla jste někomu, co vám dělá?“

	„Ne. V jeho kruzích něco takového nepřipadalo v úvahu a mezi své bývalé jsem už nepatřila. Jacku, stejně by mi nikdo nevěřil. A někdy, to je to nejšílenější, jsem v něm viděla toho muže, kterého jsem dřív tolik milovala. Jen si to představte.“

	„To mě moc mrzí, Jinx. Musela jste si hodně vytrpět.“

	Číšník nám přinesl jídlo a zeptal se, jestli nepotřebujeme ještě něco. Odpověděl jsem, že máme všechno, ale moje chuť k jídlu byla ta tam.

	Jinx mi řekla: „Když jsme byli svoji už asi dva roky, jeli jsme na svatbu do venkovského golfového klubu ve Willow Creeku.

	Clark byl ve svém živlu. Pronášel přípitky a dal novomanželům auto jako svatební dar.

	Když nevěsta tančila s Clarkem, spatřila jsem v její tváři stud a strach. Stejný výraz jsem mívala já a mám ho i teď. Uvědomila jsem si, že ta nevěsta také bývala obětí mého manžela, ale měla větší štěstí. Podařilo se jí uniknout.

	Cestou domů dostal Clark záchvat vzteku. Měli jsme GPS navigaci, jednu z prvních, ale já s ní neuměla zacházet a Clark zuřil, řezal zatáčky ve vysoké rychlosti a vjížděl na krajnici.

	Stalo se to na konci dne v odlehlé zemědělské oblasti.

	Clark řekl: ‚Vytáhni mapu, ženská. Copak nic nedokážeš?‘ Vyndala jsem mapu z přihrádky na rukavice a začala mu říkat, kudy se dostaneme zpátky na dálnici pět, a to ho přivedlo na skvělý nápad. Řekl mi, abych ty instrukce odříkávala elektronickým hlasem jako z GPS. Abych ho napodobila.“

	Přikývl jsem a pobídl Jinx, aby pokračovala.

	„Kousek od Shore Drive jsem uviděla ukazatel na jezero Whiskeytown.“

	Clark řekl: ‚Whiskeytown. To vypadá na místo podle mého gusta.‘

	Začala jsem mluvit jako GPS: ‚Zahněte vpravo. Za jeden kilometr zahněte doprava. Za půl kilometru…‘

	Jinx mi teď připadala malá, mladá a zranitelná.

	„Tolik jsem toho ještě nikomu neřekla. Omlouvám se, Jacku. Myslím, že jsem udělala chybu.“

	Pomyslel jsem si, že opravdu udělala chybu, ale teď jsem byl s ní na té klikatící se venkovské cestě a neviděl za zatáčku.

	Ubodala Jinx svého manžela?

	Uškrtila ho drátěnou garotou?

	„To je v pořádku,“ řekl jsem. „Se mnou jste v bezpečí.“

	V tom okamžiku jsem si však uvědomil, že se můj postoj změnil.

	Chtěl jsem si poslechnout její příběh až do konce.

	A chtěl jsem, aby byla v pořádku.
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	Jinx vypadala ustrašeně, když mi vyprávěla o životě a smrti Clarka Langstona. Pořád se svého mrtvého manžela bála a možná ho i milovala.

	„Jeli jsme po prašné cestě vedoucí kolem jezera,“ pokračovala. „Majitelé člunů balili svou výstroj a pak jsme náhle měli rekreační oblast ve zpětném zrcátku. Cesta se změnila v koleje zarostlé trávou a plevelem a my jsme se ocitli sami.

	Stále jsem napodobovala GPS,“ vyprávěla Jinx. Usmála se, ale byl to nervózní úsměv. „Tahle žertovná, předstíraná kontrola nad mým manželem mě inspirovala, Jacku. A on mě popichoval slovy: ‚Myslíš, že nevím, co máš za lubem?‘

	Nevím, jak to uhodl, ale něco mě napadlo: možná bych ho mohla přinutit, aby své maseratti naboural. Chtěla jsem mu ublížit. Chtěla jsem, aby umřel, a kdybych přitom umřela také, nevadilo by mi to.

	Řekla jsem: ‚Na příští odbočce zahněte vlevo. Do Shasta Trinity Road.‘ To byla cesta do rekreační oblasti.“

	Seděl jsem a sledoval její tvář. Představoval jsem si ten souboj vůlí před dvaceti lety, souboj mezi postarším tyranem a jeho ženou snící o tom, jak si s ním vyrovná účty. Emocionálně se Jinx nacházela stále tam.

	„Bylo pořád docela dobře vidět,“ řekla mi. „Pověděla jsem, aby uhnul na příští odbočce, která vedla na rampu pro čluny. Udělal to a vjel na rampu asi šedesátkou.

	Ztratila jsem nervy. Vykřikla jsem, ale Clark se kochal mým strachem. Vysmál se mi, Jacku. Sešlápl plyn ještě víc.“

	„Věděl, kde je?“

	„To se nikdy nedozvím. Možná si myslel, že se mu podaří auto zastavit, a špatně odhadl vzdálenost. Možná si myslel, že to auto za čtvrt milionu umí létat. Jistě vím jen to, že se ani nepokusil brzdit.

	Odepnula jsem si pás,“ pokračovala Jinx. Hlavu měla skloněnou. Teď už spěchala, snažila se mít vyprávění rychle za sebou.

	„Otevřela jsem dveře a vyskočila dřív, než auto dopadlo do vody. Pak jsem byla chvíli otupělá. Nic jsem neslyšela a neviděla, myslela jsem jen na to, abych se dostala ke břehu, který nebyl daleko.

	Neohlédla jsem se. Ušla jsem kus cesty, stopla si auto, zavolala policii a nahlásila, že manžel ztratil kontrolu nad vozem.

	Když vytáhli auto z jezera, měl Clark stále zapnutý pás. Alkohol v jeho krvi třikrát překračoval povolenou hranici a jeho smrt byla označena za nehodu. Žádné otázky.

	Šla jsem na pohřeb. Plakala jsem. Pak jsem se odstěhovala do L. A. Vzala jsem si zpátky své dívčí jméno a dokončila školu.“

	„Koupila jste hotel.“

	„Ano,“ řekla Jinx. „Hned jak jsem absolvovala. Koupila jsem hotel za ty dva miliony dolarů, které jsem dostala na základě naší předmanželské smlouvy. Mnohem víc jsem si půjčila. Celý hotel jsem zrenovovala a znova otevřela jako Sun a pak jsem koupila další dva. Byla jsem k nezastavení. Potřebovala jsem pracovat, dokázat sama sobě, že můj život má nějakou cenu. Že nepotřebuju Clarkovu lásku… ani jeho pohrdání.

	Jacku, to, co jsem udělala u jezera Whiskeytown… přála jsem si, aby umřel, a pak se postarala, aby se mé přání splnilo.“

	V očích se jí objevily slzy, ale nepoddala se jim. Řekla: „Měla jsem pocit, že ty vraždy v mém hotelu jsou odplatou za Clarkovu smrt, za peníze, které jsem po něm zdědila.“

	„Jinx, udělala jste ze svého manžela opilce a násilníka? Donutila jste ho sjet z té rampy?“

	Pokračoval jsem tímhle směrem, ale ona mě zarazila. Položila mi dlaň na hruď. Snažila se něco říct.

	„Bojím se… znovu oddat… být s mužem.“

	Opřela se o mě.

	„Cítím, že tě chci obejmout,“ řekl jsem.

	Pohlédla na mě očima plnýma slz. „Potřebuju obejmout.“ Vzal jsem ji do náručí a ona se konečně rozplakala. Nečekal jsem, že k ní budu mít tak blízko. Ani jsem ten pocit nevítal, ale nemohl jsem ho popřít. Měl jsem Jinx moc rád.
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	Bylo po půlnoci. Až na igelitový sáček hnaný větrem ulicí a osamělé auto, které zabloudilo do špatné čtvrti, se na křižovatce Anderson Street a Artemus Street vůbec nic nedělo.

	Šedý chevrolet sedan z roku 2007 patřící Private parkoval v Anderson Street, kousek na jih od Artemus Street, kde měli muži výhled na Rad Cat Pottery stejně jako na nákladovou rampu v Artemus Street.

	Del Rio seděl za volantem, Cruz vedle něho a Scotty na zadním sedadle. Všichni mlčeli.

	Cruz řekl Del Riovi: „Zavolej Jackovi.“

	Del Rio vytočil Jackovo číslo a řekl mu, kde jsou. Vyměnili si nápady, jak ukrást dodávku plnou nelegálních léků pro vegaskou mafii, aniž by se dali chytit a strčit na dvacet let do basy, kde by od nich dal Carmine Noccia ruce pryč.

	Del Rio řekl: „Je to teď, nebo nikdy, Jacku. Jinak ten oxykontin zmizí ze skladiště bednu po bedně. Za dalších pár týdnů tam bude už jenom prázdná dodávka a Noccia bude chtít, aby padaly hlavy. Tvoje jako první.“

	Jack dal Del Riovi svolení k akci a Del Rio zavěsil.

	Pak nastartoval auto, dojel do Boyd Street, jedné z ulic rovnoběžných s Artemus Street, a našel místo mezi náklaďáky a skříňovými dodávkami zaparkovanými po celé ulici, po jejíchž obou stranách se táhly betonové bloky skladišť pomalované pestrobarevnými graffiti.

	Del Rio se otočil na sedadle a řekl: „Scotty. Vzbuď se. Jdeme na věc.“

	Scotty se napil z láhve s vodou a řekl: „Líbí se mi to okno pod schody.“

	„Tak sebou hoď,“ vybídl ho Del Rio.

	Scotty si natáhl pracovní rukavice, deaktivoval stropní světlo a otevřel dveře.

	„Počkej chvilku,“ zarazil ho Del Rio.

	Když zbloudilý taxík zmizel v Anderson Street, řekl Del Rio Scottymu, aby vyrazil. Scotty měl na sobě černou kombinézu a byl skoro neviditelný, až na kštici svých blonďatých vlasů. Del Rio s Cruzem sledovali, jak jde na konec uličky a přechází na druhou stranu, stále na dohled od auta.

	Pak Scotty zmizel.

	Půl minuty nato zakvílel alarm a o pár vteřin později se zadní dveře auta otevřely, Scotty skočil dovnitř a řekl: „Stopovali jste mi to?“

	Cruz se zasmál. „Byl jsi fakt rychlý. Jako v těch filmech, kde zastaví čas a jeden chlápek běží mezi všemi těmi nehybnými lidmi, víš?“

	Del Rio namítl: „Uvidíme, jak rychle přijede policie na zavolání.“

	Čtyři minuty nato zazněly v South Anderson Street první sirény a zastavily se mimo dohled. Podle blízkosti praskajících vysílaček ve služebních vozech Del Rio odhadl, že jsou před vysunovacími vraty na nákladové rampě.

	Tři vyšetřovatelé se skrčili na sedadlech a Del Rio ujišťoval sám sebe, že zatím nespáchali žádný trestný čin. Scotty jenom lomcoval oknem, dokud nespustil alarm. Počkali, jestli nepřijedou ještě nějaká auta, ale objevily se jen ty dva vozy.

	Když policisté odjeli, Del Rio a jeho tým postup zopakovali: spustili alarm a počkali, až poldové přijedou a zas odjedou.

	Obloha se už rozjasňovala, když Del Rio zavolal Jackovi a řekl: „Dneska tu práci zvládneme. Jsme připravení.“
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	Justine probudil hluk.

	Rocky divoce štěkal a škrábal drápy po podlaze z tvrdého dřeva, jak se řítil k domovním dveřím.

	Justine se podívala na hodiny. Bylo těsně po sedmé.

	Co to sakra je? Mezi Rockyho štěkáním slyšela vytrvale zvonit zvonek.

	Hodila na sebe župan přes hedvábné pyžamo a šla do haly přesvědčená, že to musí být Jack. Kdo jiný by se opovážil? Podívala se kukátkem ven a pak otevřela dveře Dannyho manažerovi Larrymu Schusterovi.

	Šaty měl pomačkané a na bradě strniště – vypadal, jako by přespal v autě.

	„Omlouvám se za tu časnou hodinu, doktorko Smithová, ale musím s vámi mluvit.“

	„Říkejte mi Justine. Stalo se něco Dannymu?“

	„Ne, je pořád v nemocnici v Towers. Celou noc jsem jezdil sem a tam a konečně jsem dospěl k rozhodnutí.“

	„Mám návrh, Larry. V devět budu v kanceláři. Co kdybychom se sešli tam?“

	„Bude to trvat jenom pár minut. Prosím. Je to důležité. Nemůžu riskovat, že mě někdo uvidí a bude si myslet, že jsem vám řekl, co vím.“

	„V tomhle městě už nikdy nebudete obědvat?“

	Schuster se usmál. „Přesně.“

	Justine pověděla Schusterovi, aby šel dál. Odvedla ho do kuchyně a požádala ho, aby uvařil kávu a posadil se u barového pultu. Vrátila se do ložnice a za pár minut se znova objevila, tentokrát oblečená do práce.

	Justine vzala z lednice krabici s mlékem a nalila kávu do dvou hrnků.

	„Cukr?“

	„Ano, prosím.“

	Justine vedle mléka postavila cukřenku, nakrmila kočku a psa a vybídla Schustera, aby spustil.

	„Byly tu další dívky.“

	„Jaké dívky?“

	„Kromě Katie Blackwellové vloni tři další dívky vyhrožovaly, že zažalují Dannyho za nechtěný… no… sexuální kontakt.“

	„Kruci,“ řekla Justine. „Měl jste mi to povědět dřív, než jsem ten případ vzala, Larry. Tohle je porušení smlouvy. Jako bych už tak neměla dost důvodů dát vám a Dannymu sbohem.“

	„Prosím, nedělejte to,“ řekl Larry.

	„Pracovala jsem v psychiatrické léčebně, věděl jste to?“

	„Ano. V té v Santa Monice. V Crossroads.“

	„Přesně tak. Proto vím něco o duševních poruchách. Ale to, jak se Dannymu stále daří mě oklamat, mě vede k myšlence, že žije v sebeklamu. Věří svým vlastním báchorkám.“

	„Ne, on mluví pravdu. Byl věrný Piper. S těmi dívkami nespal.“

	„A kdo tedy? Tyhle řeči o tom, že mu život ničí někdo jiný, by mu možná mohly pomoct ke zproštění viny na základě duševní nezpůsobilosti, ale nesázela bych na to. Měli byste se připravit. Dannymu hrozí vězení na pořádně dlouhou dobu.“

	„On ty dívky nezneužil ani nezavraždil Piper.“

	„Larry, pokud neřeknete ‚Vím, že to neudělal, protože jsem ji zavraždil já‘, neuvěřím vám.“

	Schuster mlčel a jen se na ni díval.

	„Zabil jste Piper, Larry?“

	„Ne. Ne. Omlouvám se. Jenom jsem přemýšlel, jestli je správné, abych vám pověděl, co si myslím.“

	„Tak už ven s tím, sakra. Nebo odsud vypadněte a už mi nevolejte.“

	„Alan Barstow.“

	„Nenuťte mě, abych to z vás páčila.“

	„Alan Barstow vyplatil Katie Blackwellovou. Vyplatil i ty ostatní. Alan čeká, že na Dannym vydělá spousty milionů, a udělá cokoli, aby si ho udržel jako klienta.“

	„Proč by zabíjel Piper? Jaký by měl motiv?“

	„Piper neměla Alana ráda. Snažila se Dannyho přimět, aby změnil agenturu. Kdyby se Piper dostala mezi Alana a Dannyho, mohl by být Alan nebezpečný. Ten člověk umí nahnat strach.

	Měla byste si ho pořádně prověřit, Justine. Myslím, že byste ho měla napíchnout na rožeň a zapálit oheň.“
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	Justine řídila auto okolo jezírka s fontánou ve vegaském stylu před obrovskou budovou z černého skla v Century City. Monolit, jak se jí říkalo, byl domovem Creative Talent Managementu, největší a nejvlivnější talentové agentury v Hollywoodu. Nebo na světě.

	Vedle Justine seděla na místě spolujezdce Nora Croninová.

	Před rokem Justine pracovala pro úřad okresního prokurátora, aby pomohla losangeleské policii dopadnout sériového vraha, který děsil město a dováděl policii k šílenství.

	Vrah školaček byl případ seržantky Nory Croninové, ale navzdory jejímu počátečnímu pobouření, že okresní prokurátor najal Private, aby jí pomáhala, si ona a Justine padly do oka, jako by spolu dělaly celá léta.

	Teď si Nora nanášela rtěnku, zatímco Justine zajela do garáží, vzala si z automatu lístek a projela podzemním parkovištěm, které se rozkládalo na větší ploše než její rodné městečko.

	„Víš, co je na hlavu? Tímhle barákem protéká víc peněz, než ročně utratíme na národní obranu.“

	Nora byla mohutná, stavěná jako tank a měla hlasitý srdečný smích, který se právě rozlehl kabinou auta.

	„Na tom něco je, Justine. Vlastně se už nemůžu dočkat, až uvidím tohle místo zevnitř.“

	„Jo?“ opáčila Justine. „Myslím, že nás čeká gladiátorský souboj na život a na smrt s egocentrikem posedlým penězi, který by mohl být taky vrah.“

	„Možná se nikam nedostaneme. Buď na to připravená. Jestli řekne, abychom odešly, budeme muset jít.“

	„No tak, Noro. Polda a cvokař ho zaženou do kouta. Bude mluvit. Bude škemrat, abychom ho vyslechly.“

	Nora se znova zasmála. „My jsme ale dvojka, Justine. Každopádně by tohle místo mohlo být Koloseum, ale my musíme vyřídit jen jednoho lva. Jen jednoho. Na, vezmi si tohle.“

	Nora si sáhla pod nohy, vyndala složku a podala ji Justine, která si ji uložila do kufříku.

	„Nech mluvit mě,“ řekla Noře.

	„Dobře,“ souhlasila Nora. „Budu tvůj osobní strážce.“ Justine se zasmála. „Super,“ souhlasila. „Vždycky jsem si nějakého přála.“
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	Výtah vyvezl Justine a Noru z podzemního parkoviště do vstupní haly Creative Talent Managamentu, rozlehlého, mramorem obloženého prostoru s impozantními díly moderního umění. Sklem obložené schodiště stoupající deset metrů vysoko ke stropu recepční haly klamalo zrak a vytvářelo iluzi, že je také vyrobené ze skla.

	Ten prostor měl návštěvníky ohromit a zastrašit – a u Justine se mu podařilo obojí. Posmívala se CMT jako černé díře chamtivosti, ale teď ucítila sílu toho místa. Moc peněz.

	A ona s Norou tam byly na vlastní pěst.

	Justine sdělila recepční jejich jména, podepsala se do návštěvní knihy a s Norou se posadily na sedačky na kraji haly a sledovaly to představení.

	Herci nacvičovali své repliky a gestikulovali v koutech, poslíčci přicházeli a odcházeli, skupinky dobře oblečených lidí vcházely do agentury dveřmi, které tak dobře zapadaly do okolních zdí, že ani nebylo poznat, že tam jsou.

	S jednou z těch skupinek přišel Tom Cruise.

	Z budovy vyšel Ethan Hawke.

	Po patnácti minutách čekání uviděli po tom neviditelném schodišti sestupovat mladého muže v bílé plátěné košili a tmavých kalhotách a se samolibým výrazem na tváři. Přistoupil k Justine a Noře a řekl: „Jsem Jay Davis, asistent pana Barstowa. Alan je připravený vás přijmout.“

	Justine zvedla kufřík s pocitem, že nese špinavou bombu, a pomyslela si: Pochybuju, že je Alan připravený na tohle.

	Když vstoupily do jeho kanceláře, stál Barstow zády ke dveřím a křičel do mikrofonu své náhlavní sady: „Řekl jsem ne, vy zatracený pitomče. Lily Padgetová nebude dělat kamerové zkoušky. Uzavřeli jste dohodu, a jestli ji nedodržíte, budeme vás žalovat. Připravíme vás o všechno, co máte, včetně potu na vašich koulích. Jo. Seriál. Jerry Bruckeheimer. Odmítla ho. Už mi rozumíte?“

	Barstow ukončil hovor, obrátil se a uviděl, že do jeho velké rohové kanceláře s průhlednými stěnami vstoupily dvě ženy. Jeho úsměv byl jasný a chladný jako zimní slunce na zamrzlém jezeře.

	„Jak je Dannymu?“ zeptal se, potřásl Justine rukou a dodal: „Doufám, že nesete dobré zprávy.“

	Justine představila Noru jako svou spolupracovnici a usadily se okolo Barstowova kávového stolu, odkud měly výhled na plastiku od Franka Stelly velkou jako vrata od stodoly a panorama západního Hollywoodu a Beverly Hills.

	Ale Justine si prohlížela Alana Barstowa.

	Měl jizvičky po akné, řídnoucí vlasy a úzká ramena, ale ega na rozdávání. To živil fakt, že vydělával nejvíc v CTM, mnoho milionů ročně.

	Justine se předklonila v křesle za pět tisíc dolarů, postavila křišťálovou sklenici značky Waterford na stůl z třešňového dřeva a řekla: „Alane, myslíme si, že víte, kdo je zodpovědný za smrt Piper Winnickové, ale potřebujeme vaši pomoc.“

	Barstow stiskl tlačítko na područce své židle a pronesl: „Jayi, žádné telefonáty.“ Pak dodal: „Jsem jen váš.“

	Justine řekla: „Myslíme si, že Piper zabil někdo, kdo žárlil na její vztah s Dannym.“

	„Vážně? To je bizarní.“

	„O Dannym a Piper vědělo jen pár lidí. Vy, Nerv Koulos, Larry Schuster, Dannyho kamarád Kovaks a jeho trenér. Veřejnost o Dannyho vztahu s Piper nevěděla. Ani o jeho chatě v Topanga Canyonu.“

	„Takže je zjevné, že to udělal někdo z Dannyho blízkosti.“

	„Ano. Domnívám se, že ten muž čekal, že mu Piper bude vděčná za to, že jí dal roli v tom filmu a bude ho obdivovat kvůli jeho moci, a pak zuřil, když utekla s Dannym.“

	Takže dává smysl, že do té chaty dojel, vzbudil Piper a přinutil ji, aby s ním odešla po té stezce.

	„Předpokládáme, že se pohádali a došlo i na násilí.“ Barstow ji přerušil: „Justine, tohle má být řeč obžaloby, nebo chcete mou pomoc? Kdo to sakra mému chlapci udělal?“ Justine vytáhla složku ze svého kufříku, otevřela ji na stole a rozložila jednotlivé listy.

	Pak řekla: „Tohle ukážeme policii. A mám pocit, že si tyhle policejní snímky najdou cestu na internet. Miliony lidí se dozvědí, že Alan Barstow je sexuální násilník. To vy, Alane. Vy jste ten darebák.“
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	Barstow vyprskl. „Tak to prr. Odkud máte tohle?“

	Justine běhal mráz po zádech. Sledovala obličej Alana Barstowa, když zíral na ty fotografie a svůj trestní rejstřík s výčtem jeho zatčení za sexuální zločiny na nezletilých. Jeho arogance byla ta tam a nahradily ji primitivnější emoce jako strach, vztek a zmatek, ty, které lidi dohánějí k násilí.

	Justine řekla: „Teď na to existuje program, Alane. Umí porovnávat tváře pachatelů ve všech policejních databázích, i když ke zločinu došlo třeba před deseti lety v New Jersey. I když si změní jméno.“

	„A co?“ řekl a smetl papíry ze stolu. „Podle vás tohle znamená, že jsem zabil Piper? Děláte si ze mě srandu? Podívejte, vy dvě. Jediný zájem, který jsem na Piper Winnickové měl, byl finanční. To je všechno.“

	Popadl ze stolku výtisk Variety a ukázal Justine titulek „Odstíny zeleně“.

	„Ten film je mrtvý,“ rozkřikl se Barstow. „Úžasný letní trhák je mrtvý. Víte, co dostanu za ten rok dřiny? Vůbec nic.“ Čím víc se vztekal, tím víc se Justine uvolňovala. Šlo to dobře – dokud bude jenom křičet.

	„Uklidněte se, Alane. Neříkám, že jste měl v plánu Piper ublížit. Já si myslím, že vás urazila. Snažil jste se jí vysvětlit, kdo jste vy a kdo ona. Vymklo se vám to z ruky. Odtáhla se od vás…“

	Barstow ji přerušil: „Doktorko Smithová, vy jste se naprosto pomátla na své chabém rozumu. Tahle schůzka skon čila. Pokud zopakujete jediné slovo z těch žvástů mimo tuhle kancelář, podám na vás žalobu za pomluvu, očerňování, prostě cokoli, co na vás naše právní oddělení vymyslí.“ Vyskočil ze židle, šel ke dveřím a řekl svému asistentovi: „Jayi. Vyveďte tyhle dvě ven. Ne. Zavolejte ochranku.“ Barstow se obrátil k Justine a Noře: „Máte minutu na to, abyste opustily budovu.“

	Nora řekla: „Losangeleská policie trumfne jakoukoli firemní ochranku.“

	Rozepnula si sako a ukázala Barstowovi zlatý odznak pověšený na řetízku kolem krku.

	„V laboratoři právě zkoumají oblečení Piper Winnickové. Jestli na té dívce najdeme vaši DNA, jste vyřízený. Kromě toho máme svědka, který tvrdí, že jste omámil Dannyho Whitmana stejně jako tu dívku, která ho obvinila z pohlavního zneužití.

	Náš svědek říká, že jste pořádal sexuální večírky, Alane. Vašimi hosty byly mladé dívky, opilé dívky, vy úchylnej parchante.“

	Chodbou přiběhli muži v khaki uniformách. Barstow došel ke dveřím, otevřel je a řekl veliteli ochranky: „Omlouvám se, Rogere. Moje chyba. Všechno je pod kontrolou.“ Zavřel dveře, zatáhl žaluzie a vrátil se k židli, ale neposadil se.

	Barstow řekl: „Vy jste polda? Měla jste se tak představit. Tohle je past. Nepřečetla jste mi moje práva. Neřeknu už ani slovo bez svého právníka.“

	Nora se postavila těsně před rozzuřeného Barstowa. „Naprosto se mýlíte, pane Barstowe. Nemusím se identifikovat a vaše práva bych vám musela přečíst jen v případě zatčení.“

	Barstowovy oči přeskakovaly od Nory ke dveřím a k Justine a pak zpátky ke dveřím, jak hledal únikovou cestu.

	„Nechtějte mi za to zničit život,“ řekl. „Já Piper nezabil. Možná jsem do svého domu zval dívky pro Dannyho. Možná jsem jim naléval alkohol. Některé dívky se možná probudily v posteli s Dannym a myslely si, že s ním měly sex.

	Tohle ale není doznání, to je možná.

	Ale Piper jsem z útesu nestrčil. Ani náhodou, ani úmyslně. S její smrtí nemám nic společného.“

	Nora řekla: „Pane Barstowe, zatýkám vás na základě podezření z vraždy a několika dalších obvinění, která vás udrží ve vazbě, než budeme moct vaši verzi prověřit.

	Máte právo mlčet. Cokoli řeknete, může být použito proti vám u soudu. Je načase zavolat právníka. Myslím, že zjistíte, že máte ve své smlouvě s CTM morální klauzuli, takže vás CTM hodí přes palubu. Ale sehrajte to, jak chcete. Uvidíte, co se stane.“

	Barstow upřel na Noru zoufalý pohled.

	„Počkejte,“ namítl. „Jestli vám pomůžu dostat Pipeřina vraha, můžeme uzavřít dohodu?“

	Na dohody byl Alan Barstow dobrý. Hledal naději v oblasti, kde se cítil doma.

	Nora řekla: „Jestli máte informace, které povedou k zatčení a usvědčení vraha Piper Winnickové, udělám, co bude v mých silách, abych vám pomohla.“

	„Dobře,“ řekl Barstow. „Budu s vámi spolupracovat. Dám vám to písemně. A teď bychom se mohli uvolnit a začít od začátku. Myslím, že vím, kdo zabil Piper – ale já to nebyl. Nebyl to ani Danny.“
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	Justine byla zpátky u chaty v Topanga Canyonu, tentokrát za denního světla, a stále vedle doktora Sciho a Nory Croninové několik metrů od květinového záhonu, kde se do hlíny otiskly pneumatiky auta.

	Nějaký vůz mezi květinami nedávno zaparkoval, přesně jak tvrdil Danny. A Danny také řekl, že ten, kdo Piper zabil, musel tohle auto řídit.

	Policejní specialista na pneumatiky namířil na otisky svou minoltu a pořídil několik snímků. Pak k nim přiložil metr a udělal další fotografie.

	„Díky, Stane. To prozatím stačí,“ řekla Nora Croninová. Doktor Sci byl vzrušený jako děcko o svých narozeninách. „Tohle je nádhera, Justine. Parádní otisk pneumatiky.“ Losangeleská policie měla ve své laboratoři dva velké skenery Leica.

	Private měla nejmodernější příruční přístroj ZScanner 700cx, který zachycuje trojrozměrný obraz s věrnými barvami a v reálném čase.

	Neexistoval skener, který by ho mohl trumfnout.

	Nora řekla: „Je mi jedno, jestli se chceš vytáhnout, Sci, ale škodolibá radost ti nesluší.“

	Sci se zasmál: „Jenom chci říct, že poděkuješ Jackovi, že za tohle utratil padesát táců.“

	„Jestli toho hajzla dopadneme díky tvému skeneru, políbím Jacka na ústa, dobře?“

	Sci se usmál. „Jestli to bude vyhovovat Jackovi, tak mně taky.“

	Trojrozměrný skener vypadal trochu jako dvě hlavice fénu na vlasy připevněné k jednomu držadlu. Sci umístil do otisku pneumatiky malé poziční značky a pak jedním plynulým pohybem přejel skenerem nad stopou. Zatímco to dělal, přenášel se obraz do notebooku, který Justine položila na pařez. Každý detail otisku se okamžitě objevil na monitoru.

	Nora se přišla podívat, zatímco Justine prohnala záznam programem, který ho porovnal s šesti tisíci vzorky v databázi Treadmate.

	Justine zadržela dech, když se počítač zastavil u otisku shodného s právě naskenovaným obrazem. Na monitoru zablikalo slovo „shoda“.

	„A máme to,“ řekla.

	Sci se připojil k Noře hledící Justine přes rameno.

	„N-Spec,“ řekl Sci. „To je standardní pneumatika pro porsche. Můžu, Justine?“

	Sci zaťukal na klávesnici notebooku a našel, co hledal.

	„Pneumatiky N-Spec mají zvláštní vzorek s drážkou po vnějším okraji. Zjistím, jestli se používají i na porsche devět jedenáct.

	A hele. Podívejte se na tohle,“ řekl Sci. Ukázal na plochý otisk, který nebyl součástí vzorku pneumatiky. „Tohle je část podrážky. Kousek podpatku. Ten chlap při vystupování z auta šlápl do hlíny. Smůla, že přes zbytek otisku couvl, když odjížděl.“

	„Můžeš to porovnat?“ zeptala se Justine.

	„I kdybychom identifikovali typ boty, nestačí to k určení velikosti ani charakteristického způsobu sešlapání.“

	Justine zavzpomínala na události té noci.

	Rozběhla se po pěšině od Dannyho chaty k místu, kde křičel. Del Rio ji doběhl a pak za sebou uslyšeli bouchnout dveře auta.

	Del Rio utíkal dál, zatímco Justine se vrátila k chatě. Tam si promluvila s každým z mužů, kteří přijeli Dannymu na pomoc: Schusterem, Barstowem, Koulosem.

	Nedívala se na auta a nedokázala by identifikovat žádný z vozů, které zahlédla ve čtyři v noci ve tmě.

	Přesto měla dojem, že jedním z nich bylo porsche.

	Jaký ročník? Jaký model? Kdo jím přijel?

	To netušila. Všechna ta auta však parkovala na štěrkové příjezdové cestě. Pokud jeden z těch tří mužů přijel dřív, zatímco Danny spal, mohl ve spěchu zaparkovat své porsche vedle ferrari, ne za ním, do květinového záhonu.

	Justine řekla: „Můžeme to porovnat postaru.“

	„Justine, to nepřipadá v úvahu,“ okřikla ji Nora přímo před Scim, Stanem a všemi dalšími techniky v doslechu. „Neseženu povolení na základě otisku pneumatiky, který se může shodovat s milionem porschí v L. A.“

	Justine tam zaraženě stála zahnaná do úzkých svou neznalostí pravidel. Také nebyla zvyklá, aby na ni někdo křičel. Nora měla samozřejmě pravdu. Ale existovaly i jiné způsoby.

	„Můžeš se podívat na záznamy dopravních kamer, Noro? Jde to bez povolení?“
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	Justine trvalo dvě minuty, než z registru vozidel zjistila, který z Dannyho poskoků vlastní model porsche 911 z roku 2012. Pak se s Del Riem vydali to auto najít na logických místech. Ale nenašli ho.

	Teď Del Rio parkoval služební auto na kruhové příjezdové cestě domu ve středomořském slohu v Bel Airu, který musel stát dobrých šest milionů dolarů.

	Vyndal z přihrádky na rukavice pistoli, zasunul ji do podpažního pouzdra a řekl: „Justine, nemá smysl, aby ses nervovala. Jak říkával jeden můj spoluvězeň: ‚Když nemůžeš najít to, co hledáš, na ulici, jdi do něčího domu a vezmi si to.‘“ „Skvělé. Budu se řídit radou trestance.“

	„A zároveň se řídíš radou mého spoluvězně.“

	Justine se zasmála. „Nic ve zlém, Ricku. Neberu tě jako kriminálníka.“

	„Jsem poctěn. Jsi připravená riskovat svůj život i pověst?“

	„Možná. Chci říct, jdeme.“

	Dveře pod sloupy podpíranou střechou přišla otevřít mladá hispánská hospodyně, příjemně se usmála a řekla: „Je mi líto. Nikdo není doma.“

	Del Rio zvedl svůj odznak podobný policejnímu a odhrnul sako, aby ženě ukázal svou devítku. „To je v pořádku, slečno, máme oprávnění provést rychlou prohlídku.“

	„Malujeme hlavní salon,“ zasténala mladá žena.

	Justine řekla: „To je v pořádku. Dáme si pozor, abychom do ničeho nešlápli. Kde je ložnice pána domu?“

	Někdy jindy by si Justine užila exkurzi v luxusní kuchyni, lodžii a bazénu, promítacím sále a v hlavní ložnici, která vypadala jako z bondovky a byla vybavená větším množstvím supermoderních přístrojů než situační místnosti Bílého domu.

	Justine očekávala, že šatna u hlavní ložnice bude dokonale uklizená, ale panoval v ní chaos. Drahé oblečení bylo chaoticky rozvěšené na ramínkách a přehozené přes háčky. Boty se válely pod policemi, všechny typy bez zjevného systému.

	Zatímco Rick stál ve dveřích do ložnice, Justine se rukama v rukavicích přebírala botami. Hledala gumové podrážky, které by se mohly shodovat s těmi sedmi centimetry stopy, kterou Sci našel vedle otisku pneumatiky.

	Justine se zarazila a pokusila se roztřídit ty boty v duchu, než mezi ně sáhla a opravdu našla, co hledala: pár značky Asics Gel Kayanos, neformálních pánských bot, které byly teď v módě.

	Vytáhla levou botu z hromady a obrátila ji. Zavolala na Ricka, a když přišel do šatny, ukázala mu podrážku.

	„Dobré je, že otisk funguje na obě strany. Bota nechá stopu v hlíně. A hlína – vidíš?“

	„Vidím nějaký tmavý drobek.“

	„Já vidím šťastný den pro doktora Sciho.“

	Justine uzavřela botu do sáčku na důkazy a lekla se, když uviděla hospodyni stát za Rickem ve vchodu do šatny.

	„Přivedete mě to maléru,“ pronesla.

	„Ne, ne,“ řekl Rick velice trpělivým, téměř otcovským tónem. „Nikomu neřeknete, že jsme tady byli. Tohle je přísně tajné vyšetřování zaštítěné Kalifornskou pečetí mlčení. Rozumíte?“

	Odjížděli z North Bentley Drive, když Justine zazvonil telefon. Byla to Nora.

	„Máš něco?“ zeptala se Justine. Dala Noru na hlasitý odposlech, aby ji slyšel i Rick.

	„Máme to porsche na šesti semaforech od dvou do půl třetí v noci. Jelo z Bel Airu do Topanga Canyonu. Ten muž řídil rychle a nakláněl se nad volant, takže máme jeho slušný portrét.“

	„To je prima, Noro. A myslím, že pro tebe máme ještě třešničku na dort.“
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	Měl jsem na sobě svůj nejlepší oblek, použil příjemnou vodu po holení, kterou mi dala Justine, a řídil jsem lamborghini svižným tempem od ústředí do Beverly Hills. Justine seděla vedle mě a pobízela mě, abych na to šlápl.

	Byla nervózní.

	A mluvila se mnou, jako by mě platila od hodiny.

	Vzal jsem to po silnici 5 na západ a pak odbočil na 110. Sešlápl jsem plyn, dokud ručička nepřelezla maximální povolenou rychlost, ale i pak mě Justine pobízela, abych přidal.

	„Jestli nás zastaví,“ řekla, „ničeho se neboj. Mám kamarádku u LAPD.“

	„A já jsem venku na kauci, Justine. Kterou mi můžou zrušit. Takže nebudu riskovat, dobře?“

	„No jo,“ zamumlala Justine, pohlédla na hodinky a pak ven přes čelní sklo. Věděl jsem, že na dálnici nic nevidí. Byla uvnitř své hlavy, promítala si minulost a představovala budoucnost.

	„Justine. Haló. To jsem já, Jack. Jsem tady.“

	„Znova si to v duchu přehrávám,“ řekla hlasem ztěžklým podrážděním.

	„Dobře.“

	„Danny by ten film mohl dokončit, ale je na tom psychicky tak špatně, že by to bylo k ničemu. Kritika by ho rozcupovala. A takový výbuch by znamenal jistý bankrot.“

	„Ten film zabila Pipeřina smrt.“

	„Jo. Kdo by řekl, že bankrot může být pro dobro věci?“

	Nechal jsem Justine jejím myšlenkám a zavzpomínal na jiné hádky, kterých jsem teď litoval a chtěl jsem, aby bylo všechno mezi námi dobré. Bože. Chyběla mi. A přál jsem si, abych já chyběl jí.

	Po krátkém úseku dálnice jsem odbočil na silnici 10 na západ. Sjel jsem do Venice Boulevardu, vzal to ulicemi Beverly Hills, což nám ušetřilo několik minut, a konečně zahnul do North Crescent Drive, která nás dovedla ke vchodu do slavného pětihvězdičkového hotelu Beverly Hills.

	Zatímco jsem dával kličky portýrovi, zavolala Justine Noře Croninové, která už vystupovala ze svého auta. Croninovou následovaly neoznačené policejní vozy, které zastavily před vchodem do hotelu, a já slyšel Noru říkat portýrům, aby je nechali, kde jsou.

	Na stojanu vedle dveří byla fotografie Piper Winnickové v životní velikosti obtočená černým krepem, s daty narození a úmrtí pod jejím mladým a andělsky krásným obličejem.

	Justine a Nora si krátce promluvily pod markýzou, pak se Justine oddělila od Nory a řekla mi: „Jdeme pozdě, Jacku. Ale ne moc pozdě.“

	Nabídl jsem jí paži a spolu jsme prošli po červeném koberci nataženém mezi dvěma páry čtvercových sloupů a po třech schodech nahoru. Pořád po červeném koberci jsme vešli do toho oslnivého hotelu.
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	Když Justine vstoupila na Křišťálový balkon, snažila se vnímat všechno najednou.

	Byl to honosný, veliký sál: kruhový, světlý, zdobený ve slohu art deco, který vypadal skoro stejně, jako když byl hotel v roce 1931 postaven.

	Justine zkontrolovala pohledem všechny východy, zdi s okny zakrytými hedvábím, vysoké francouzské dveře vedoucí do Křišťálové zahrady. A zkontrolovala i stoly pod úžasným křišťálovým lustrem.

	Všude se to hemžilo celebritami: starými i mladými filmovými hvězdami, módními návrháři a moderátory talk show. Byli tam Larry Schuster a Alan Barstow, stejně jako Dannyho doprovod, jeho herecký kouč a trenér boxu a jejich přítelkyně a manželky.

	Jestli to Justine a Nora nezkazí, mohl by být Danny Whitman dnes večer venku z vězení.

	Na druhé straně místnosti bylo velké pódium a stěnu za ním tvořilo plátno na promítání fotografií Piper Winnickové. Střídaly se na něm snímky z jejích filmů a dojemné momentky z jejího dětství. Pódium lemovaly metr dvacet vysoké vázy s bílými růžemi a všude byly svíčky.

	Ve středu pódia stál Mervin Koulos.

	Vypadal impozantně: metr osmdesát vysoký, dokonale upravený hollywoodský producent nedokončeného filmu s netradičně nehollywoodským koncem.

	Jedna z jeho hvězd byla ve vězení. Druhá byla mrtvá. A on usoudil, že tahle katastrofa bude jeho spása.

	Justine prošla podél levé zdi ke schodům na pódium. Nora Croninová se k němu blížila po druhé straně místnosti.

	Merv Koulos mezitím vyprávěl příběh o Piper a slova mu stěží vycházela z úst.

	Říkal: „Nikdy nezapomenu, když Piper dostala roly Gii v Odstínech zeleně. Řekla mi: ‚Merve, pracovat s Dannym Whitmanem je můj celoživotní sen.“‘ „Celoživotní sen,“ vypravil ze sebe lámajícím se hlasem. „Představte si to. Bylo jí teprve šestnáct.“

	Justine a Nora už obě došly k pódiu, ale Koulos viděl jen Justine, která vyšla přímo na pódium a dotkla se jeho paže. Koulos sebou trhl a zatvářil se zmateně.

	Položil ruku na mikrofon a zeptal se: „Doktorko Smithová, o co jde?“

	Justine pravila: „Merve, chci, abyste řekl do mikrofonu tohle: ‚Omlouvám se, byl jsem odvolán v závažné věci.‘“ Koulos nechal ruku na mikrofonu a sykl: „Ať už máte na mysli cokoli, může to počkat. Jestli jste si toho nevšimla, pronáším smuteční řeč.“

	„Merve. Podívejte se doprava. Vidíte tu ženu v modrém saku, která na vás kývá prstem? To je poručík Croninová. Oddělení vražd. Naléhavě s vámi potřebuje mluvit.“

	Koulos se zamračil. Šum konverzace nad stoly zesílil. Koulos promluvil do mikrofonu: „Dámy a pánové, pane a paní Winnickovi, moc se omlouvám za toto vyrušení. Tohle je nějaký žert – a velice nevkusný. Zavolal by prosím někdo ochranku?“

	Nora přešla pódium z pravé strany. V ruce držela odznak a cestou ke Koulosovi ji následovali tři uniformovaní policisté. Pronesla: „Pane Koulosi. Dejte prosím ruce za záda.“

	„Zbláznila jste se?“

	Koulos pohlédl do obecenstva a řekl: „Potřebuji tady pomoc. Alane? Pojď sem, prosím.“

	Veškerá konverzace utichla – a Koulos zpanikařil.

	Rozběhl se z pódia a srazil při tom mikrofon na zem. Doběhl ke dveřím ze scény, ale policisté byli rychlejší. Stáhli ho na zem a zkroutili mu paže dozadu, aby mu Nora mohla zaklapnout pouta.

	Mikrofon přenášel Koulosův zoufalý křik o pomoc a Nořin hlas: „Mervine Koulosi, zatýkám vás pro vraždu Piper Winnickové.“

	Teď zpanikařilo i obecenstvo. Ženy ječely. Židle se kácely.

	Koulos křičel přes recitaci jeho práv: „Tohle si zatraceně vypijete. Až s vámi skončím, budete v ulicích rozdávat pokuty za parkování – když budete mít štěstí.“

	Justine se dívala, jak poldové zvedají Koulose na nohy. Pak se obrátila a sešla z pódia. Její práce skončila.

	Když kráčela k východu, přemýšlela o chamtivosti – o tom, jak si Koulos žil nad poměry, moc si půjčoval a vložil všechny peníze do filmu s Dannym Whitmanem, mladíkem příliš psychicky narušeným na to, aby ho dokázal dokončit.

	Ale Koulos měl film pojištěný na sto milionů dolarů, které si teď nebude moct vybrat, protože natáčení zkrachovalo jeho vinou.

	Justine vzhlédla a uviděla Jacka, jak na ni čeká na konci uličky. Položil jí ruku kolem pasu a vedl ji ke dveřím.

	„Dobře jsi to sehrála,“ pochválil ji.
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	Bylo osm večer.

	Stál jsem hned za vchodem do budovy Private a přál dobrou noc svému příteli a právníkovi Eriku Cainovi. Neřekl to přímo, ale dal mi najevo, že bez nových důkazů to s mou obhajobou v případu „Kalifornie versus Jack Morgan“ vypadá bledě.

	Když jsem zavřel dveře, spustila se zničehonic bouřka. Déšť bičoval okna přes celou zeď a dělal svatozáře okolo reflektorů aut plnících Figueroa Street.

	Caine doběhl ke svému autu a já zamířil po točitém schodišti do své kanceláře, kde jsem měl věnovat další čtyři nebo pět hodin práci na mém případu.

	Když jsem stoupal spirálou mezi čtvrtým a pátým patrem, uviděl jsem scházet dolů Justine.

	Stále měla na sobě černé šaty, které si vzala na vzpomínkovou slavnost Piper Winnickové a při pohledu na ni mi poskočilo srdce jako pokaždé.

	„Ahoj,“ řekl jsem.

	„Ahoj,“ odpověděla Justine a dál sestupovala po schodišti. Zastavil jsem se a zeptal se jí: „Justine, jedla jsi? Co takhle zajít na večeři a oslavit Koulosovo zatčení?“

	„Ne, díky, Jacku. Jsem utahaná. Nemůžu se dočkat, až budu doma.“

	„Víš jistě, že by linguini marinara a dobré víno netrumfly osamělou večeři doma? Potřebuju s tebou mluvit.“

	„Dnes večer ne, Jacku. Požádej Codyho, ať mě vecpe do tvého zítřejšího programu.“

	Začala mě míjet na schodech a to se mi nelíbilo. Nebyla ani tak unavená, jako spíš se mnou nechtěla mluvit. Jako bych byl muž, který stojí za ní ve Starbucks, dýchá jí na krk a zároveň mele do telefonu.

	„Tak mi věnuj aspoň pár minut,“ poprosil jsem ji. „Vezmeš tu pracovní nabídku? Musím to vědět, hned.“

	Justine si povzdechla, přešlápla z nohy na nohu a narovnala si kabelku na rameni.

	„Dají mi stejný plat plus patnáct procent.“

	„Takže ses už rozhodla?“

	„Mám Private ráda. Mám ráda svoji práci.“

	„Zůstaň, Justine. Dorovnám ti plat na úroveň jejich nabídky a ještě ti přidám.“

	„Díky. Přes noc si to promyslím.“

	„Máš na mě vztek, Justine. To chápu. Ale mluv se mnou, prosím. Chci mluvit o nás.“

	Justine na mě vrhla mrazivý pohled, který jsem si dobře pamatoval z hádek, které jsme mezi sebou měli, když jsme spolu dřív žili.

	„Žádné ‚my‘ není, Jacku,“ odsekla, „a nejsem si jistá, jestli vůbec kdy bylo. Ale pořád mi na tobě záleží. Takže ti jako přítelkyně radím, abys nespouštěl oči z Tommyho.“

	Po té vzpomínkové slavnosti jsem sledoval Tommyho auto z jeho kanceláře domů, díval se, jak kropí trávník hadicí a pak jde domů na své domácí jídlo.

	Telefon měl napíchnutý, v autě štěnici a právě teď Mo–bot monitorovala přímý přenos kamer, které jsem osobně nasměroval na jeho dům.

	„Kromě implantování sledovacího zařízení do jeho mozku toho už moc udělat nemůžu,“ namítl jsem.

	„Tommy po mně zase vyjel, Jacku. Já to vážně neberu, ale ty bys měl.“

	Zase?

	Tommy už někdy po Justine vyjel?

	Bylo to jako bodnutí nožem do žaludku. Nejen proto, že se Tommy vždycky snažil přebrat moje dívky, ale i proto, že si Justine sdělení téhle zprávy načasovala tak, aby mě opravdu zabolela.

	„Vyšla sis s ním?“ zeptal jsem se.

	„Když jsi byl v Towers. Čistě obchodně. Aspoň z mého pohledu.“

	„Pěkné, Justine. Díky, že jsi mě o tom informovala.“

	Justine řekla: „Uvidíme se zítra.“ Pak přešla k vnějšímu zábradlí a minula mě.

	Stál jsem na schodech, dokud jsem nepřestal slyšet zvuk jejích podpatků na kovových schodech.

	Pochopil jsem, Justine.

	Rána z milosti. Beru na vědomí.
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	Vypil jsem si v kuchyňce red bull, zatímco jsem čekal, až se mi uvaří káva. Přemýšlel jsem o tom, jak to vyžehlit s Justine – a hlavně proč by mi měla odpustit tu naprosto nedomyšlenou milostnou rozlučku s Colleen.

	Jsem jenom člověk. Je mi to líto. Nemohl bych toho litovat víc.

	Proč by mi nemohla odpustit?

	Šel jsem do své kanceláře, zapnul notebook, otevřel soubory ve složce „Colleen“ a znovu si prošel fakta, o nichž se mi Colleen nikdy nezmínila.

	Zaprvé: Hned po střední škole se Colleen provdala za muže jménem Kevin Molloy. Sňatek byl po půl roce anulován, ale Colleen si ponechala své nové jméno. Za ten rok, co jsme spolu chodili, se o svém bývalém manželovi nezmínila ani jednou.

	Mohl ji Molloy sledovat do L. A.?

	Že by ji stále miloval?

	Zadruhé: Podnikatel Sean McGough zaplatil Colleen v roce 2009 cestu do USA. McGough byl stále v Dublinu, už tři roky neopustil Irsko, ani během těch dvou týdnů, kdy Colleen naposledy navštívila L. A. Co McGough pro Colleen znamenal? A proč se mi o něm nezmínila?

	Zatřetí: Mike Donahue. Colleen mi řekla, že je pro ni jako strýc. Stejně jako u Molloye a McGougha jsem prosil Donahueův život elektronickým sítem. Donahue získal americké občanství v roce 2002. V L. A. byl dvakrát pokutován za řízení v opilosti a ještě jednou v Seattlu, kde platí alimenty na sedmiletého chlapce. Jeho matku si nikdy nevzal.

	Kdyby chtěl Donahue zabít Colleen, měl by to snadné. Důvěřovala mu. Přesto mi nedávalo smysl, že by s ní měl milostný vztah, že by žárlil na její city ke mně, že by pro ni byl něčím víc než nevlastní strýček s irskou hospodou, kterou Colleen často navštěvovala, když bydlela v Los Feliz. Slepá ulička.

	Další složka.

	Shromáždil jsem všechny soukromé e-maily, které jsme si s Colleen vyměnili od okamžiku, kdy jsem ji poprvé políbil. Chvíli jsem cestoval v čase, zabral se do četby jejích a mých slov, vzpomínal na rostoucí románek v kanceláři, na naše milování v chatě porostlé růžemi.

	A vzpomněl jsem si, jak mi zavolal Donahue: „Přijeď do nemocnice, rychle.“ Tam jsem uviděl Colleen se zakrvácenými obvazy okolo zápěstí a zjistil, co si udělala, když jsem jí řekl, že to mezi námi skončilo.

	Vstal jsem, prošel chodbou, uvařil si další kávu a zahleděl se do Figueroa Street. Déšť už ustal. Vrátil jsem se za stůl a klikl na složku s videy.

	Všechna videa tam uložená jsem už viděl, až na to, které natočila Mo-bot, když mě Tandy se Zieglerem odváděli do policejního auta u chodníku.

	Teď jsem se přinutil to video pustit a podívat se na něj očima Mo-bot z prvního patra.

	A byl jsem tam, právě vytažený z porady Private Worldwide, jak se potácím mezi Tandym a Zieglerem na oslepujícím slunci. Reportéři na mě křičeli otázky a já upíral pohled k zemi.

	Zhlédl jsem každé okénko a všiml si něčeho, co mi toho dne uniklo. Oprava: všiml jsem si někoho. Clye Harrise.

	Cly Harris byl příbuzný rodiny Morganových, ne zrovna neškodný, skoro rodinné prokletí.

	To nemohla být náhoda.

	Harris žil v Santa Claritě, padesát kilometrů od města, přesto byl tady a stál hned za masou reportérů, odkud na mě dobře viděl.

	Proč Harris číhal před Private ve chvíli, kdy mě zatkli za Colleeninu vraždu? Usmíval se – a já tušil proč.
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	Emiliu Cruzovi se to nelíbilo.

	Tohle bylo něco, čemu říkal „špatná práce“. Jako kdyby si to střední váha rozdala na ulici s těžkou váhou. To nejlepší, v co by mohl ten menší chlapík doufat, bylo to, že neumře.

	Cruz chápal, že Jack tu práci pro Nocciu vzít musel. Ten chlap byl nebezpečný. Byl mstivý. Zabíjel lidi. A dokázal to zařídit tak, aby mu vraždy procházely.

	Nejenže Cruz tohle dělal pro Jacka, dělal to i pro svého parťáka.

	Rickymu bylo čtyřicet. Byl ztuhlý. Byl pomalý. Bude muset přelézat zdi. Potmě.

	Scotty Del Riovi trochu usnadnil práci.

	Dokázal dělat hvězdu na jedné ruce a běhal jako gepard. Ale Scotty byl bývalý policista. Ještě nikdy takhle nepřekročil zákon a pracovat pro gangstera bylo proti všemu, co ze Scotty ho dělalo dobrého poldu.

	Právě teď, zatímco Rick kroužil kolem a hledal místo k parkování, seděl Scotty za Cruzem a klepal kolenem o opěradlo, až se přední sedadlo otřásalo.

	Cruz zopakoval: „Ricku, měli bychom to vzít skrz zadní zeď. Střecha se mi nelíbí. Ani trochu.“

	Del Rio trpělivě vysvětloval: „Vím, co Scotty vyčenichal. Jestli půjdeme skrz zadní zeď, nebudeme vědět, co tam najdeme. Mohly by za ní být narovnané těžké krámy. Mohli bychom narazit na trubky.“

	Teď Del Rio klel, protože Boyd Street, kde parkovali minulé dvě noci, byla uzavřená. Na žádné straně bloku nebylo ani jedno volné místo.

	Cruz řekl: „Ricku, povídám ti, že se mi to nelíbí.“

	Del Rio na to: „Tamhle.“

	A zaparkoval na zákazu zastavení před příjezdovou cestou, která možná neupoutá pozornost náhodné policejní hlídky ve dvě ráno. Možná.

	Než auto zastavilo, vyskočil Scotty ven zadními dveřmi. Přeběhl ulici ve své černé kombinéze, s lyžařskou kuklou v ruce. Když přešel Artemus Street, zmizel ve stínu schodiště hrnčířské dílny a jako předtím lomcoval oknem, dokud nespustil alarm.

	Siréna ječela přes několik bloků a Cruz věděl, že systém přes telefonní linku upozornil i techniky v řídicím centru agentury Bosco Security Systems.

	Stejní lidé, kteří zvedali telefony před čtyřiadvaceti hodinami, byli nejspíš ve službě i teď. Z téhle adresy už dostali tři varovné poplachy a Del Riův tým počítal s tím, že lidé z Bosco Security řekli majitelům a policii, že jde o poruchu systému, ne o vloupání – a objednali na příští den kompletní kontrolu.

	Vyšetřovatelé z Private čekali na reakci policie, ale ta nepřišla.

	Patnáct minut nato, v bledém světle nového měsíce, Cruz, Scotty a Del Rio přešli Anderson Street a pokračovali úzkou mezerou mezi hrnčířstvím Red Cat a autodíly Napa.

	Roztáhli ruce a nohy, opřeli se dlaněmi a chodily o protější zdi a vysoukali se mezerou mezi budovami nahoru.

	Dvě auta zasvištěla po mokrém asfaltu, když muži z Private pomalu vystoupali na střechu hrnčířství Red Cat.
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	Scotty přehodil nohu přes nízkou zídku na kraji střechy, přelezl ji, podal Cruzovi ruku a udělal totéž pro Del Ria, který se převalil na lepenku a řekl: „Všichni k zemi.“

	Tři muži se krčili za zídkou a orientovali se.

	Del Rio v duchu odpočítal dvě minuty, pak vstal, našel elektrické vedení přicházející ze sloupu v Anderson Street, několik drátů přestřihl speciálními kleštěmi a způsobil tak ve skladišti výpadek proudu.

	Alarm byl odstřižený, stejně tak detektory pohybu, telefonní zálohy, všechno – a alarm se překvapivě rozhoukal znova.

	Del Rio sebou polekaně trhl a pak řekl ostatním: „Mají záložní baterii k alarmu. Musí být bezdrátový.“

	„Mizíme odsud, než…“ začal Cruz.

	Alarm náhle zmlkl.

	Del Rio řekl: „Vypnuli ho ti z Bosco Security. Myslí si, že pro jednu noc už bylo kraválu dost. Je to dobré, Emilio. Zůstáváme. Přesvědč se, jestli někdo nejde.“

	Uplynulo dlouhých deset minut, pak Del Rio vstal, odkrokoval sedm metrů od průčelí budovy do Anderson Street, odhadl zhruba stejnou vzdálenost od Artemus Street, pak vytáhl z batohu pilu ocásku na osmnáctivoltovou baterii a zapnul ji.

	Dělala trochu rámus, ale ne takový, aby rozštěkala hlídací psy v okolí, nebo dokonce vzbudila pozornost někoho, kdo jel zrovna kolem.

	Scotty a Cruz se postavili opodál, zatímco Del Rio prořezával dehtový papír a staré vrstvy asfaltové střešní krytiny, pak dřevotřísku a nakonec sádrokarton, který kladl pile menší odpor.

	Část střechy propadla novým otvorem a zarachotila dole. Naslouchali tichu a pak Scotty otevřel svůj vak s kouzly.

	Nasadil si čelovku a vytáhl dvanáct metrů silonového lana používaného na lodích. Jeden konec přivázal k cihlovému komínu, na zbytku udělal několik uzlů a přistoupil k otvoru.

	„Hlavně pomalu,“ řekl Del Rio a Scotty se ušklíbl, nabuzený nervózní energií.

	Napnul uzlovatý provaz a spustil se ze střechy do místnosti s pecí, kde se vypalovala keramika. Del Rio ho následoval a Cruz se spustil po laně jako poslední.

	Jakmile se nohama dotkl země, šel Cruz do kanceláře a vedle krabice s jističi našel bezdrátový záložní systém. Vyndal baterie a zapnul rušičku mobilního signálu pro případ, že by se alarm opět spustil.

	Del Rio zatím vyšel z místnosti s pecí a zamířil do pravého zadního kouta samotného skladiště, kde Scotty předtím viděl dodávku. Jenže Del Rio dodávku neviděl. Díval se na nekonečné police s květináči.

	Nechtěl tomu uvěřit.

	Sledovali to zatracené skladiště týden na tři směny. Že by tu dodávku rozebrali na součástky nebo ji naložili vcelku do většího náklaďáku?

	Del Rio se už chystal zavolat Jackovi, když Scotty prošel kolem něho na gumových podrážkách neslyšně jako kočka a ukázal mu, kde je dodávka ukrytá za policemi.

	„Co ty na to, Ricku?“ zeptal se Scotty.

	S úlevou, že Jack nebude muset říct Nocciovi, že dodávka zmizela, Del Rio pravil: „Je to v pohodě.“

	 


 

	Kapitola 102

	 

	Dodávka byla poslední model fordu Transportér s ovocem namalovaným na bocích, dvěma dveřmi vpředu, dvěma posuvnými po stranách a jedněmi vzadu a s kouřovými skly.

	Parkovala necelých dvacet metrů od výsuvných vrat na konci skladiště, předkem k nim. Ten, kdo ji tam zaparkoval, ji chtěl ukrýt. Strana řidiče a zadek byly těsně vedle dvou na sebe kolmých zdí skladu. Další dvě strany byly zarovnané kovovými policemi s květináči šedesát centimetrů hlubokými a dva metry vysokými.

	Del Rio se protáhl ke dveřím řidiče a vzal za kliku, ale dveře byly zamčené. Stejně tak ostatní dveře na jeho straně.

	Kruci.

	V batohu měl krátké páčidlo. Vyndal ho, rozbil okénko na straně řidiče, sáhl dovnitř a vytáhl západku dveří. Rukou v rukavici smetl ze sedadla střepy, hodil batoh na podlahu před sedadlo spolujezdce a posadil se za volant.

	Del Rio rozsvítil světlo v kabině a podíval se na zapalování. Přál si, aby v něm viděl zasunutý klíček. Bylo by to milé, ale ne, na zapalování byla jen skvrna od krve. Krev byla i na volantu, rozstříknutá po vnitřní straně čelního skla, a bylo v ní vidět i malé kousky mozku a kostí.

	Jediné, co zbylo po Nocciově řidiči.

	Del Rio se podíval po klíčcích pod rohož a pod sluneční clonu. Pořád nic. Zavolal ven na Scottyho, aby zkontroloval horní strany pneumatik, a když Scotty řekl „Nic“, otevřel Del Rio všechny dveře a zatáhl i za páčku od kapoty.

	Vystoupil z dodávky, zamířil dopředu, protáhl se podél polic s květináči a do jedné narazil ramenem. Police se zakývala, jako by si nebyla jistá, jestli má spadnout, nebo ne, a poskytla mu dávku adrenalinu, kterou nepotřeboval.

	Představil si, jak Cruz volá Jackovi: „Jacku. Ricky dostal infarkt, člověče. Co mám dělat?“

	Cruz zavolal: „Jsi v pořádku, Ricku?“

	„Jo. Emilio, ukaž, jak rychle dokážeš nahodit motor.“ Cruz se protáhl podél zdi, nasoukal se do dodávky a pomocí šroubováku ve svém noži sundal ochranný kryt zapalování. Zatímco odizolovával dráty, dostal se Del Rio dozadu do dodávky a zkontroloval náklad.

	Spočítal sloupce kartonů, vynásobil to a skončil u čtyř set kartonů, z nichž však nebyly všechny zalepené. Každá krabice byla označená počtem lahviček na karton, množstvím pilulí v lahvičce a hmotností pilule. Vyndal jednu lahvičku, zatřásl jí a vrátil ji na místo.

	Byla to tuna oxykontinu. Pokud ho v té dodávce nebylo za třicet milionů, nebyla to jeho vina.

	Scotty na něho zavolal: „Houstone. Máme jiskru.“

	Del Rio zavřel dveře nákladového prostoru, došel zpoza dodávky ke straně spolujezdce a Scotty se vmáčkl dozadu.

	Cruz zařadil rychlost a rozsvítil reflektory a v tom okamžiku vně budovy zařval silný motor. Světla ve skladišti zablikala a rozzářila se. V hrnčířství Red Cat bylo rázem jako ve dne.

	Kruci na druhou.
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	Cruz odtrhl kabely od sebe, zastavil motor a zhasl i světla. Seděl tam, držel se volantu, zíral ven přes kouřové sklo a říkal si: Jasně, je tu generátor. Red Cat má generátor pro případ, že by při výrobě květináčů vypadl proud.

	Cruz se obrátil k Del Riovi, stejně jako on okamžitě popadl zbraň a sykl: „K zemi.“

	Cruz poslechl a v duchu si říkal: Co teď? Na podlaze místnosti s pecí ležel kus stropu a dolů nejspíš kapala dešťová voda. Jestli to někdo objeví… Byli v úzkých, ani se nemohli pokusit dostat se ven.

	Ať už být přistižen s rukama od krve znamenalo cokoli, tohle bylo ono. Doslova. Měl na dlaních krev mrtvého mafiána. Věděl, co má říct, až je vytáhnou z dodávky a přimáčknou břichem k betonové podlaze.

	Dostali jste nás. Vzdáváme se.

	Scotty se tiše ozval ze zadního sedadla: „Slyšíte to?“

	Cruz přes řev generátoru uslyšel mužské hlasy. Byly čím dál hlasitější, jak muži prošli kanceláří do samotného skladiště.

	Cruz doufal, že nepůjdou zkontrolovat pece, že se nepodívají na dodávku. Ale hlasy se blížily.

	„Vidíte ji? Protože já rozhodně ne,“ řekl jeden z mužů. „Kde je ta zatracená dodávka?“

	„Je tady, jen klid, Victore. Je schovaná tam vzadu. Tamhle. Za těmi policemi.“

	Tak přece jim šlo o dodávku. Ať si ten prostor pronajal kdokoli, aby tam dodávku schoval, byl odhodlaný se postarat, aby byly jeho miliony v bezpečí. Tohle nebyli poldové. Byli to gangsteři.

	Cruz vytáhl zpod opasku pistoli. Del Rio udělal totéž.

	První hlas říkal: „Dobře, dobře. Můžeš se radovat, Sammy. Ráno ji odsud odvezu.“

	„Když říkáš.“

	„To říkám. Sammy, ty a Mark…“

	Hlasy mužů slábly, jak se obrátili a zamířili zpátky ke kanceláři.

	Cruz pomyslel na jméno, které vyslovil jeden z mužů – Sammy. Došlo mu to. Sammy s dredy a piercingem, muž, kterého znal už asi dvacet let jako skoro mrtvého feťáka, dělal kariéru. Byl to tentýž Sammy, který si vzal dvacet babek za to, že poslal textovku a řekl jim, že je všeobecně známé, že dodávka s drogami je v tomhle skladišti.

	Všeobecně známé?

	Jemu to bylo známé. Moc dobře to věděl.

	Sammyho mozek byl jako míchaná vajíčka na drogách. Za dávku by udělal a řekl cokoli.

	A ten chlap, kterému Sammy říkal Victor?

	Cruz si myslel, že zná i jeho.

	Vyhlédl přes palubní desku a uviděl týly hlav mužů vracejících se do kanceláře. Dveře se za nimi zavřely a světla ve skladišti zhasla. Srdce mu stále bušilo, dlaně a podpaží měl zpocené.

	„Krucinál,“ mumlal si Scotty.

	Cruz řekl Del Riovi: „Jeden z těch chlapů je Sammy. Pamatuješ se na něho, Ricku?“

	„Zelené kovbojské boty? Kov v nose?“

	„Jo. Prodává se za dvacet babek. A ten, co hledal dodávku? Myslím, že je to Victor Morello. Dělá pro chicagskou mafii, je to tak?“

	„Jo, Morello,“ přitakal Del Rio. „To by mohl být on. Teď musíme počkat. Jenom sedět na zadku.“

	Čas se vlekl, Cruz ve tmě odpočítával nekonečné minuty, čichal svůj vlastní pot a myslel na rvačku, kdy stál s nožem proti chlapovi s pistolí. Na to, jak byl v posteli se ženou a do místnosti vstoupil její manžel.

	Myslel na svůj poslední profesionální zápas s Mannym Alvarezem, na úder, který ukončil jeho kariéru, když Del Rio řekl: „Tak jo. Jdeme na věc.“

	Del Rio rozsvítil stropní světlo.

	Cruz zkroutil dráty a motor se protočil. Prošlápl plyn. Otočil páčkou rozsvěcující reflektory, vyslal do hrnčířství dva silné sloupce světla a zařadil rychlost. Pustil brzdu, dodávka se rozjela, opřela se do polic, dokud se pomalu neskácely a květináče se neroztříštily o podlahu.

	Cruz couvl, otočil volantem a udělal obrat o čtvrt kruhu, dokud pneumatiky nemířily mimo police.

	Ve zdi rovnoběžné s Artemus Street byla dvoje vyhrnovací vrata. Jedna vedla na rampu klesající k ulici.

	Druhá vrata se otvírala na nákladové molo, kde rampa nebyla. Byla tam dva a půl metru hluboká díra.

	Cruz řekl Del Riovi: „Je to nalevo, že?“

	„Co?“ opáčil Del Rio.

	„Ta vrata nalevo, je to tak?“

	„To dává smysl, Emilio.“

	Cruz si byl skoro jistý, že vrata vedoucí přímo na ulici jsou nalevo. Dupl na plyn a projel s dodávkou tenkým plechem vrat, jejichž rám vylétl ze zdi.

	Scotty opakoval „Krucinál“ stále dokola jako mantru. Cruz jel dál a modlil se, aby měl pravdu.

	 


 

	Kapitola 104

	 

	Seděl jsem ještě za svým stolem, když mi zazvonil mobil. Byl to Del Rio.

	„Jak to šlo?“ zeptal jsem se ho.

	„Mise splněna,“ řekl, „což znamená, že naše problémy teprve začínají.“

	„Kde je dodávka teď?“

	„Jsme v ní. Na cestě.“

	„Dal jsi dovnitř sledovací zařízení?“

	„Je pod zadním sedadlem. Hodně hluboko.“

	„Dobře,“ řekl jsem, pověděl Rickovi, aby zůstal na lince, a zavolal z pevné linky Nocciovi. Na jednom uchu jsem měl vyzvánějící telefon a ve druhém jsem slyšel zvuky provozu a Del Ria s Cruzem rozmlouvající mezi sebou.

	Noccia to zvedl.

	„Mám vaši zásilku,“ řekl jsem mafiánskému bossovi. „Je nedotčená.“

	Dohodli jsme se na místě severně od nákupního centra Fry’s Electronic Paradise v Burbanku, asi dva a půl kilometru od dálnice 5 na sever.

	Řekl jsem: „Del Rio pro vás má jména, Carmine. Těch mužů, co vám dodávku unesli.“

	„To je víc, než jsem čekal,“ řekl mi Noccia. Pak zavěsil. Chtěl jsem dostat Del Ria a jeho tým z toho vozidla. Čím dřív, tím líp. Nechal jsem si Ricka na uchu celou adrenalinem překypující půlhodinu, během níž Noccia vytáhl z postele dvě své gorily a my čekali, až se jeho a moji muži sejdou na krajnici dálnice.

	Rick mi řekl: „Už je tu máme.“ A minutu nato dodal: „Jsou pryč. Odjeli po pětce na sever.“

	Pověděl jsem Rickovi, aby zavolal Aida a nechal je odvézt, a právě jsem zavěsil, když mi telefon zazvonil znova. Předvolba 702. Vegas.

	„Carmine. Je všechno pod kontrolou?“

	„Naprosto pod kontrolou. Dneska budu spát jako kotě. Poslal jsem vám honorář na účet. Šest milionů přesně.“

	„Díky.“

	„Není zač. Dobrá práce,“ řekl Noccia a zavěsil.

	V hrdle jsem měl sucho a ruce se mi třásly. Jedním dlouhým douškem jsem dopil red bull a vytočil další číslo. Velitel Mickey Fescoe to zvedl při třetím zazvonění.

	Pověděl jsem Fescoeovi, že dodávka s bohatstvím v ilegálních lécích patřící Carminu Nocciovi míří na sever po páté. Představil jsem si Fescoea, mého občasného přítele, jak setřásá spánek, vyskakuje z postele a prahne po tom, abych mu doplnil informace.

	„Co jsi říkal?“

	Zopakoval jsem to a pak jsem mu sdělil detaily. Zatímco jsem mluvil, přidal Fescoe za každé páté slovo „krucinál“ a „to kecáš“. Nakreslil jsem rovnou čáru mezi těmi třemi členy Nocciova gangu, kteří se našli zastřelení u dálnice v Nevadě, a dodávkou Ford s nákladem oxykontinu, který by se na ulici prodal za třicet milionů.

	Řekl jsem: „V té dodávce je GPS vysílač. Přijímač je na parkovišti u Fry’s Electronics. Jo. V odpadkovém koši vpravo od vchodu – jestli pro něj chceš poslat auto.“

	„Hned tam někoho pošlu. Možná tam dojedu sám.“

	„Kdybych byl policejní velitel, dal bych tip DEA. A zastavte je tak, aby to vypadalo jako běžná kontrola. Úplně mě z toho vynech.“

	„Vidím to stejně,“ přitakal Fescoe. „Hele, Jacku, kde jsi k těmhle informacím přišel?“

	„To nemůžu říct.“

	„Dobře. Je to soukromé. Promiň, že jsem se ptal. Nepotřebuju to vědět,“ řekl Fescoe.

	Doplnil jsem: „Ne že bych to dělal kvůli tomu, Micku, ale nezapomeň, že jsem ti s tímhle pomohl.“

	Jinými slovy: Mám to u tebe.

	„Pomůžu ti, když budu moct,“ dodal Fescoe.

	Jinými slovy: Pomůžu ti, když budu moct, ale nepočítej se mnou, jestli jsi zabil Colleen Molloyovou.
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	Rozlučka s Codym proběhla ve velkém stylu.

	Bazaar je pětihvězdičková restaurace v La Cienega Boulevardu, „pohyblivý svátek“, který zpodobňuje španělskou fiestu tak, jak ji můžete vidět jen v kině.

	Pro náš večírek s třiceti hosty jsme si zamluvili ochutnávkovou místnost zvanou Saam. Byla zařízená v kůži a muránském skle a jídlo bylo bizarní a úžasné: tapas a sýrové cukroví, lízátka z foie gras zabalená do cukrové vaty.

	Lidé zářili po kombinaci mojita a úlevy z konce pracovního týdne. Zněl tam opilý smích a hloupé přípitky a několik dívek plakalo a smálo se zároveň.

	Jak jsem řekl, byl to velkolepý večírek.

	Někteří lidé však chyběli: Del Rio, Scotty a Cruz vyspávali po své eskapádě s dodávkou. Justine dala Codymu kašmírový svetr a omluvila se z oslav. Já chtěl být kdekoli jinde než tam.

	Ale dlužil jsem Codymu oslavu, která by vyjádřila, jak ho máme všichni rádi. Nastoupil do práce poté, co Colleen před šesti měsíci odešla, a dokonaleji nahradil. Jako by pro to byl stvořený. Vždycky mu za to budu vděčný.

	Cinkl jsem vidličkou o skleničku a halekání ještě zesílilo.

	„Cody,“ řekl jsem. „Cody, budeš nám chybět.“

	Zaznělo hvízdání a lidé skandovali Codyho jméno. Mobot zářila. Dokonce i Sci povstal, aby Codymu zatleskal.

	„Budou nám chybět tvoje komentáře k oblečení,“ řekl jsem svému bývalému asistentovi, „a to, jak jsi nás parodoval, zvlášť mě.“

	Napodobil jsem Codyho, jak napodobuje mě, prohrábl mu jeho rukou vlasy, udělal vážný pohled do zrcadla a narovnal mu kravatu.

	Lidé řvali smíchy.

	Řekl jsem, že jsem najal zabijáka na Tarantina za to, že nám Codyho přebral, ale že jsem Codymu vděčný za to, že našel Val.

	Cody mě přerušil slovy: „Val, vstaň, holka.“

	A ona vstala taky se smíchem a já jsem si jistý, že za něj nemohlo mojito. Prostě se dobře bavila.

	Pronesl jsem: „Cody, pomáhal jsi a dělals nám radost. A kdyby tě herectví zklamalo, veřejně prohlašuju, že v Přiváté budeš mít pořád domov.“

	Dal jsem mu fotoaparát v dárkovém balení a přání od všech z Private, a když utichl potlesk, utřel si Cody oči červeným kapesníkem a použil lízátko z foie gras jako mikrofon.

	„Jacku, chci vám poděkovat,“ řekl. „Vážně, tohle byla nejlepší práce v mém životě. Naučil jste mě víc než jen tohle,“ pravil a s úsměvem si rukou pročísl vlasy. „Ukázal jste mi, jak se má chovat správný šéf. To si budu pamatovat nejvíc.“ Netušil jsem, že třicet lidí může udělat rukama takový kravál.
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	Del Rio se rozhlížel po King Eddy Saloonu, baru ve starém hotelu stejného jména ve Skid Row, na rohu 5. ulice a Los Angeles Street. Je to nebezpečná čtvrť, ale King Eddy přitahuje všechny od opilců bez domova po mladé lidi se sny, kterým patří nové byty za rohem.

	Budova byla šedá s černými lemy, na třech oknech okolo dveří byly mříže a bezpečnostní dveře svědčily o tom, co se v téhle čtvrti často děje.

	Del Rio prošel dveřmi a Cruz těsně za ním, jako když Samuel Jackson a John Travolta vstoupili do té restaurace ve filmu Pulp Fiction.

	Jukebox hrál „Cold, Cold Ground“ a někteří lidé s ním zpívali. Kruhový bar byl přecpaný štamgasty. Na laciné dřevěné polici stála televize, ve které běžel basketbalový zápas. V tom okamžiku prohráli Lakers o bod.

	Hosté zasténali.

	Podél zdi naproti baru stály stolky pod ozdobnými pivními cedulemi. U jednoho stolu se hádala dvojice transsexuálů. Podle výšky a síly jejich křiku Del Rio odhadl, že je jen otázkou času, kdy dojde na pěsti.

	S trochou štěstí budou pryč, než na sebe ty dvě transky skočí.

	Del Rio si předtím prohlédl fotografii muže, kterého hledal. Byla několik let stará a ten chlap si držel pod bradou číslo, ale Del Rio si byl celkem jistý, že ho v jeho oblíbené putyce pozná.

	Prohlížel si týly hlav a profily, když uviděl toho Afroameričana sedět u baru. Jedl koblihu zdarma a bavil se se starým barovým povalečem sedícím vedle něho.

	Del Rio upoutal Cruzovu pozornost a ukázal bradou na vousatého muže. Cruz přimhouřil oči, pak přikývl a Del Rio vytáhl svou devítku.

	Došel k muži s pivem a koblihou, přiložil mu pistoli k páteři a chlap strnul. Vteřinu si v zrcadle za barem prohlížel tváře těch dvou chlapů, kteří nežertovali, pak sundal ruce z pultu a zvedl je do výše hlavy.

	„Pane Keyesi, pojďte se mnou,“ vyzval ho Del Rio. „Nechci žádný problémy,“ řekl Keyes.

	„Tak neudělejte nějakou pitomost.“

	Tohle byl Tyson Keyes, řidič limuzíny a první manžel Karen Ricciové. Podle jejího druhého manžela Paula Ricciho byl Keyes tím mužem, který řekl Carmelitě Gomezové, že jejího zákazníka zabil řidič limuzíny. Možná udělal víc než to. Možná to byl Tyson Keyes, kdo zabil pět byznysmenů, kteří si najali společnice na dvě hodiny ve svých hotelových pokojích.

	Keyes se otočil a opatrně slezl z barové stoličky. „Já nejsem ten člověk, kterýho hledáte, chlapi.“

	Barový povaleč se zeptal Keyese: „To pivo už nebudeš?“

	„Nebude,“ odpověděl za Keyese Del Rio. „Jdeme.“ Několik lidí vzhlédlo a pak rychle odvrátilo pohled. Později řeknou, že nic neviděli.

	S rukama stále ve vzduchu prošel bývalý řidič limuzíny jménem Tyson Keyes pomalu davem a ven ze dveří v doprovodu bývalého mariňáka a bývalého kalifornského šampióna střední lehké váhy za rok 2005.

	Přímo za ním zpíval z jukeboxu Tom Waits svůj klasický hit.
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	Když jsem přišel domů, čekal tam na mě vzkaz od Justine.

	„Jacku. Chci zůstat v Private. Tohle je definitivní ano. Také se omluvám, jestli jsem byla tuhle v noci hrubá. Stále se cítím… ublíženě. Uvidíme se zítra.“

	Několikrát jsem si vzkaz poslech a hledal v něm nějaký podtón, skryté významy. Jediné, čím jsem si byl jistý, bylo to, že Justine zůstává v Private.

	Byla stále šance, že se usmíříme?

	Nebo jsme skončili jednou provždy?

	Slyšel jsem ji říkat: „Není žádné ‚my‘, Jacku. A nejsem si jistá, jestli vůbec někdy bylo.“

	Osprchoval jsem se a převlékl do džínů a košile s krátkým rukávem, když zazněl bzučák. Došel jsem ke svému novému bezpečnostnímu systému a podíval se na monitor.

	Stála tam Jinx a držela podnos se stříbrnými poklopy přes jídlo.

	Přišla přesně načas.

	Pustil jsem ji dovnitř, a když došla ke dveřím, vzal jsem podnos, položil ho na stůl v hale, pak jsem jí vzal kabelku a položil ji na podlahu.

	Tvář měla slunečnou a krásnou a na očích roztomilé brýle s dívčím růžovým odstínem skel. Na sobě měla džíny a modrou košili s krátkým rukávem.

	Stejně modrou jako její oči.

	Stejně modrou jako košile, kterou jsem měl já.

	„Hej, podívej se na sebe,“ řekla.

	„Jestli ti to nevadí, radši bych se koukal na tebe,“ opáčil jsem.

	„Dobře,“ souhlasila.

	Zasmáli jsme se, já ji sevřel v náručí a dlouze objal.

	Zatímco jsem ji objímal, řekla mi, že přinesla k večeři rajčatový salát podle rodinného receptu a krabí koláčky s mangovou salsou. Byla vzrušená a mluvila hodně rychle.

	Já už večeřel na Codyho rozlučce, ale Jinx to nevěděla a nehodlala se nechat odbýt.

	„Tu salsu jsem dělala sama,“ řekla, aniž mě pustila. „Je to specialita podniku.“

	„Mám u ledu láhev Pinot Grigia.“

	„V to jsem doufala,“ řekla a usmála se na mě. Měla moc hezký úsměv.

	Došel jsem pro víno a vzali jsme si večeři na terasu, kde jsme se usadili v zahradních židlích, několikrát se nadechli a uvolnili se.

	Připili jsme zapadajícímu slunci, které tančilo vějířový tanec s naducanými šedými mraky. Všechno to bylo výjimečné: výhled, speciální salsa, víno i Jinx, která se ukázala být velice milou společnicí.

	Skopla sandály, objala si kolena a požádala mě, abych jí o sobě pověděl víc, něco, co není v mém oficiálním životopise.

	Mohl jsem jí poskytnout docela podrobnou exkurzi svým životem za použití mapy z jizev na svém těle, ale neudělal jsem to. Ještě ne. Přemýšlel jsem o nějaké historce z fotbalu, něčem zábavném, když k nám z obývacího pokoje dolehla vyzváněcí melodie. Jinxin mobil.

	„Nevezmu to,“ řekla.

	„Dobře.“

	Když jí telefon začal zvonit podruhé, pokazilo to náladu nadobro. Zavřel jsem posuvné skleněné dveře, ale stále jsme mobil slyšeli, když spustil potřetí.

	Jinx pronesla: „Mohlo by to být… tak já to radši vezmu. Hned se vrátím.“

	Hleděl jsem na příboj a západ slunce, když Jinx otevřela dveře. Ona se mi líbila a bylo mi s ní dobře, ať už to bylo rande, nebo vzájemné poznávání.

	Napadlo mě, že jí řeknu, že můžu nechat její telefon zmizet, předvést svoji slavnou přihrávku dopředu a hodit ten krám do oceánu.

	Napadlo mě, že by ji to mohlo rozesmát.

	Ale potom jsem slyšel, jak říká: „Prosím. Povězte mi to.“ A pak: „Ach ne. Ne. Hned tam budu. Ničeho se nedotýkejte.“

	Jinx se vrátila na terasu s panikou ve tváři.

	„V mém hotelu zabili někoho dalšího, Jacku. Další muž je mrtvý.“
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	Stál jsem s Jinx před Feliniho pokojem ve druhém patře v předním traktu hotelu. Nebylo to nejlepší místo ani nejdražší pokoj, ale dalo se tam snadno dostat po schodech z haly.

	Vyděšený mladý muž, který stál s námi v chodbě, byl vedoucí, „pan Knowles“. Byl rudý v obličeji, horní ret se mu třásl a oči měl opuchlé.

	Podíval jsem se za něho do pokoje a uviděl scénu vraždy dost děsivou na to, aby otřásla mladíkem s diplomem z hotelového managementu. Otřásla i mnou, a to jsem byl ve válce.

	Nějaký muž ležel mrtvý polovinou těla na posteli a polovinou na podlaze. Podomácku vyrobenou garotu s dřevěnými rukojeťmi měl utaženou kolem hrdla tak pevně, že prořízla artérii. Než oběť zemřela, pocákala její krev neustlanou postel.

	„To je pan Albert Singh,“ řekl Knowles. „Zapsal se v jednu v noci. Celý den měl rozsvícený nápis NERUŠIT.“

	Pan Singh vypadal na něco přes dvacet, na sobě měl trenýrky a bílou košili. Na prsteníku natažené ruky měl snubní prsten.

	„Paní Pooleová, řekl jsem, že na vás počkám,“ oznámil Knowles Jinx. „A teď jste tady. Tohle mi stačilo, paní Pooleová. Tady jsou moje klíče a propustka. Uniformu vám pošlu, musím v něčem dojet domů…“

	Dotkl jsem se jeho paže a přerušil jeho překotnou řeč.

	„Pane Knowlesi. Jsem Jack Morgan, Private Investigations. Pracuji pro paní Pooleovou. Věnujte mi pár minut. Povězte mi, co se stalo.“

	Přeskočil mu hlas, když pravil: „Copak já vím? Pokojská zaklepala na dveře. Nikdo neodpověděl. Pokojská vstoupila a uviděla tohle.“

	Staré hotely, dokonce i ty nákladně renovované, nejsou navržené s ohledem na moderní zabezpečení. Jestli se vrah držel svého obvyklého postupu, vyhnul se kamerám. Bylo vlastně nemožné tenhle hotel zabezpečit a zároveň ho nechat stále otevřený pro hosty.

	Jestli byl pan Singh stejný jako těch pět předchozích mužů, dalo se předpokládat, že si najal prostitutku. Někdy poté, co odešla, pustil vraha do svého pokoje. Možná řidiče limuzíny, který předstíral, že je hotelový údržbář prověřující tekoucí potrubí nebo člen hotelové ochranky. Většina hostů by takového člověka dovnitř pustila.

	Na případu pracovala losangeleská policie a my se jim nepletli do cesty. Ale ani jsme jim nepomáhali. Měli jsme moji nepotvrzenou teorii.

	A to bylo v podstatě všechno.

	Stejně jako Knowles bych nejradši hodil ručník do ringu. Litoval jsem, že jsem tu práci vzal. Litoval jsem, že musím Jinx zklamat.

	„Jinx, musíme zavolat policii,“ řekl jsem.

	Tiskla si na ústa dlaň. Nebyl jsem si jistý, jestli mě vůbec slyšela. Vytáhl jsem mobil a vraždu nahlásil.

	Pak jsem zavolal Del Riovi.

	„Zrovna jsem chtěl volat já tobě,“ oznámil. „Máme průlom v tom případu vraha kunčaftů. Rychle přijeď. Musíš si s někým promluvit, Jacku. S někým, kdo potřebuje přesvědčit.“
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	Z oken pokoje zesnulého Alberta Singha jsem měl dobrý výhled na vchod do hotelu. K Sunu se sjížděla policejní auta a jejich sirény kvílely, jak se hnala po Little Santa Monica Boulevardu.

	Položil jsem Jinx ruce na ramena a přiměl ji, aby mi pohlédla do očí. „Zavolám ti, hned jak to půjde. Všechno bude v pořádku.“

	Nechtěl jsem ji opustit, ale Del Rio říkal, že mě naléhavě potřebuje. Musel jsem jet.

	Odešel jsem z hotelu zadním východem, vyjel z parkoviště a pokračoval do 5. ulice. Del Ria a Cruze jsem našel v temné, odpadky zavalené vedlejší uličce zvané Werdin Place. Půl bloku od King Eddy Saloonu vedla Werdin Place za domy a sloužila jako parkoviště pro majitele podniků v tom bloku. Obchody byly na noc zavřené a Werdin Place byla opuštěná.

	Cruz mě přivítal v ústí uličky. Za ním mířil Del Rio pistolí na asi čtyřicetiletého černocha, který seděl na zemi, prsty propletené za krkem. Byl „privátně zadržen“, jak jsme tomu říkali.

	Del Rio řekl: „Jacku, seznam se s panem Tysonem Keyesem.“

	Keyes se na mě nepodíval a dál upíral pohled na pytle s odpadky tři metry daleko.

	Del Rio sepsal zprávu poté, co si promluvil s vyhazovačem z baru La Descarga. Vyhazovač mu pověděl, že Keyes je násilník a že zná jméno vraha hotelových hostů.

	Del Rio řekl: „Pane Morgane, pan Keyes s námi nechce mluvit. Upozornil jsem ho, že jestli nám nepoví, kdo ty kunčafty zabil, ustřelím mu hlavu. Ale vnitřní předpisy agentury vyžadují, abych vás nejdřív požádal o svolení.“

	Sklonil jsem se ke Keyesovi a řekl jsem: „Pane Keyesi, výstřely v téhle čtvrti nikdo nenahlásí. To víte. A měl byste vědět ještě něco.

	Pan Del Rio nemá co ztratit. Má rakovinu. Bude mrtvý dřív, než se za ním znova zaklapnou dveře cely.“

	Ignoroval jsem Cruzův polekaný výraz a obrátil se k Del Riovi: „Už metastázovala, že, Ricku?“

	„Máte pravdu, pane Morgane. Už jsem se smířil se svým stvořitelem. Jsem připravený kdykoli umřít.“

	„Tak tohle chcete?“ ozval se Keyes. „Jméno toho, kdo zabil ty kunčafty? Já myslel, že chcete, abych řekl, že jsem to udělal já. Sakra, já přece chci dostat tu šílenou čubku z ulic.“

	„Počkat,“ řekl jsem. „Ty zákazníky zabila žena?“

	„Jste hluchej, člověče?“ zeptal se mě Keyes. „Jo, je to ženská, přesně tak. Šukal jsem ji, když byla moje bejvalá v base. Myslel jsem, že mezi náma něco je, ale ona nemá ráda chlapy. Nenávidí je.

	Jednu noc, když jsem spal, tak mi kolem krku ohnula drátěný ramínko. Přiložil jsem jí k uchu pistoli. Řekl jsem jí, že než napočítám do tří, zmizí z mýho života.

	Pak jsem slyšel, že jeden její kunčaft skončil uškrcenej drátem. Víte, já vyzvednul Candy ze Sunu tý noci, co ten chlap skapal. Zavolala přímo mně, nezařídila si odvoz přes agenturu. Udělala ze mě svýho spoluviníka, slyšíte? To není správný.“

	„Jak se Candy jmenuje celým jménem?“ zeptal se Del Rio. „Pustíte mě, když vám to povím?“

	Del Rio sklonil pistoli.

	„Carmelita Gomezová. V tom kubánským klubu dělá od deseti do čtyř, takže může po straně ještě obsloužit pár chlapů.“

	Cruz se naklonil tak, že měl oči jen pár centimetrů od Keyesova obličeje.

	„A kde najdeme paní Gomezovou teď?“

	 


 

	Kapitola 110

	 

	Cruz a Del Rio seděli v autě přede mnou a nutili mě cestou na sever do Valley udržovat rozumnou rychlost.

	Při řízení jsem do diktafonu namlouval poznámky.

	Popsal jsem scénu v Sunu a aktualizoval složku případu.

	Fakta, která jsme znali, začínala dávat smysl.

	Karen Ricciová, ta žena na vozíku, která dala Cruzovi tip, zprostředkovávala služby prostitutek. Pověděla Cruzovi, že nějaký řidič limuzíny ví, kdo zabil ty muže v hotelích, a že tu informaci dostala od kamarádky, bývalé společnice a současné šatnářky Carmelity Gomezové.

	Cruz Gomezovou vyslechl a ta mu dala falešné informace.

	Teď jsme měli stopu od prvního manžela Ricciové, Tysona Keyese. Keyes vyzvedl Gomezovou po její schůzce s Arthurem Valentinem, jejím zákazníkem zavražděným vloni v hotelu Sun.

	Pokud byla tím vrahem Carmelita Gomezová, bylo jasné, že ty zákazníky znala a měla k nim snadný přístup.

	Dvacet minut poté, co jsme nechali Keyese samotného v té uličce, jsme našli číslo domu Gomezové a jméno na schránce v Stagg Street, která patřila jednomu z bezvýrazných hnědých domků ve středostavovské čtvrti.

	Dům Gomezové odděloval od ulice malý čtverec trávníku. Ze Stagg Street k němu odbočovala krátká příjezdová cesta, jež vedla podle plotu na západní straně pozemku a končila u garáže za domem.

	Cruz a Del Rio zajeli služebním autem do ústí příjezdové cesty a já zaparkoval na druhé straně ulice.

	Vystoupil jsem a připojil se ke Cruzovi u předních dveří Gomezové, zatímco Del Rio zamířil dozadu. S tasenými pistolemi jsme se každý postavili ke dveřím z jedné strany. Cruz zazvonil a za okamžik se rozsvítilo světlo na verandě. Cruz řekl: „Carmelito, tady je Emilio Cruz. Viděli jsme se tuhle v noci.“

	Nedostal žádnou odpověď, tak to zkusil znova.

	„Podívejte se kukátkem, Carmelito. Víte, že nejsem polda. No seas tonto. Nenuťte mě vykopnout dveře.“

	Za domem nastartovalo auto. Uviděl jsem reflektory. A pak se všechno semlelo hrozně rychle.
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	V jedné vteřině kráčel Rick k zadním dveřím.

	V další se přitiskl k plotu z kůlů, aby ho nerozmázl starý červený chevrolet Impala, který vyrazil přes trávník a objel auto, jež Cruz zaparkoval na příjezdové cestě.

	Cruz seskočil z předních schodů a spolu s Del Riem utíkali ke služebnímu autu. Gomezová vystřelila jako raketa, ale já stihl zahlédnout její tvář, když se impala mihla kolem mě a ostře zahnula doprava na dvou kolech.

	Gomezová nevypadala vyděšeně. Vypadala odhodlaně.

	Cruz na mě křikl: „Mám zavolat poldy?“

	„Jo,“ odpověděl jsem.

	Nasedl jsem do auta, obrátil ho do protisměru a následoval Cruze a Del Ria na východ po Stagg Street, což byla úzká silnice, žádná závodní dráha.

	Gomezová byla před námi a nabírala rychlost, řítila se obytnou čtvrtí, jako by byla opilá a šílená zároveň. Srazila poštovní schránku, odřela několik zaparkovaných aut a projela stopku na konci ulice.

	Projela další zatáčku po dvou kolech, tentokrát doleva do Laurel Canyon Boulevardu, škrábla bok jednoho SUV a zamířila ve svém pruhu na sever.

	Dostal jsem se do té ulice právě včas, abych viděl to červené auto ujíždět ve vnitřním pruhu. Klaksony troubily. Impala se smýkala doleva, doprava, zpátky do vnitřního pruhu. Auta uhýbala z cesty. Poklice kol se kutálely napříč pruhy. Cruz a Del Rio jeli hned za impalou, ale nemohli ji předjet.

	Gomezová prchala, jako by utíkala před zuřícím požárem.

	Sirény se ozvaly, když jsme prolétli křižovatkou Laurel Canyon Boulevardu a Strathem Street, což byla oblast plná malých obchodů s alkoholem, květinami a rychlým občerstvením, jejichž parkoviště byla plná nakupujících a aut.

	Pak se ulice vyrovnala mezi dvoj a třípodlažními kancelářskými budovami po obou stranách.

	Cruzův telefonát na 911 a šílená jízda Gomezová přivolaly policejní auta, a když Carmelita Gomezová zabočila doprava do Neenach Street, ječelo už za námi šest hlídkových vozů a z dálky bylo slyšet další.

	Gomezová nezastavila ani nezpomalila.

	Naopak, čím víc aut ji pronásledovalo, tím rychleji a šíleněji jela.
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	Cruz řídil služební auto, Rick seděl vedle něho, Jackovo modré lamborghini zaplňovalo zadní zrcátko. Před nimi Carmelita Gomezové vytáčela jejich otáčkoměry do červených čísel. Cruz držel nohu na plynu a jel těsně za ní, přestože věděl, že kdyby Gomezová zabrzdila nebo narazila do jiného vozidla, nestihl by zastavit včas.

	Ta žena rozhodně neměla čisté svědomí.

	Cruz se snažil vypořádat s tím, co jim o ní řekl Tyson Keyes, a viděl tu hezkou, ale nafoukanou ženu v úplně jiném světle.

	Vzpomínal, jak seděla vedle něho v autě a konečně mu prozradila jméno svého řidiče Billyho Moufana, o kterém tvrdila, že zná totožnost vraha.

	Ale žádný Billy Moufan neexistoval. Nikde.

	Tyson Keyes byl její milenec a řidič. A řekl, že Gomezová muže nenáviděla a zároveň s nimi spala za peníze. Skutečný paradox.

	Nějaké auto hlasitě a dlouze zatroubilo, když řítící se karavana vytlačila jeden Cadillac na středový pás.

	„Dávej pozor, Emilio,“ řekl Del Rio.

	„Dávej pozor? Řídím rovně. Je to moc rychle, člověče? Mám zastavit a nechat řídit tebe? Milerád.“

	Impala náhle odbočila na kvílejících gumách do Neenach Street a Cruz ji následoval s Jackem v těsném závěsu.

	Neenach Street byla obytná ulice podobná té, ve které bydlela Gomezová: dva pruhy lemované přízemnímu domky, před kterými se rozkládaly malé trávníky nebo zahrádky a v mezerách mezi nimi rostly stromy.

	Cruz nechtěl spustit oči z vozovky na tak dlouho, aby zkontroloval rychlost, ale instinkt mu říkal, že se po Neenach Street řítí skoro stopadesátkou směrem ke křižovatce s Haddon Street.

	Ale Gomezová do Haddon Street neodbočila.

	Neenach Street před nimi končila zvukovou stěnou, která ji oddělovala od dálnice. Gomezová nezastavovala. V poslední možné vteřina odbočila doleva do další slepé ulice s půlkruhem domů, kterých bylo na levé straně asi šest a jejichž předzahrádky se rozkládaly u vysoké betonové zdi, jež oddělovala domy od dálnice.

	Cruz dupl na brzdy.

	Stejně tak Jack a čtyři hlídkové vozy za ním. Auta dostávala smyk, najížděla na trávníky a do zaparkovaných aut. Guma se pálila. Ozývalo se skřípění mačkaného plechu, jak vozy narážely do popelnic a zdí.

	Cruz viděl, jak zpomalující impala náhle vystřelila kupředu. Auto jako by vylétlo do vzduchu a pak se zmačkalo při nárazu do zdi. Cruz měl ruku na klice dveří ještě dřív, než jeho auto zastavilo, a pak už byl venku a utíkal.

	Rick a Jack také pádili k místu bouračky, ale Rick zařval na Jacka: „Jacku, zastav. To auto vybuchne.“

	Jack překřičel ten hluk: „Musím vědět, jestli je naživu.“ A běžel dál k té červené hromadě zmačkaného plechu, které bývalo autem Carmelity Gomezové.
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	Lidé vybíhali z domů v pyžamech a spodním prádle, děti se držely svých rodičů, slepá ulice se plnila policejními auty. Věděl jsem moc dobře, že běžím k nabouranému americkému vozu, ale mysl mi zaplavovaly vzpomínky na nejhorší noc v mém životě.

	Byl jsem v Afghánistánu a přepravoval jednotky na základnu, když břicho mého vrtulníku CH-46 prorazil raketový granát, zničil zadní rotor a poslal nás k zemi.

	Byl to děsivý pád. Stroj se řítil do černého víru noci. Zatáhl jsem za cykliku a modlil se, abych přistál zpříma – a nějakým zázrakem se mi to podařilo.

	Když jsme se s Del Riem vysoukali ven na písek, vzplálo palivo. Vybuchovala munice. Zvedl se sloupec ohně a skrz mé brýle na noční vidění vypadal jako zelená stěna plamenů.

	My jsme se dostali z vrtulníku nedotčení, ale šestnáct mariňáků zůstalo polapených v nákladovém prostoru, který dostal přímý zásah.

	Bylo to skutečné peklo na zemi.

	Muži, které jsem znal, bojoval s nimi a měl je rád, byli zcela jistě mrtví, ale já musel vědět jistě, že tam nikdo neuhoří zaživa. Rozběhl jsem se k nákladovému prostoru. Del Rio na mě stejně jako teď řval, abych se zastavil, že vrtulník vybuchne.

	„Jacku.“

	Obrátil jsem se k Del Riovi a křikl: „Musím vědět, jestli není naživu.“

	Předek impaly narazil do zdi čelně a zmáčkl se jako tahací harmonika.

	Dveře na straně řidiče byly otevřené a airbag ležel splasklý na volantu. Gomezová bezvládně visela v pásech. Krvácela z úst, ale dýchala.

	Naklonil jsem se do dveří a řekl: „Carmelito. Slyšíte mě?“

	Obrátila ke mně oči.

	„Kdo?“

	„Jsem Jack Morgan, zvláštní vyšetřovatel. Udělala jste to? Zabila jste Maurice Binghama? Zabila jste Alberta Singha?“

	Její smích zněl jako sípění, možná to byla odpověď s posledním dechem. Pro mě to však odpověď nebyla.

	„Umíráte, Carmelito. Nechcete přece odejít s tímhle tajemstvím.“

	Ucítil jsem na rameni ruku.

	Cruz řekl Španělsky: „Candy. Dime la verdad. Pides Perdon.“

	Pracně se nadechla a řekla: „Bůhví. Zabila jsem je. No me necesito maldito perdon, muthafucka. Dostali… co… si zasloužili.“

	S velkým úsilím zvedla ruku, pohlédla přímo na mě a ukázala mi prostředník. Pak její obličej strnul, oči se rozostřily a ona zemřela.
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	Do slepé ulice proudily záchranky a uniformovaní policisté stavěli zátarasy a žádali zmatené místní obyvatele, aby vyklidili prostor.

	Seržantka Jane Campbellová mě vyslechla vedle mého auta. Jane byla dobrá policistka s dvanácti lety služby. S jejím bratrem jsem chodil na střední a před dávnou dobou jsem u jejich kuchyňského stolu snědl pár sendvičů.

	„Vypadá to na škodu tak za třicet tisíc,“ řekla mi seržantka Campbellová. „A to jenom na zadní části auta.“

	„Ťuklo do mě policejní auto, ale jsem v pořádku. A jsem pojištěný.“

	Campbellová se usmála. „To ráda slyším. Pověz mi, co se stalo, Jacku.“

	„Dlouhou verzi, nebo krátkou?“

	„Začni stručným shrnutím, ještě se k tomu vrátíme.“

	„Dobře. Mám informace k případu, na kterém pracujeme. Muži zavraždění garotou v hotelových pokojích. Mám teorii, že byli zabiti po sexu s prostitutkou. Chtěli jsme s paní Gomezovou mluvit.“

	„Na tom případu dělá losangeleská policie.“

	„My ho vyšetřujeme soukromě pro Amelii Pooleovou.“

	„Té patří hotel Sun? Na Santa Monica Boulevardu?“

	„Správně. V tom hotelu byl dnes zavražděn jeden host, někdo ho uškrtil drátem. Měla starost o bezpečnost svých hostů.“

	„Myslíte si, že Carmelita Gomezová byla ta prostitutka?“

	„Asi před hodinou jsme dostali tip, že je to ona. Jeli jsme k ní domů, abychom si s ní promluvili, ale ona se dala na útěk. Okamžitě jsme zavolali policii.“

	„Tak proč jste tady?“

	„Museli jsme ji sledovat, Jane. Tím, že prchala, nám potvrdila svou vinu. Nemohli jsme riskovat, že uteče. Viděl jsem, jak najela do zdi. Nesnažila se brzdit. Uvidíš, že na silnici není žádná čára. Byla to sebevražda.“

	„Takže jste měli tip, pronásledovali podezřelou a ta je teď mrtvá. To mi chceš říct?“

	„Neviděl jsem jinou možnost. A pořád ji nevidím.“

	„Emilio Cruz,“ řekla a ukázala na něho bradou, „tvrdí, že se paní Gomezová před smrtí přiznala.“

	„To ano.“

	„A ty její doznání dosvědčíš,“ řekla seržantka.

	„Ano, dosvědčím.“

	„Budeme mít další otázky. Neodjížděj prosím z města, Jacku.“

	„To mi lidi říkají v jenom kuse,“ namítl jsem. „Mám si dělat starosti s dopravními přestupky nebo něčím takovým?“

	„Proč? Stejně bys zavolal Fescoeovi, aby to vyřídil. Jenom si nech opravit koncová světla. A pozdravuj ode mě Tommyho.“

	Odjel jsem se svým autem na místo, kde seděli Del Rio a Cruz ve služebním voze s nastartovaným motorem.

	„Už jsme pro dnešek skončili?“ zeptal se Del Rio.

	„Hotovo. Dobrá práce, oba dva.“

	Popřál jsem jim dobrou noc a zamířil se svým nabouraným autem na Hollywood Freeway. Takhle pozdě večer mi to do Hancock Parku trvalo dvacet minut.

	Od svého propuštění z Towers před týdnem jsem strávil každou minutu analyzováním, prověřováním a sledováním. A pak jsem o všem přemýšlel znova od začátku.

	Justinin vzkaz pro Tommyho byl tou pobídkou, kterou jsem potřeboval, abych udělal, co mi instinkt velel od začátku.
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	Zaparkoval jsem na příjezdové cestě domu s frontonem, dórskými sloupy a podvodními světly dodávajícími bazénu tmavě modrou barvu oceánských hlubin. Byl to přesně ten druh podezřelého přemrštěného luxusu, na jaký se zmůžou jen Kaliforňané.

	V domě se svítilo.

	Zatáhl jsem ruční brzdu, prošel po cestě, několikrát zazvonil u dveří, a když nikdo nepřišel otevřít, otevřel jsem si sám.

	Svou švagrovou jsem našel v kuchyni za pět set tisíc dolarů, jak vaří čokoládový puding a sleduje v televizi film Mafiáni. Byla ke mně zády.

	Řekl jsem nijak hlasitě: „Ahoj Anno.“

	Anna vykřikla a upustila vařečku. Obrátila se s rukama na tvářích a křičela dál.

	„To jsem já, to jsem já. Zvonil jsem.“

	Nadechla se, natáhla ruce a objala mě. „Jsi hrozný, Jacku,“ řekla. „Cítíš, jak mi buší srdce?“

	„Promiň.“ Možná lhala, když mému bratrovi poskytla alibi. Ale stejně jsem ji měl rád.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se mě.

	Objal jsem ji, poplácal po zádech a řekl: „Jsem v pohodě. Ale musím mluvit s Tommym. Věř tomu nebo ne, potřebuju jeho pomoc.“

	„Je ve stodole. Běž probudit svého synovce. Dělá si o tebe starosti. Vezmi tohle.“

	Vyndala z lednice džbán s mlékem, nalila sklenici a podala mi ji. „Pamatuješ si, kde má pokoj?“

	Ned spal.

	Rozsvítil jsem lampu a světlo zalilo pokoj zdobený plakáty propagujícími službu v armádě a zobrazujícími dinosaury i akční postavy. Posadil jsem se na kraj postele a pohlédl na osmiletého chlapce, který nebyl můj syn, ale nesl polovinu mých genů.

	Postavil jsem sklenici na noční stolek, dotkl se Nedovy paže a prohodil: „Ahoj kamaráde. Tady je tvůj strejda Jack.“ Jeho víčka se otevřela, rychle se posadil a objal mě kolem hrudi. Přitiskl jsem ho k sobě a políbil do vlasů.

	„Jak se máš, kamaráde?“

	Odtáhl se a ušklíbl se na mě. „Pátral jsem a víš, co jsem našel? Táta říká, že je starší než ona.“

	Sledoval jsem jeho prst a uviděl na nočním stolku starou skleněnou láhev od koly. Zvedl jsem ji a obdivoval ve světle.

	„Tohle je fantazie. Skutečná starožitnost.“

	„Viděl jsem tě v televizi,“ řekl Ned. Postavil jsem láhev a Ned byl zpátky v mém náručí a mluvil mi do hrudníku. „Říkali, že jsi někoho zabil. Colleen.“

	„Není to pravda, zlato. Vím, co lidé říkají, ale já ji nezabil. Někdo to na mě hodil.“

	Pohlédl na mě s otázkami a slzami v očích.

	„Někdo o tobě lhal! Ale proč?“

	„To nevím.“

	„To není správný. To je sprostý, strejdo Jacku.“

	„Neprojde mu to. Myslím to vážně.“

	Klepl jsem si s tím malým chlapíkem pěstí o pěst a znova ho objal. Pak jsem odešel z toho domu se zdobnými římsami pod stropy, starožitným nábytkem a krby v každém pokoji, prošel kolem vyhřívaného padesátimetrového bazénu a zamířil ke stodole, kde bylo místo pro šest aut.

	Tommy měl sbírku amerických veteránů, což byla vášeň, kterou sdílel s otcem. Našel jsem ho pod buickem Roadmasterem z roku 1948, cínově šedým automobilem, který vypadal jako vyfouknutá bublina. Byl krásný.

	Popadl jsem Tommyho za kotníky a vytáhl ho na podložce s kolečky ven.

	Vyvalil na mě oči a jeho výraz se změnil z prvotního strachu na posměšný vztek.

	„Co máš za problém, Jacku?“

	„Vím, kdo to na mě ušil, juniore. Vím, kdo zabil Colleen.“
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	„Podívej se na tohle,“ řekl jsem Tommymu.

	Našel jsem ve svém iPhonu Mo-botino video a podal ho bratrovi. Stiskl přehrávání a já uslyšel slabé hlasy reportérů volajících, aby upoutali mou pozornost před mou kanceláří v den, na který nikdy nezapomenu.

	„To jsi ty, když tě odváželi do basy,“ řekl bratr. „Docela drsný dav.“

	„Dívej se dál. Nevidíš někoho, koho znáš?“

	„No jo. Claye Harrise. Co ten tam dělá?“

	„Pracuje pro tebe, Tome.“

	„Na částečný úvazek. Je to ode mě charita, věř mi.“

	„Takže jsi neměl nic společného s tím, že tam byl?“

	„Sakra, ne. Co to říkáš? Že jsem věděl, že půjdeš do kriminálu? A že jsem zavolal Clayovi? Proč bych to dělal?“

	„Zajdeme si s ním promluvit,“ navrhl jsem.

	„Teď? Je skoro půlnoc.“

	„Teď je ta pravá chvíle.“

	„Když říkáš. Povím Anně, že si na chvíli zajedu ven. Sejdeme se u auta.“

	Pár minut nato za mnou Tommy přišel na příjezdovou cestu. Na sobě měl jiné sako a boty. Obešel zadek mého auta.

	Přejel rukou po zadní masce a promáčknutých dveřích. Jeho sako se rozevřelo a já uviděl pistoli zastrčenou za opaskem.

	„Proboha,“ řekl. „Co se ti to stalo s autem?“

	„Šel jsem do supermarketu. Když jsem se vrátil…“

	„Znám jednoho skvělého autoklempíře. Dám ti jeho číslo, ale i když je Wayne dobrý, už to nikdy nebude vypadat jako dřív,“ řekl Tommy. „Je to zatracená škoda.“

	„Nasedni, dobře?“

	„Můžeš vůbec řídit?“

	„Nasedni. A snaž se neustřelit si ptáka.“

	Tommy si sedl do auta. Vyjel jsem na Západní šestou mířící k Páté na sever. Odhadoval jsem, že to takhle pozdě do Santa Clarity zvládnu za pětačtyřicet minut.

	„Proč chceš mluvit s Clayem?“ zeptal se mě Tommy.

	Clay Harris dřív pracoval pro mého otce jako vyšetřovatel, a když jsem převzal Private, byl tam Clay na výplatní pásce.

	Neměl jsem ho rád, ale byl skvělý na sledování. Vydržel být někomu v patách nebo v autě na čekané několik dní v kuse. Vypadal jako nezaměstnaný dělník a dokázal splynout s davem na ulici. A vyznal se v elektronice.

	Ale byl to podvodník a lhář.

	Clay Harris falšoval své přehledy výdajů. Bral melouchy. A jednoho dne prodal fotografie klienta v kompromitující situaci. A já to zjistil.

	Tak jsem ho vyrazil.

	Následujícího dne šel Harris za Tommym, který mu dal práci.

	Když jsem na Claye Harrise teď myslel, jak stál v tom davu a poškleboval se mi, když mě odváděli do vězení, začal jsem ho vidět jinýma očima. Neměl mě rád. Měl schopnosti mi ublížit. A já nemohl říct, že by se štítil vraždy.

	Pověděl jsem Tommymu: „Chci si s Clayem promluvit o Colleen.“
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	Jel jsem po Páté do průsmyku Tejon Pass, směrem k „Vinné révě“, pětašedesát kilometrů dlouhému úseku dálnice překonávající horský hřeben Tehachapi a spojující jižní a střední Kalifornii.

	Clay Harris bydlel na prašné cestě v odlehlé oblasti s ranči, přírodními parky a lesní krajinou. Ze satelitních snímků jsem věděl, že se jeho dům nachází na kraji stodvacetihektarové parcely vyhrazené pro výstavbu a pak opuštěné, když bublina v roce 2009 splaskla. Harrisův dům byl tři kilometry daleko od jiných člověkem postavených objektů.

	Odbočil jsem ze silnice 126 na Copper Hill Drive, která mě vedla okolo malého nákupního centra a pak ubikací pro cestující dělníky. Dál už nebylo vidět nic než suché keře a nízké kopce, shluky původních stromů a kilometry půdy nedotčené lidskou rukou.

	„Tady je naše odbočka,“ řekl jsem a uhnul doleva do San Francisquito Canyon Road.

	Co jsme odjeli z Hancock Parku, mluvil Tommy o sobě a plnil vzduch sebeoslavnými historkami o tom, jak dělal osobního strážce celebritám, a o kouscích, které ty slavné osobnosti prováděly. Zmlkl ale, když moje reflektory ozářily drátěný plot a ceduli s nápisem HARRIS. NEVSTUPOVAT.

	Zpomalil jsem, když se před námi objevil dům, zastavil na krajnici a zhasl světla.

	Dům stál na konci dlouhé příjezdové cesty v zadní části parcely. Bylo to přízemní stavení jako na ranči, bílé a s jednoduchou přední verandou.

	Na dvoře rostlo několik dubů a další byly u zadního plotu, ale moji pozornost upoutalo zbrusu nové SUV Lexus na konci příjezdové cesty.

	Věděl jsem, kolik si Clay Harris vydělával, když pracoval pro mě, a jestli mu Tommy nezčtyřnásobil mzdu, neměl tam ten Lexus co dělat. Pokud mu někdo nedal pětasedmdesát tisíc dolarů.

	Natáhl jsem se přes bratra, otevřel přihrádku na rukavice a vyndal pistoli.

	„Myslím, že nemáš papíry ani na tohle,“ řekl Tommy.

	„Necháme to čistě mezi námi dvěma, dobře, juniore?“

	Vystoupili jsme z auta, prošli podél drátěného plotu a drželi se ve stínu stromů. Branka nebyla zamčená, což jsem odhadl na přehlédnutí ze strany pana Harrise. Byli jsme stále deset metrů od verandy, když nás našel detektor pohybu.

	Zazářila světla.

	Přes otevřené prostranství zaječela siréna následovaná sprškou kulek.

	Harris pálil z poloautomatické zbraně a kulky hvízdaly mezi stromy. Pak střelba utichla.

	Že by nás Clay Harris viděl?

	Nebo byla ta palba jen reakcí na alarm? Třeba chtěl vyřídit kojota. Nebo medvěda. Nebo kohokoli, kdo vstoupil na jeho pozemek.

	Sykl jsem: „Ty si vezmeš zadní dveře a já přední.“

	„Ne, Jacku. Ty půjdeš zadem.“

	„Dobře,“ souhlasil jsem.

	Nebylo to dobře.

	Přestřelku jsem neměl v plánu.

	Vlastně jsem právě teď neměl vůbec žádný plán.
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	Vnikli jsme na cizí pozemek.

	Kdybych na Harrise křikl a on mě chtěl zastřelit, mohl mířit po mém hlase a dostat mě. Legálně.

	Padl jsem na zem a přeplazil se po loktech přes dvůr vedle domu a mimo dostřel.

	Zády přitisknutý ke zdi jsem se prodíral křovím a mezi odpadky k zadnímu vchodu.

	Držel jsem pistoli oběma rukama a otevřel si dveře nohou. Panty zaskřípaly a já vstoupil do předsíně. Očekával jsem střelbu nebo výzvu, abych se zastavil, ale neslyšel jsem nic.

	Ze středu domu přicházelo světlo a já k němu zamířil. Držel jsem se u zdi a postupoval dál kolem oblečení visícího na hácích, hromad novin a krabic a prázdných pivních láhví. Clay Harris patřil k těm lidem, co nikdy nic nevyhodí.

	Z předsíně vedly dveře do malé úzké kuchyně. Na stole a ve dřezu byly hromady hrnců a pánví. Páchly tam odpadky. Na konci kuchyně byly další dveře vedoucí do jídelny.

	Obešel jsem stůl přetékající krabicemi spisů a různým harampádím a postupoval dál za světlem ve vchodu do obývacího pokoje. Vyhlédl jsem kolem rámu dveří do větší místnosti.

	Clay Harris stál ke mně zády. Stále třímal zbraň a ruce držel nad hlavou. Díval se na bratra, který mu mířil pistolí na hruď.

	Harris říkal: „Tome. Co to děláš? Tohle je pitomost. Já o té holce neřeknu ani slovo.“

	Vstoupil jsem do pokoje se svou pistolí sevřenou v obou rukou. Křikl jsem: „Clayi, odhoď zbraň.“

	Harris se obrátil, uviděl mě a řekl: „Kruci.“ Pak odhodil zbraň na houpací židli.

	Jakmile pistole dopadla na židli, Tommy dvakrát rychle po sobě vystřelil. Harris si přitiskl dlaň na hruď. Řekl „Krucinál,“ pak padl na kolena a svalil se na břicho na podlahu. Došel jsem k Harrisovi a přiložil mu prsty na krk.

	Neměl pulz.

	„Proboha, Tome. Já si s ním chtěl promluvit.“

	Tommy si zastrčil pistoli zpátky za opasek.

	„Cítím s tebou, vážně,“ řekl bratr. Rozhlédl se po svých dvou nábojnicích, sebral je a strčil si je do přední kapsy džínů. „Všechno vždycky nevyjde, jak si přeješ. Chtěl jsi s Clayem mluvit – a on je teď mrtvý.“

	Vstal jsem a obrátil se k bratrovi. „Ty si myslíš, že nevím, co se tady právě stalo?“

	„Byla to sebeobrana, Jacku. Taková je pravda. Ale odhaduju, že to nebudeš nikdy vědět jistě. Zabil jsem toho šmejda, protože mě chtěl zastřelit? Něco jsem ho zabil, protože by mě udal?“

	Tommy se mi posmíval, přešlapoval z nohy na nohu a pohyboval rukama, jako by to byly misky vah.

	A pokračoval: „Byl Harris nebezpečný šílenec s nabitou zbraní? Nebo se chystal říct, že jsem ho najal, aby zabil Colleen?“

	Zíral jsem na Tommyho a pak jsem se podíval zpátky na Claye Harrise. V mase mezi pravým palcem a ukazovákem měl ošklivě vypadající kousnutí. Někdo ho kousl tak silně, že tam nechal otisk zubů – zřetelnou modřinu tam, kde se sevřely zuby.

	Vytáhl jsem z kapsy kapesník, základní nástroj vyšetřovatele číslo jedna. S pistolí v druhé ruce a jedním okem upřeným na Tommyho jsem použil kapesník, abych zvedl Harrisův mobil.

	Vytočil jsem 911.

	 


 

	Kapitola 119

	 

	Tommyho obličej byl sevřený vztekem a úžasem: „Co to kurva děláš?“ zeptal se.

	Na lince se ozvala operátorka a řekla: „Jakou krizovou událost chcete ohlásit?“

	Změnil jsem hlas a promluvil tiše a se španělským přízvukem: „Slyšel jsem střelbu v domě v San Francisquito Canyon Road.“

	Udal jsem číslo domu a řekl, že jsem se šel podívat dovnitř, jestli tam někdo nepotřebuje pomoc. Že jsem tam našel muže se střelným zraněním.

	„Dýchá?“ zeptala se operátorka.

	„Ne. Je mrtvý.“

	„Jak se jmenujete?“

	„Je mi líto. To nemůžu říct.“

	Ukončil jsem hovor.

	Tommy se mě znovu ptal, co si myslím, že dělám, opakoval, že zastřelil Claye Harrise v sebeobraně, a následoval mě, když jsem šel zpátky podívat se na Harrisovo tělo.

	Nemrzelo mě, že je Harris mrtvý, ale bylo by pro mě lepší, kdyby žil, kdybychom ho přiměli udat Tommyho a dosvědčit, že se oba spikli, aby zavraždili Colleen.

	Tommy byl silně rozrušený a jeho suverénní vystupování bylo to tam. Říkal: „Jacku, padáme odsud. Musím se zbavit pistole.“

	Jeho jedinou starostí bylo zbavit se zbraně. Jedna věc se Tommymu musí nechat. Je to hajzl, stejně jako byl můj otec.

	Namířil jsem objektiv v telefonu na kousnutí na Harrisově ruce a pořídil tři nebo čtyři snímky, abych si byl jistý, že mám, co potřebuji: fotografii, na které by byla současně rána po zubech a jeho mrtvý obličej. Pak jsem odešel z domu otevřenými předními dveřmi.

	Dálkovým ovládáním jsem odemkl auto a o sto metrů dál se rozsvítily reflektory. Kráčel jsem po temné cestě s Tommym v patách.

	Žádné další auto po silnici nejelo. Nikde ani živá duše. Dorazil jsem k autu a posadil se za volant. Tommy vzal za dveře spolujezdce, ale já je zamkl. Několikrát za kličku trhl a pak zabušil pěstí na okénko. Proklínal mě a znělo to zcela zoufale.

	Prosil, abych mu otevřel, když jsem nastartoval motor. „Jacku. No tak. Prosím, otevři. Víš, že jsem jenom blbnul. Víš, že mě chtěl zastřelit. Víš, že byl bezcenný.“

	Spustil jsem okénko o pár centimetrů a řekl: „To vysvětluj poldům. Jsi velice přesvědčivý, Tommy. Budou tady za pár minut. Nebo jdi pěšky. Třeba jim utečeš.“

	„Jacku. Přece mě tady nenecháš. No tak. Nedělej to. Povím jim, že jsi byl tady. Povím jim, že jsi to udělal ty.“ Zvedl jsem okénko a vyjel na silnici, která se táhla odnikud nikam tři kilometry v obou směrech.

	Když jsem byl zpátky v Copper Hill Drive, zavolal jsem Eriku Cainovi a informoval ho, co se stalo.

	Pak jsem jenom poslouchal, co mi chce můj právník, absolvent Harvardu s bohatou praxí, říct.

	 


 

	Kapitola 120

	 

	Eric Caine seděl vedle mě ve výslechové místnosti na policejní stanici v centru. Caine vypadal klidně, jako by měl za sebou dobrý oběd, po kterém si zdříml, pak zkontroloval stav svého důchodového účtu a byl spokojený s jeho stavem.

	Já měl pocit, jako bych měl žaludek plný hadů.

	Neřekli mi, proč se mnou chtějí mluvit, ale byl jsem si celkem jistý, že by mě Mitch Tandy nepovolal do North Los Angeles Street jen proto, aby mi pověděl, že jsem skvělý chlap.

	Nutil jsem se myslet na nadýchané mráčky a duhy, a ne na to, jak Tandy přísahal, že mě dostane na doživotí do federální věznice za vraždu Colleen.

	Tandy se pohodlně rozvalil na jedné ze dvou kovových židlí před námi. Pak přišel Ziegler s tlustou hnědou obálkou, teatrálně si přitáhl židli, položil obálku na stůl, posadil se a napnul a pustil gumovou pásku na svém zápěstí.

	Jako by byl na jevišti.

	Jako by si přál všechnu pozornost.

	Co se děje?

	Až na ten tik s gumovou páskou nedal ani jeden z poldů najevo žádné emoce.

	Tandy řekl: „Předpokládám, že víte, o co tu jde.“

	„Co kdybyste nám to řekli?“ ozval se Caine. „Můj klient má nabitý program. A jsem si jistý, že vy taky.“

	„Říká vám něco jméno Clay Harris?“ zeptal se mě Tandy.

	Moc dobře věděl, že jsem Harrise znal.

	Uplynul týden od chvíle, kdy jsem se díval dolů na Harrisovo mrtvé tělo. Za tu dobu jsem o té střelbě neslyšel ani slovo. A bratr se mi taky neozval.

	Caine promluvil za mě.

	„Claye Harrise jsme znali oba. Pracoval pro Private… jak dlouho? Dva roky, Jacku? V roce 2009 dostal výpověď za vydírání.“

	„Je mrtvý,“ řekl Tandy. „Někdo ho před týdnem zastřelil v jeho domě na venkově. Nahlásil to nějaký anonym.“

	„Nerad slyším, že je Harris mrtvý,“ řekl Caine. „Ale co to má co dělat s Jackem?“

	Hadi v mém žaludku se divoce svíjeli. Že bych nechal v Harrisově domě otisky? Viděl tam někdo moje auto s rozbitou zadní maskou? Šel Tommy na policii a řekl, že vrahem jsem já? Tuhle možnost jsem zvažoval mockrát a byl jsem si dost jistý, že jsem se v Harrisově domě ničeho nedotkl. Určitě jsem tam stopy nenechal.

	Ziegler otevřel obálku, sáhl do ní a vytáhl list papíru. Četl jsem ho vzhůru nohama z místa, kde jsem seděl. Ziegler měl zprávu z forenzní laboratoře losangeleské policie.

	Ziegler řekl: „Někdo kousl Claye Harrise do ruky. Patolog určil, že se otisk zubů shoduje s dentální kartou Colleen Molloyové. Vypadá to, že Harrise kousla ona. Nejspíš to bylo to poslední, co udělala, než ji zastřelil.“

	To, co zjistila policejní laboratoř, pro mě nebylo nic nového. Věděl jsem, kdo Claye Harrise kousl. Sci už také porovnal kousnutí s Colleeninou kartou.

	Čekal jsem, až bude Ziegler mluvit dál. Odhadoval jsem, že doufá, že cosi vyhrknu, poskytnu mu něco, co by proti mně mohl použít. Zdálo se, že to ticho trvá celou věčnost.

	Caine řekl: „Tohle není 48 hodin, detektive, a my nemáme osmačtyřicet hodin. Přiřadili jste kousnutí na Harrisově ruce k zubům Colleen Molloyové. Chcete vědět, jestli nás to zajímá? Odpověď zní ano.“

	 


 

	Kapitola 121

	 

	Ziegler se vrtěl na židli. Sdělil nám tu zprávu, jako by mu způsobovala fyzickou bolest.

	„Zajímá nás to všechny, Caine. Opravdu chceme toho, kdo ji zabil.“

	Vydechl jsem. Nezáleželo na tom, že Ziegler a Tandy vidí mou úlevu. Měli důkaz, že Colleen kousla Claye Harrise. Jejich důkaz byl teď naším důkazem.

	Tandy to zjevně cítil stejně. Řekl: „Colleenina dentální karta naznačuje shodu s kousnutím na Harrisově ruce. Připustíme, že ho kousla.

	Ale Morgane, než vy a váš obhájce začnete kolem sebe rozhazovat konfety, dovolte mi připomenout, že to kousnutí není usvědčující. To, že Colleen Molloyová Harrise kousla, neznamená, že on ji zabil. To asi chápete, že?“

	V jeho tónu bylo slyšet hořkost. Tandy se ve mně mýlil a to ho muselo deptat. Přál jsem si, abych mu mohl říct, že když mě uplynulý týden cpal do mlýnku na maso s hodně ostrými noži, choval se jako mizerný polda a že za to jednoho dne zaplatí.

	Raději jsem ale mlčel.

	„Colleen bojovala o život,“ řekl jsem. „Jsem za to rád.“

	Caine poklepal na stůl na znamení, že mám sklapnout, a zároveň tím naznačil detektivům, aby mluvili dál.

	„Takže moc rád uslyšíte, že máme taky tohle,“ řekl Ziegler. Vzal ze stolu obálku a vysypal z ní kousek kovu. Byl to pevný disk. Vypadal jako ten, který zmizel z mého bezpečnostního systému té noci, kdy byla Colleen zabita.

	Zase jsem přestal dýchat.

	„Co to je?“ zeptal se Caine.

	„Je to Jackův pevný disk s důkazem, že Colleen Molloyovou donesl do Jackova domu Clay Harris. Záznam je označený datem a časem, který se zhruba shoduje s dobou smrti Molloyové. Našli jsme to mezi harampádím v Harrisově domě. A to naznačuje, že ho vzal z Morganova domu a odvezl si ho k sobě. Tohle spolu s tím kousnutím.“

	Clay Harris Colleen zabil, ale Harris neměl dost důmyslnosti na to, aby to zvládl sám. A také neměl motiv.

	Tommy motiv měl: dostat mě do basy na zbytek života. Ale nemusel vraždit osobně. Harris to byl ochotný udělat za roční plat, který utratil za auto.

	Dávalo smysl, že Tommy řídil akci z pláže před oknem mé ložnice a že mu Harris zavolal, jakmile byla Colleen mrtvá.

	Caine řekl: „Můj klient je očištěn od obvinění z vraždy.“

	„Už jsme mluvili s asistentem prokurátora Eddiem Savinem,“ řekl Tandy. „Dnes večer se sejde s prokurátorem. Morgan bude zproštěn obvinění z vraždy Molloyové, ale je tu jedna věc, pane Caine.“

	V Tandyho očích jsem zahlédl něco, co se mi nelíbilo – záblesk, varování.

	„Máme další mrtvolu,“ řekl. „Claye Harrise někdo zastřelil – a Jacku, jestli zabil vaši přítelkyni, je to klasický motiv k vraždě.“

	„Já to neudělal,“ namítl jsem.

	„Obviňujete Jacka Morgana z vraždy Claye Harrise?“ vyštěkl Caine.

	„Zatím ne,“ řekl Tandy. „Ale sledujeme vás, Morgane. Vás i vašeho bratra.“

	 


 

	Kapitola 122

	 

	Tandyho neochota byla hmatatelná, když se odhodlával seznámit mě s důkazy o vraždě Claye Harrise. Jestli Tandy z toho zločinu podezíral Tommyho, měl jsem důvod doufat, že po sobě Tommy nechal nějaké stopy.

	Ve výslechové místnosti se rozhostilo ticho rušené jen mlaskavými zvuky, jak Len Ziegler napínal a pouštěl gumičku na zápěstí. Tandy se opíral na židli a předstíral nonšalanci.

	Konečně promluvil.

	„Tommyho zastavili za překročení rychlosti té noci, co byl Clay Harris zabit. Řídil nový lexus 570X, který patřil oběti. Byl opilý.

	Nedokázal policejní hlídce vysvětlit, proč má Harrisovo auto. Také neuměl říct, kde byl předchozích několik hodin ani co dělá v Canyon Country.“

	Když jsem viděl Tommyho naposledy, byl se mnou na cestě před Harrisovým domem. Poldové byli na cestě tam. Musel se vrátit do Harrisova domu pro klíčky. Hloupý tah, Tommy. Hodně hloupý.

	„Zadržujeme Tommyho prozatím kvůli řízení pod vlivem a držení ukradeného vozidla,“ řekl Tandy. „Ale ještě jsme s ním neskončili.“

	Tandyho výraz se na okamžik otevřel a já v něm mohl číst jako na titulní straně novin. Tandy trpěl, že nemá nic proti mně.

	Možná i on četl v mém výrazu.

	Nic na mě nemá. Nic nemá.

	V mé hlavě probíhala velká oslava. Culil jsem se jako cvok a tančil radostí. Zátky šampaňského bouchaly a bublinky mi tekly po obličeji. Fanoušci stáli kolem a jásali a pak mě zvedli do vzduchu.

	Caine nosil vážnost jako na míru šitý oblek a pravé víčko mu cukalo. Bylo to zamrkání určené jen mně.

	Vstal jsem a řekl: „Bylo mi potěšením, detektivové. Jdu pozdě na poradu.“

	Vyšel jsem se svým právníkem z policejní stanice. Mohl jsem se přestat bát, že se vrátím do Twin Towers a strávím rok nebo dva ponižováním u soudu, než mě zamknou v Lompocu na pětadvacet let až doživotí.

	Byl jsem zase svobodný.

	„Řekni kruci něco, Jacku.“

	Poplácal jsem Caina po rameni a usmál se na něho. „Šťastný den, Eriku. Moc šťastný den.“

	 


 

	Kapitola 123

	 

	Colleenin starý přítel a já jsme byli na letišti v Santa Monice, kde jsem měl zaparkovanou svou cessnu 172 Skyhawk. Měl jsem to mladé letadlo už pět let a prostě jsem miloval, jak létá.

	Už jsem se Donahueovi zmínil, že jsem vzal Colleen párkrát nahoru a nechal ji chvíli pilotovat. Udělala několik loopingů a pokaždé zapištěla smíchem.

	Teď si to chtěl zkusit i Donahue.

	Sklonili jsme se pod křídlem a já mu řekl: „Není to tak, jak to vidíš ve filmech, že pilotovat letadlo je jenom o málo těžší než řídit auto.

	V letadle musíš kontrolovat směs paliva a vzduchu, která jde do motoru, sledovat teplotu výfukových plynů, resetovat kompasy. Z devětadevadesáti procent jde o procedury a kontrolní seznamy. Malá chyba na zemi může ve vzduchu narůst do obrovských rozměrů.“

	„Jako třeba co, Jacku? Ne. Neříkej mi to.“

	„Například když zapomeneš na nádrž našroubovat uzávěr. Benzin se může z nádrže vypařit a tvoje letadlo se změní v kluzák, o který jsi nestál.“

	Donahue ukázal prstem a řekl: „Tohle je uzávěr nádrže?“

	„Ano.“ Usmál jsem se na něho. „Je zajištěný.“

	Dokončili jsme pozemní kontrolu a já ukázal Donahueovi, jak má vlézt do kokpitu. Sedl jsem si na sedadlo pilota, připoutal se a narovnal Donahueovi sluchátka, abychom si mohli povídat a on slyšel můj rozhovor s řídicí věží.

	Dostal jsem povolení pojíždět na aktivní ranvej a Donahue se díval strnule dopředu, zatímco jsme rolovali.

	Zastavili jsme se na konci pojížděcí dráhy a já prošel další kontrolní seznam, ohlásil se věži a zahájil start. Jako pokaždé táhly otáčky vrtulí letadlo doleva, takže jsem stočil kormidlo doprava a začal zvyšovat rychlost.

	Sledoval jsem ukazatel vzdušné rychlosti, a když na něm byla stovka, přitáhl jsem knipl.

	Nos se zvedl nahoru a stoupali jsme. A já vydechl.

	Byl to krásný večer. Slunce zapadalo a po obzoru se táhl zářivý růžový pruh. Zamířil jsem na západ a vylétl nad oceán. Colleen se rozplývala nad množstvím odstínů modré a zelené, když voda přecházela z mělčiny do hlubin.

	Pověděl jsem Donahueovi, že právě tady, v téhle výšce a vzdálenosti od pevniny, Colleen ráda přebírala řízení.

	„Budu si ji představovat, jak pilotovala,“ řekl mi Donahue, „ale spokojím se s rolí pasažéra.“

	„Třeba se se mnou ještě někdy proletíš,“ řekl jsem.

	Na chvilku jsem vystoupal do mraků, kde nebylo za okénky vidět nic než šmouhy kondenzované páry. Pak jsme byli nad vzdušnými hrady a pro cestujícího i pilota bylo snadné zatlačit motory, magneta a uzávěry nádrží do pozadí a jen si vychutnávat kouzlo a majestátnost letu.

	Donahue se usmíval od ucha k uchu, když jsme pluli nad těmi pastelově zbarvenými chumáči cukrové vaty, a pak se mi ve sluchátkách ozval jeho hlas.

	„Rozmyslel jsem si to,“ řekl. „Rád bych zkusil pilotovat, chlapče.“

	Pověděl jsem Donahueovi, jak udělat looping. Lehce přitáhl knipl. Stroj zamířil přímo nahoru, stočil se nad naše hlavy a letěli jsme vzhůru nohama. Dunahue chlapsky zařval a pak křikl do mikrofonu: „To je jako točit mlíkem v bandasce.“

	Jeho smích mi div neprotrhl bubínky.

	Dunahue dokončil looping a mířili jsme znovu na západ. Sundal ruku z kniplu a natáhl ji ke mně. Stiskl jsem ji, pohlédli jsme na sebe a oba se culili jako blázni.

	Byl to náš způsob rozloučení s naší drahou, sladkou Colleen.

	 


 

	Kapitola 124

	 

	Domů jsem se dostal kolem deváté a hlava se mi stále točila z přemíry adrenalinu a nedostatku spánku.

	Zamkl jsem za sebou domovní dveře, prošel domem a zkontroloval okna, šel k nově vylepšené stanici bezpečnostního systému a zrychleně si pustil záznamy kamer u předních i zadních dveří. Neviděl jsem nikoho na příjezdové cestě ani přicházet po terase od pláže a záznamy ukazovaly, že se alarm nespustil.

	Zkontroloval jsem telefony a interiér a byl jsem si celkem jistý, že nemám doma odposlouchávací zařízení.

	V lednici byla krabice piv a nic jiného. Otevřel jsem si jednu plechovku a polovinu vypil. Chvilku jsem počkal a nalil do sebe zbytek.

	Když byl Tommy v policejní vazbě, mohl jsem být klidný, ale i tak jsem ještě jednou zkontroloval zámky na oknech, zasunovacích dveřích a vchodu.

	Pak jsem se svlékl a nechal šaty ležet na podlaze.

	Sprcha s několika hlavicemi byla v hlavní koupelně a já zamířil tam. Voda byla horká a osvěžující. Přemýšlel jsem, jestli jsem připravený vrátit se do své ložnice a spát ve své nové posteli, na jejímž ložním prádle byly dosud visačky.

	Kdybych nemohl spát ve své ložnici, k čertu s tím, prodal bych ten dům.

	Tak jsem to zkusil.

	Šel jsem do ložnice, ještě jednou zkontroloval perimetr a vrhl pohled na postel. Díval jsem se na ni docela dlouhou dobu, ale pořád jsem viděl jenom postel, ne hrozný obraz mrtvé Colleen.

	Alespoň v mé mysli odpočívala Colleen v pokoji.

	Lehl jsem si a zapnul televizi.

	Cvakal jsem ovládáním, našel zpravodajský kanál, a když jsem uviděl reportéra stojícího na parkovišti před blikajícími červenými a modrými světly, sklonil jsem ovladač.

	Na obrazovce bylo reportérovo jméno a název stanice Matt Galaburri, CNN. A pod ním menším písmem stálo: „DEA zabavila zásilku drog v hodnotě 20 milionů dolarů v Rentonu, stát Washington. Zatkla čtyři muže.“

	Zesílil jsem zvuk.

	Probíhalo to, jak jsem doufal, ale musel jsem si poslechnout detaily, abych se ujistil, že je z toho Private venku.

	Reportér byl vzrušený, stále otáčel hlavu, když mluvil, takže se polovina slov ztrácela. Díval se na bílou skříňovou dodávku obklopenou neoznačenými auty a těmi s iniciálami DEA na bocích.

	Celé se to odehrávalo na parkovišti před skladištěm, které soudě dle záběru kamery stálo vedle dálnice. Byla to jedna z těch neoznačených hranatých budov, které lidé jedoucí po dálnici míjejí bez povšimnutí.

	Reportér řekl: „To, co vidíte za mnou, je úlovek jednoho z největších zátahů na obchodníky s drogami v nedávné historii. Mluvčí Národního úřadu pro kontrolu obchodu s drogami sdělil CNN, že byla zabavena narkotika v hodnotě desítek milionů dolarů a byli zatčeni čtyři muži, kteří jsou známí svými úzkými vazbami na organizovaný zločin.“

	Pak popsal, jak dodávka zastavila, aby přeložili náklad ve skladišti jižně od Seattlu, které DEA už rok sledovala.

	Následovaly záběry natočené dříve toho večera kamerou připevněnou na palubní desce vozu DEA. Scénu ozařovaly reflektory aut.

	Bylo vidět čtyři muže chvatně vykládající bílou dodávku s obrázky ovoce na bocích. Zlomek vteřiny nato se na parkoviště vřítila auta.

	Ozval se hlasitý křik a policisté vyrazili za těmi čtyřmi muži pěšky. Dva z nich se dali na útěk, dva zvedli ruce. Agenti DEA všechny přinutili lehnout na asfalt a nasadili jim pouta.

	Přišel další střih a já se díval na muže v obleku, stojícího za řečnickým pultem označeným znakem úřadu. Písmena na spodní části obrazovky ho identifikovala jako Briana Nelsona, ředitele DEA. Byl to přímý přenos z tiskové konference.

	Nelson řekl do kamer: „Agenti zapojení do této operace dnes zachránili množství životů…“

	Zazvonil mi mobil, já odtrhl oči od obrazovky a uviděl na displeji Fescoeovo jméno. Co zas je? pomyslel jsem si a zvedl to.



	




	 

	Kapitola 125

	 

	Můj starý přítel policejní velitel Mickey Fescoe pronesl: „Jacku, zapni si televizi. Je tam něco, co tě bude zajímat.“

	„Už se na to koukám,“ odpověděl jsem. „Vypadá to, že DEA dostala z ulice hromadu ilegálních léků.“

	„Přesně tak, kamaráde. O tvé roli v té věci jsem se nezmínil ani slovem. Tak jsi to chtěl, že?“

	„Přesně. Nestojím o žádné zásluhy. Nikomu to neříkej, nikdy.“

	„Beru na vědomí, Jacku. DEA je nadšením bez sebe. Té dodávce chybí jenom červená mašle na střeše. Na tomhle kšeftu je velký podpis Nocciovy rodiny. Můžeme dostat Carmina. Zdá se mi, že mu tenhle zátah moc neprospěje. Možná dostane infarkt. A třeba ho někdo oddělá. Můžeme doufat.“

	Vyměnili jsme si ještě pár slov o tom, jak to prospělo Americe, a pak Mickey řekl: „Mimochodem jsem rád, že ses zbavil obvinění z vraždy Colleen Molloyové. Nespouštím oči z Tandyho a Zieglera. Ani já nestojím o žádné zásluhy, ale doufám, že s tebou LAPD zacházela férově.“

	„Nemám žádné stížnosti,“ řekl jsem.

	Uslyšel jsem pípnutí a podíval se na displej.

	Právě když jsem si myslel, že už nemám v těle ani kapku adrenalinu, přepadl mě záchvat paniky, když jsem uviděl, že mám na lince Carmina Nocciu.

	Nocciovy drogy byly pryč. Jeho zákazníci budou zuřit a DEA měla v cele Nocciovy muže.

	Pověděl jsem Fescoeovi, že jsem pod palbou, a pogratuloval mu k jeho podílu na úspěchu DEA.

	Pak jsem přepnul na druhou linku.

	Pozdravil jsem Carmina Nocciu a jen jsem se modlil, aby nevěděl, že stojím za tou razií DEA. Jestli to věděl, tak mi volal, abych si uspořádal své záležitosti.

	Noccia mi řekl: „Určitě jste slyšel o tom nešťastném setkání s DEA.“ Jeho tón mi nic neprozradil.

	„Právě jsem to viděl na CNN. To je drsné, Carmine.“

	„Nemáte s tím nic společného, že ne, Jacku?“

	„Ne. Jistě že ne.“

	„Musel jsem se zeptat.“

	Následovala dlouhá pauza, zatímco jsem poslouchal, jak moje krev hučí velice nervózním tónem. Pak začal Noccia znova mluvit.

	„Federálové říkají, že sledovali naši překládací stanici. Kruci, možná někdo něco vykecal a Marzullovi se to doslechli a dali jim tip.

	Tak či tak z toho můžu vinit jenom sebe. Měl jsem domluvit překládku na jiném místě, ale nám to skladiště patří a nikdy tam nebyly problémy. Mohli jsme přijet, přeložit náklad a za chvilku ho mít zpátky na dálnici. Ukrýt tu dodávku, než ji budeme moct rozebrat na kusy. Nebo jsem si to aspoň myslel.

	Každopádně tohle je můj problém, Jacku. Volám vám, abyste si honorář nechal.“

	Bylo už bezpečné se nadechnout?

	Řekl jsem: „Vy chcete, abych si nechal honorář ve výši šesti milionů dolarů?“

	„Dostali jste tu dodávku ze skladiště bez problémů, ne? Předali jste nám ji. Dali jste nám jména chlapů, kteří ji unesli. Splnili jste svůj úkol a já vám platím. Tak to mezi námi funguje.“

	Sakra.

	Klasický případ dobré a špatné zprávy.

	Noccia mi důvěřoval. Říkal, že jsme jako bratři. Že jde o čest mezi zloději a americkými mariňáky. Těch šest milionů dolarů na kontě Private znamenalo, že Carmine a já jsme přátelé.

	Už nikdy jsem nechtěl o Nocciovi slyšet, ale nemyslel jsem si, že budu mít takové štěstí.

	Zavěsil jako pokaždé zcela nečekaně.

	Ani se nerozloučil.

	 


 

	Kapitola 126

	 

	Odložil jsem telefon a snažil se vstřebat šok ze svého rozhovoru s Nocciou. Přemýšlel jsem, jestli jsem opravdu v bezpečí. Jestli Mickey Fescoe dokáže udržet můj podíl na zátahu DEA v tajnosti. Nebo zda je jen otázkou času, než si na mě v temné uličce počká pár Nocciových goril.

	Chtěl jsem zavolat Justine.

	Chtěl jsem slyšet její hlas. Chtěl jsem jí povědět o Nocciovi a mém dvojčeti, které sedí v cele za krádež auta a pro podezření z vraždy.

	Justinino číslo bylo jako první na mém rychlém vytáčení. Poslouchal jsem vyzváněcí tón a doufal, že je doma a pije víno u bazénu. Doufal jsem, že řekne „Přijeď ke mně“. Justine zvedla telefon při třetím zazvonění.

	„Nezavěšuj, děvče. Myslím to vážně.“

	Justine se zasmála. „Dobře. Dostal jsi mě.“

	Řekla, že právě uklízí ledničku. Že je to její první volný večer asi po měsíci a musí dohnat domácí práce.

	„Nevadilo by ti donést si k bazénu sklenici vína? Tak jsem si tě právě teď představoval.“

	Znova se zasmála. „Uvidíme. Jo. Náhodou tu mám otevřenou láhev. Dej mi vteřinu.“

	Slyšel jsem cinknout sklo a zaštěkání jejího pitbula Rockyho. Slyšel jsem, jak se otvírají posuvné dveře, a pak řekla: „Jsem připravená. Co máš na srdci, Jacku?“

	Začal jsem mluvit a samotného mě překvapilo, co mi vychází z úst.

	Možná nám telefon poskytl intimitu a vzdálenost, kterou jsme potřebovali, abychom probrali, co jsem udělal a proč.

	„Chci, abys věděla, že chápu, že jsem udělal špatnou věc. Nemůžu se omluvit, zvlášť ne tobě, ale můžeš mi věřit, Justine. Je mi to moc líto.“

	Justine řekla: „Přestaň se vinit z Colleeniny smrti, Jacku. Udělal jsi, co jsi udělal, ale nezabil jsi ji.“

	Justine mi pověděla, jak moc měla Colleen ráda a že chápala, co k ní cítím. „Myslela jsem si, že jste se vy dva rozešli nadobro. A pak jsem zjistila, že ne. Ne nadobro… nebo ještě ne. Myslím, že by to ranilo kohokoli, ale já to už překonala.“ Poděkoval jsem jí, a když ticho trvalo příliš dlouho, pověděl jsem Justine o Clayi Harrisovi, o tom, jak ho Tommy zastřelil a že se už vyřešila záhada, kde byl Tommy celý víkend.

	„Jak Tommyho znám, nic mu nedokážou,“ pronesla Justine. „Řekne, že to auto Clayovi koupil, aby Clay nemusel platit daň ze zvláštní odměny. Nebo něco takového. Vsadím se, že mu Tommy to auto opravdu koupil. Nedokážu si představit, jak by Clay Harris nakráčel do salonu Lexusu v Beverly Hills.

	Tomy se z toho dostane,“ řekla. „Poldové budou vědět, že Claye zabil on. Ale nikdy nenajdou jeho zbraň. Ty proti němu svědčit nemůžeš. On nemůže svědčit proti tobě. Patová situace.“

	Povzdechl jsem si.

	„Jacku, já už se na tebe nezlobím.“

	„Dobře,“ prohodil jsem a užuž jsem se chystal dodat „Rád bych se zastavil“, když Justine řekla: „Už půjdu, Jacku. Musím vyvenčit psa, vyměnit kočce záchod a nechat odmrazit mrazák. Možná si dokonce nalakuj u nehty. Měl by ses trochu vyspat. Uvidíme se ráno.“

	„Taky mám pár životně důležitých věcí na práci, Justine,“ nadhodil jsem. „Dám vyprat pár dávek prádla.“

	Justine se zasmála se mnou. „To udělej,“ podotkla. „Dobrou noc,“ popřál jsem jí.

	Co jiného jsem mohl dělat?

	 


 

	Kapitola 127

	 

	Justine vzala Rockyho proběhnout. Potřebovala pohyb víc než on, chtěla vyhnat napětí ze svého těla a mysli.

	Půl hodiny nato byli ona a její pes zpátky ve Wetherly Place a kráčeli po cestě k tomu krásnému domu. Byl postaven na konci třicátých let a měl úžasné architektonické detaily, jako třeba kulatá oknu, která mu dodávala vzhled lodi.

	A víc než to, ten dům působil dojmem trvalosti, velmi odlišným než ta moderní stavba, kterou si před dvěma roky koupili s Jackem.

	Nebyl tady oceán, který by ji uspával svým hučením, ale byly tu jiné zvuky, které se jí také líbily: křik dětí jezdících na kolech po chodnících, šumění postřikovačů na dokonale zastřižených trávnících, televizní smích vycházející z obývacích pokojů v ulici. Připadalo jí to útulné a správné.

	V kuchyni Justine nakrmila Nefertiti a Rockyho a začala zavírat dvířka kuchyňské linky, když jí zavolal Jack a přemluvil ji ke skleničce vína a rozhovoru.

	Vnitřní strany dvířek linky byly popsané shora dolů. Různé propisky a ruce tam vepsaly krátké poznámky zaznamenávající rodinnou historii Frankových, kteří tam žili tři generace až do dne, kdy dům koupila ona.

	Na dvířkách, na která se koukala teď, byly záznamy ze čtyřicátých let: narodilo se miminko, Eleanor Louise Franková. Okolo dívčího jména byly hvězdičky. Rok nato parkoval v garáži nový packard. John a Julie se zasnoubili. Saul dostal v deseti letech obrnu. V šatně se narodila štěňata. Na zahradě proběhla svatba. A bratranec Roy Lloyd Frank odešel do války.

	Justine zavřela kuchyňskou linku.

	Měla dobrý život. O tom nebylo pochyb. Měla vlastní dům a dobrou práci a mohla si žít po svém.

	Zrovna dnes získala nový případ: čtyřiadvacetiletá modelka zdědila bohatství po svém teď mrtvém milenci, osmdesátiletém miliardáři. A rodina mrtvého chtěla, aby Private tu dívku prošetřila.

	Byla to snadná práce, taková, která se dělá od devíti do pěti. Nebude se při ní střílet ani jednat s gangstery. Nikdo nikoho neshodí z útesu. Tenhle případ si užije, odpočine si při něm a práce naplní její dny příjemným a uspokojivým způsobem.

	Když zazněl zvonek, Justine podrážděně trhla hlavou k domovním dveřím. Rocky doběhl do obývacího pokoje, opřel se tlapami o domovní dveře a kňučel.

	Věděl, kdo zvoní, a ona také.

	Bylo po desáté. Ten muž za dveřmi se nedokázal otevřít a neuměl se usadit. Byl to dobrý šéf, ale jinak s ním jen ztrácela čas.

	Sakra.

	Zazvonil telefon.

	„Copak je, Jacku?“ zeptala se.

	„Pusť mě dál, Justine. Prosím.“

	Zavěsila, šla do obývacího pokoje a křikla přes dveře: „Jacku. Jdi domů. Myslím to vážně. Nechci tě vidět.“

	Telefon zazvonil znova.

	Stiskla tlačítko, přiložila si telefon k uchu a svezla se zády po zdi, až seděla na zemi. A poslouchala, jak jí říká, co už věděla.

	„Před dvěma týdny jsme někam směřovali. Udělal jsem velkou chybu a moc jí lituju. Ale vraceli jsme se k sobě po dlouhé době odloučení. Stavěli jsme na tom, co jeden o druhém víme. Není nic, co bychom nezvládli. Nemůžeš se obrátit zády k lásce, Justine, ne k té naší. Prosím, miláčku. To jsem já. Pusť mě dál.“

	„Ach, Jacku,“ řekla do telefonu.

	Miloval ji. Jack ji stále miloval.

	A sakra, sakra, sakra – ona milovala jeho.
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